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Кризисы - это проявление не-
стабильности, когда сбои 

в системе управления запуска-
ют цепь новых проблем, нару-
шают привычные модели вза-
имодействия и ведут к опасной 
стагнации.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

В таких условиях участники про-
цессов теряют способность эффек-
тивно противостоять вызовам как 
самостоятельно, так и совместными 
усилиями. Выход из кризиса требу-
ет нестандартных решений, прежде 
всего направленных на восстановле-
ние устойчивости и предсказуемости.

В поствоенный период главной 
темой становятся укрепление доверия 
между сторонами и создание проч-
ных основ мира. Только через нор-
мализацию отношений и адаптацию 
подходов к новым реалиям возможно 
возвращение к стабильной жизни.

События на Южном Кавказе уже 
шестой год остаются в центре при-
стального внимания мировой об-
щественности и политических элит. 
Ведь речь идет о регионе, который 
сумел вырваться из трясины затяж-
ной геополитической нестабильно-
сти, избавиться от оков многолетнего 
военного противостояния и встать 
на путь долгожданного мира.

Первый государственный ви-
зит президента Туркмени-

стана Сердара Бердымухаме-
дова в Грузию, состоявший-
ся 16-17 июля 2026 года, стал 
важным событием для разви-
тия транспортного сотрудниче-
ства на Каспийско-Черномор-
ском направлении. 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Главным практическим итогом 
переговоров стало заявление турк-
менской стороны о планах по соз-
данию собственного грузового тер-
минала на грузинском побережье 
Черного моря. В качестве одной из 
возможных площадок рассматри-
вается строящийся глубоководный 
порт Анаклиа. Реализация такого 
проекта позволит Туркменистану 
получить собственную точку обра-
ботки грузов на Черном море и рас-
ширить возможности экспорта в ев-
ропейском направлении.

По сути, речь идет об очеред-
ном этапе развития Транскаспийско-
го международного транспортного 
маршрута (ТМТМ), более известно-
го как Средний коридор. Предлагае-
мая схема перевозок предусматрива-
ет доставку грузов из Международ-
ного морского порта Туркменбаши 
через Каспийское море в Бакинский 
международный морской торговый 
порт в Аляте. 

От Алята до Анаклии
Центральная Азия делает ставку на Средний коридор 

Готовится ли Армения к новой войне?
Оборонные амбиции Иревана ставят 
под вопрос искренность его мирной повестки
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Понятие «двойные стандар-
ты» прочно вошло в лек-

сикон современной междуна-
родной политики, однако июль 
2026 года вывел этот цинизм 
на новый уровень.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Второй месяц лета предельно 
ясно обнажил глубокие противо-
речия внутри политики Евросоюза 
в отношении Азербайджана. С од-
ной стороны - затяжной кризис в от-
ношениях с Европарламентом, вы-
званный принятием весной серии 
антиазербайджанских резолюций. 

С другой - беспрецедентная активи-
зация политического диалога меж-
ду Брюсселем и Баку: переговоры 
по новому соглашению о сотруд-

ничестве на 2026-2030 годы и ви-
зиты высокопоставленных пред-
ставителей Евросоюза.

Шантаж провалился
Как история танкера «Зангезур» обнажила двойные стандарты

Отношения между государ-
ствами устойчиво развива-

ются на основе взаимного учета 
интересов. И когда в процессе 
взаимодействия укрепляется 
доверие, оно становится фун-
даментом дальнейшего сбли-
жения и поступательного раз-
вития сотрудничества.

Для соседних стран доверитель-
ные отношения имеют особую зна-
чимость, поскольку усиливают ин-
теграционный потенциал, откры-
вая новые возможности для более 
активного участия в международ-
ных процессах, диверсификации 
внешних связей и реализации со-

вместных инициатив. Рост этого 
потенциала напрямую влияет на 
геополитический вес государств, 

укрепляет их позиции на мировой 
арене и расширяет возможности 
для продвижения общих интересов.

Архитектура взаимопонимания
Баку и Москва возвращаются к стратегическому диалогу
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В НОМЕРЕ

Так ли опасны буквы?
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В НОМЕРЕ

Чайная перезагрузка
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Стратегическое союзничество 
Баку и Лондона углубляется 

из года в год благодаря взаимо-
выгодному политическому диа-
логу, результаты которого видны 
не только в экономике. Высокий 
уровень партнерства является 
показателем того, что сегодня 
Азербайджан является надеж-
ным партнером Великобрита-
нии - как на Южном Кавказе, 
так и в более широком бассей-
не Большого Каспия. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий»

Президент Ильхам Алиев в по-
здравительном письме Энди Бернэ-
му в связи с его назначением на долж-
ность премьер-министра Соединенного 
Королевства Великобритании и Север-
ной Ирландии особенно подчеркнул 
богатые и добрые традиции всесто-
ронне углубляющихся двусторонних 
связей. «Динамичное развитие торго-
во-экономического сотрудничества, 
поступательное углубление и напол-
нение новым содержанием проверен-
ного временем стратегического пар-
тнерства в энергетической сфере вы-
зывают удовлетворение», - говорится 
в тексте послания. 

Столь оптимистическому тону гла-
вы государства есть немало истори-
ческих и дипломатических предпо-
сылок, связанных, в том числе, с наде-
ждами на лучшее будущее. Например, 

для англичан важен символизм - госу-
дарственную независимость Страны 
огней они признали 31 декабря 1991 
года, как бы давая понять, что новый 
этап сулит немало приятных новостей. 
И они не прогадали - через полгода со-
стоялось триумфальное возвращение 

во власть общенационального лидера 
Гейдара Алиева, мудро избравшего неф-
тегазовую корпорацию bp операто-
ром консорциума, созданного в рам-
ках «Контракта века», подписанно-
го 20 сентября 1994 года. А накануне 
8 мая 1995 года патриарху современ-
ной геополитики поступило пригла-
шение посетить Букингемский дворец 
по случаю 50-летия окончания Вто-
рой мировой войны, где ему назна-
чила аудиенцию ныне покойная ко-
ролева Елизавета II, во время кото-
рой и были определены актуальные 
стратегические направления более 
тесного двустороннего партнерства. 

Партнерство с Вели-
кобританией помога-
ет нам внедрять пе-
редовые технологии, 

усиливать подготов-
ку кадров, повышать 

оперативную совме-
стимость с ведущими 

странами НАТО
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Мир на Южном Кавказе нужен всем
Официальный визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Германию

 2

Равноправное 
партнерство

Дружба Баку и Лондона строится Дружба Баку и Лондона строится 
на взаимном уважениина взаимном уважении

Баку - центр 
мировой 
энергетической 
дипломатии

Азербайджан уже давно 
перерос статус простого 
экспортера нефти и газа

 6
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20 июля вечером Президент Азербайджанской Республики  
Ильхам Алиев прибыл с официальным визитом в Федеративную 
Республику Германия.

В аэропорту Берлин-Бранденбург имени Вилли Брандта в честь гла-
вы нашего государства был выстроен почетный караул.

Президента Азербайджана встречали официальные лица.

20 июля Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Али-
ев встретился в Берлине с пред-
седателем Восточного комитета 
германской экономики Миха-
элем Хармсом.

На встрече был подчеркнут ра-
стущий интерес азербайджанских 
и германских бизнесменов и компа-
ний к совместной работе, обсужде-
ны пути институционализации та-
кой деятельности.

Состоялся обмен мнениями о су-
ществующем потенциале в сфере тра-
диционной и альтернативной энер-
гетики, возможностях в сфере связ-
ности, включая Средний коридор, 
транспорта и логистики.

Было подчеркнуто, что в Азер-
байджане принята государственная 
программа, связанная с сельским хо-
зяйством, затронуты возможности 
применения в нашей стране передо-
вых германских технологий в этой 

сфере, в том числе перспективы со-
трудничества в области «умного сель-
ского хозяйства».

В ходе беседы также состоялся 
обмен мнениями об использовании 
туристического потенциала нашей 

страны и по другим вопросам, пред-
ставляющим взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

21 июля Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
прибыл в резиденцию Villa Borsig в Берлине для встречи с Прези-
дентом Федеративной Республики Германия Франком-Вальтером 
Штайнмайером.

Президент Германии Франк-Вальтер Штайнмайер встретил главу на-
шего государства.

Президент Ильхам Алиев оставил запись в памятной книге.
Затем состоялась встреча президентов Азербайджана и Германии в фор-

мате один на один.

21 июля в Берлине состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева с Президентом Федера-
тивной Республики Германия 
Франком-Вальтером Штайнмай-
ером в расширенном составе.

Президент Германии с удовлетво-
рением вспомнил свой визит в Азер-
байджан.

Франк-Вальтер Штайнмайер оха-
рактеризовал Азербайджан и Герма-
нию как остров стабильности на фоне 
событий, происходящих в мире и ре-
гионе.

Он поздравил с достижениями 
в мирной повестке между Азербайд-
жаном и Арменией.

Президент Германии особо отме-
тил роль Азербайджана в энергети-
ческой безопасности Европы.

Глава нашего государства, в свою 
очередь, с удовлетворением вспом-
нил визит Франка-Вальтера Штайн- 
майера в Азербайджан.

Коснувшись роли нашей страны 
в энергетической безопасности Ев-
ропы, Президент Ильхам Алиев от-
метил, что Азербайджан уже экспор-
тирует газ в Германию и Австрию.

В ходе беседы было отмечено, что 
отношения между Азербайджаном 

и Германией носят дружественный 
характер, подчеркнуто наличие широ-
ких возможностей для развития эко-
номических и деловых связей, выраже-
на уверенность в том, что этот визит 
главы нашего государства в Германию 
придаст серьезный импульс разви-
тию двустороннего сотрудничества.

Было подчеркнуто значение «Со-
вместной декларации о стратегиче-

ской повестке двустороннего пар-
тнерства между Азербайджанской 
Республикой и Федеративной Респу-
бликой Германия», которую в ходе 
этого визита подпишут Президент 
Ильхам Алиев и Канцлер Фридрих 
Мерц. Документ закрепит стратеги-
ческий характер азербайджано-гер-
манских отношений.

На встрече было напомнено о ви-

зите президента Европейской комис-
сии Урсулы фон дер Ляйен в Баку, 
в этом контексте отмечено развитие 
связей между Азербайджаном и Ев-
ропейским Союзом.

В ходе беседы были затронуты зна-
чимость Среднего коридора и важная 
роль Азербайджана в его развитии,  
состоялся обмен мнениями о ситу-
ации на Ближнем Востоке.

21 июля в Берлине состоялась це-
ремония официальной встречи 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева.

Федеральный канцлер Федера-

тивной Республики Германия Фри-
дрих Мерц встретил главу нашего 
государства.

Германская делегация была пред-
ставлена Президенту Ильхаму Али-
еву, а азербайджанская делегация - 

Федеральному канцлеру Фридриху 
Мерцу.

Начальник почетного караула от-
дал рапорт главе нашего государства 
и Федеральному канцлеру.

Прозвучали государственные гим-

ны Азербайджанской Республики и Фе-
деративной Республики Германия.

Президент Ильхам Алиев и Фе-
деральный канцлер Фридрих Мерц 
обошли строй почетного караула.

АЗЕРТАДЖ

Мир на Южном Кавказе нужен всем
Официальный визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Германию

Встреча в аэропорту  
Берлин-Бранденбург  
имени Вилли Брандта

Президент Ильхам Алиев встретился с председателем  
Восточного комитета германской экономики Михаэлем Хармсом

Встреча президентов  
Азербайджана и Германии 
в формате один на один

Встреча президентов Азербайджана и Германии  
в расширенном составе

В Берлине состоялась церемония официальной встречи Президента Ильхама Алиева
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21 июля в Берлине состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева с Федеральным канцле-
ром Федеративной Республики 
Германия Фридрихом Мерцем 
в формате один на один.

Затем встреча продолжилась 
в расширенном составе.

На встрече было подчеркну-
то значение подписанного меж-
ду Азербайджаном и Германией 
документа о стратегической по-
вестке дня. Кроме того, была от-

мечена важность предусмотренно-
го в документе создания рабочих 
групп для развития сотрудничества 
между двумя странами в различ-
ных сферах и проведения систем-
ной работы в этом направлении.

В ходе беседы была констати-
рована роль Азербайджана в обе-
спечении энергетической безопас-
ности Европы, а также подчеркну-
то значение Среднего коридора. 
В то же время было затронуто зна-
чение взаимных визитов в раз-
витии связей между двумя стра-
нами и проведен обмен мнения-
ми по региональным вопросам.

Федеральный канцлер Фри-
дрих Мерц поздравил главу на-
шего государства с достижени-
ями по мирной повестке между 
Азербайджаном и Арменией. Он 
заявил, что Германия приложит 
все усилия для укрепления мира 
в регионе и всегда готова оказать 
поддержку в этом вопросе.

АЗЕРТАДЖ

21 июля в Берлине состоялась 
церемония подписания герма-
но-азербайджанских документов.

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев и Федераль-

ный канцлер Федеративной Респу-
блики Германия Фридрих Мерц под-
писали «Совместную декларацию 
о стратегической повестке двусто-
роннего партнерства между Азер-
байджанской Республикой и Феде-

ративной Республикой Германия».
На мероприятии также была под-

писана «Совместная декларация о соз-
дании и деятельности Азербайджа-
но-германского делового совета».

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев и Фе-
деральный канцлер Федератив-
ной Республики Германия Фри-
дрих Мерц выступили с заявле-
ниями для прессы, ответили на 
вопросы журналистов.

Сначала с заявлением выступил 
Федеральный канцлер Германии.

Заявление
Канцлера  

Фридриха Мерца
- Дамы и господа, добро пожа-

ловать!
Очень рад приветствовать се-

годня в Берлине Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева. Сегод-
ня осуществляется Ваш визит, ко-
торый планировался еще в марте. 
Однако нам пришлось отложить его 
из-за войны с Ираном.

Тем не менее этот визит также 
свидетельствует о том, что наши 
страны не могут избежать влия-
ния основных кризисов и войн се-
годняшнего дня. Это относится как 
к Ближнему Востоку, так и к агрес-
сорской войне России против Укра-
ины. Эти войны оказали большое 
влияние на Германию и Азербайд-
жан с точки зрения их безопасности 
и экономических интересов, хотя 
каждый из этих конфликтов име-
ет свои особенности. В любом слу-
чае мы выступаем за поиск решений 
путем переговоров. Нас объединя-
ет убеждение, что только урегули-
рование, достигнутое посредством 
переговоров, способно обеспечить 
долгосрочный мир, безопасность 
и стабильность.

Господин Президент, мир, безо-
пасность и стабильность на Южном 
Кавказе необходимы и для нас. Гер-
мания и Европейский Союз край-
не заинтересованы в достижении 
прочного мира в этом геополити-
чески важном регионе. Поэтому, 
господин Президент, мы особенно 
рады приветствовать Вас в Герма-
нии. Мы поздравляем Вас с пара-
фированием мирного соглашения 
между Азербайджаном и Армени-
ей. Это - историческое соглашение. 
Благодаря этому появляется шанс 
урегулировать конфликт, который 
длился десятилетиями. Германия 
и Европа будут рады сделать все, 
что в их силах.

Укрепление стабильности в ре-
гионе также создает новые возмож-
ности для широкого сотрудничества 
между нашими странами в эконо-
мической сфере. Очень рад, что от-
ношения между нашими странами 
развиваются по восходящей линии. 
Весной 2025 года Президент Штайн- 
майер стал первым главой герман-
ского государства, совершившим 
визит в Азербайджан. В этом году 
также состоялись интенсивные об-
мены между нашими парламентами. 
С подписанием сегодня Совместной 
декларации мы заложили фунда-

мент для дальнейшего расширения 
наших двусторонних отношений.

В ходе церемонии Вы также ста-
ли свидетелем достижения догово-
ренности об учреждении Азербайд-
жано-германского делового совета. 
Это важный сигнал для компаний 
двух стран. Германия серьезно от-
носится к расширению отношений 
с Азербайджаном. На фоне продол-
жающегося кризиса на Ближнем Вос-
токе наше сотрудничество в сфере 
поставок нефти, а также газа по Юж-
ному газовому коридору имеет осо-
бое значение. Господин Президент, 
мы подробно обсудили эти вопро-
сы. Мы хотим еще больше диверси-
фицировать наше энергоснабжение 
благодаря сотрудничеству с Азер-
байджаном. Сегодня мы также об-
судили расширение использования 
возобновляемых источников энер-
гии и водорода.

Мы также ведем конструктивные 
дискуссии по предложению Азер-
байджана, связанному с инвестици-
онной программой. Эта программа 
может открыть новые возможно-
сти для германских компаний, ра-
ботающих в Азербайджане. Растет 
и значение Южного Кавказа как мо-
ста между Европой и Азией. Новые 
транспортные и торговые коридо-
ры создают экономический потен-
циал, который мы хотим совмест-
но использовать. Господин Прези-
дент, как Вы знаете, малым и средним 
предприятиям часто бывает непро-
сто инвестировать, находясь вдале-
ке. Наличие благоприятных усло-
вий на местах всегда очень важно.

Эти вопросы мы обсудили сегод-
ня. Подписанными сегодня двумя 
декларациями мы сделали большой 
шаг вперед. Господин Президент, хо-
тел бы еще раз поблагодарить Вас 
за визит в Берлин. Я с нетерпением 
жду продолжения плодотворного 
сотрудничества между Азербайд-
жаном и Германией.

***
Затем с заявлением выступил 

Президент Азербайджана.

Заявление
Президента  

Ильхама Алиева

-Спасибо, господин Канцлер. 
Прежде всего хотел бы поблагода-
рить Вас за оказанное мне госте-
приимство и приглашение совер-
шить официальный визит. Очень 
рад вновь побывать в вашей стра-
не. Уверен, что подписанные сегод-
ня документы выведут наши отно-
шения на новый уровень. Мы же-
лали, чтобы стратегический диалог 
уже начался, и мы этого добились. 
В то же время уверен, что подпи-
санная сегодня Совместная декла-
рация для расширения экономиче-
ских связей будет очень активно ра-
ботать и даст хорошие результаты.

Наша двусторонняя повестка 
довольно обширна. Мы провели 
с Вами обмен мнениями по этому 
вопросу как на встрече в формате 
один на один, так и в ходе встречи 
в расширенном составе. Германия, 
как ведущая страна Европейского 
Союза, наращивает свое влияние 
на Южном Кавказе. Азербайджа-
но-германские связи внесут вклад 
не только в двусторонние отноше-
ния, но и в целом в сотрудничество, 
мир, спокойствие в нашем регионе.

Многие германские компании 
успешно работают в Азербайджане. 
Число активно работающих компа-
ний превышает 200. Уверен, что по-
сле сегодняшнего визита их число 
увеличится. Обсуждаются вопро-
сы взаимных инвестиций. Выдви-
нуты конкретные предложения по 
расширению деятельности герман-
ских компаний в Азербайджане.

Вы затронули тему сотрудниче-
ства в энергетической сфере. В этом 
направлении также имеются позитив-
ные результаты. С этого года Азер-
байджан начал экспортировать свой 
природный газ в Германию. Таким 
образом, наш газ в настоящее вре-
мя поставляется в 10 стран-членов 
ЕС, и это, несомненно, огромный 
вклад в энергетическую безопас-

ность. Если учесть, что Азербайд-
жан также экспортирует в Герма-
нию свою нефть и полон решимо-
сти в будущем поставлять в Европу 
свою «зеленую» энергию, то сотруд-
ничество в энергетическом секторе 
будет очень масштабным.

Азербайджано-германское со-
трудничество по вопросам связности 
и транзитных возможностей также 
имеет огромное значение, потому 
что германские компании добились 
больших успехов в этом направле-
нии. Азербайджан совершенствует 
свою транспортную инфраструк-
туру. Став в прошлом году полно-
правным членом консультативного 
формата Центральной Азии, Азер-
байджан играет роль своего рода 
моста между Центральной Азией 
и Европой. Эта роль будет постепен-
но возрастать. По многим направ-
лениям предусмотрен конкретный 
план действий. В ходе обмена мне-
ниями по реализации подписанной 
сегодня Декларации были выдвину-
ты конкретные предложения. Будет 
создано несколько рабочих групп, 
чтобы подписанные сегодня доку-
менты как можно скорее воплоти-
лись в жизнь.

В то же время хочу выразить Вам 
признательность за вклад Германии 
в мирный процесс на Южном Кав-
казе. Спустя долгие годы нормали-
зация армяно-азербайджанских от-
ношений и парафирование мирного 
соглашения, подписание Совмест-
ной декларации в Вашингтоне, в Бе-
лом доме, при участии и за подписью 
Президента Трампа фактически по-
ложили конец конфликту, продол-
жавшемуся на протяжении 30 лет. 
Азербайджан сразу после этого со-
глашения перешел к практическим 
шагам. Поставляемые в настоящее 
время Азербайджаном бензин и ди-
зельное топливо вносят очень боль-
шой вклад в энергетическую безо-
пасность Армении, особенно если 
учесть, что сегодня по определенным 
причинам существует множество 
проблем с экспортом и импортом 

нефтепродуктов. В то же время ши-
рокий размах уже приняла отправка 
транзитных грузов в Армению че-
рез территорию Азербайджана. На 
сегодняшний день через террито-
рию Азербайджана прошло более 
40 тысяч тонн транзитных грузов.

То есть мы переживаем важный 
исторический период. Азербайджан, 
чьи земли долгие годы находились 
под оккупацией, своими силами ос-
вободил их, восстановил территори-
альную целостность, суверенитет, сам 
выполнил четыре резолюции Совета 
Безопасности ООН, предложил Ар-
мении мир и получил положитель-
ный ответ. Поэтому, повторяю, мы 
высоко ценим роль правительства 
Германии в этом вопросе. В процес-
се переговоров встречи на уровне 
министров иностранных дел про-
водились в том числе и в Германии.

В заключение хочу коснуть-
ся связей между Европейским Со-
юзом и Азербайджаном. В этом 
году мы стали свидетелями визи-
тов в Азербайджан как президента 
Совета Европейского Союза госпо-
дина Кошты, так и президента Евро-
пейской комиссии госпожи Урсулы 
фон дер Ляйен. Эти визиты имеют 
очень большое политическое значе-
ние. Это еще больше укрепит связи 
между Европейским Союзом и Азер-
байджаном. Поскольку Германия 
является лидером среди стран-чле-
нов Европейского Союза, ее роль 
здесь, естественно, велика. В то же 
время уверен, что Германия при-
ложит свои усилия и для будуще-
го сотрудничества.

Еще раз, господин Канцлер, хочу 
выразить Вам признательность за 
приглашение и гостеприимство и при-
глашаю Вас посетить Азербайджан 
с официальным визитом в удобное 
для Вас время.

***
Затем были даны ответы на во-

просы журналистов.
Роман Гончаренко (Deutsche 

Welle): Мой вопрос касается  
войны России против Украины. 
Господин Федеральный канцлер, 
несколько дней назад германские 
медиа писали, что в Баку состоя-
лась неформальная германо-рос-
сийская встреча. Также отмечалось, 
что во встрече участвовали быв-
шие высокопоставленные поли-
тики из партий, входящих в пра-
вительственную коалицию. Ника-
кой информации об итогах встречи 
не было. В связи с этим среди экс-
пертов в Берлине существуют два 
мнения. Одни говорят, что подоб-
ные встречи в закрытом форма-
те полезны и не могут принести 
никакого вреда. Другие же, споря 
с ними, считают, что такие встре-
чи могут дать обратный эффект, 
поскольку они могут сигнализи-
ровать России о слабости. Как Вы 
на это смотрите?

У меня также есть вопрос к Пре-
зиденту. Господин Президент, Вы 
недавно заявили, что отношения 

между Азербайджаном и Росси-
ей вновь полностью нормализова-
лись. Что бы Вы порекомендова-
ли Президенту России Владимиру 
Путину для прекращения войны 
России против Украины? Спасибо.

Канцлер Фридрих Мерц: Я могу 
ответить на это очень просто: у меня 
нет никакой информации об этой 
встрече. В течение нескольких ме-
сяцев мы пытались убедить Пре-
зидента Путина начать перегово-
ры. Мы неоднократно выдвигали 
предложения о совместных перего-
ворах с Украиной на европейском 
уровне. Президент Путин отказыва-
ется участвовать в таких перегово-
рах. Поэтому я, к сожалению, вновь 
и вновь повторяю то, что говорил 
последние 14 месяцев.

Окончание этой войны зависит 
только от российского правитель-
ства и Президента России. Только от 
него зависит пойти на переговоры 
и, если необходимо, начать мирные 
переговоры. Он продолжает отка-
зываться от этого. Пока война про-
должается, у нас нет другого выбо-
ра, кроме как поддерживать Украи-
ну в ее борьбе за жизнь перед лицом 
российской агрессии. И мы будем 
это делать. Мы будем это делать, ко-
ординируя свои действия на евро-
пейском уровне. Я очень признате-
лен Президенту Алиеву за то, что он 
поделился с нами своей схожей по-
зицией по этой войне, ее причинам, 
ее ходу и возможному завершению. 
Я только что это сказал. 

Президент Ильхам Алиев: Отно-
сительно проведенных в Баку встреч, 
которые вы упомянули, могу ска-
зать, что об этом мы узнали из га-
зеты «Таймс». Мы не знали об этом. 
Разумеется, внимательно отнесясь 
к статье, опубликованной в столь 
авторитетном печатном органе, мы 
провели расследование, и вчера, пе-
ред отъездом в Берлин, я запросил 
информацию в Государственной по-
граничной службе Азербайджана 
о том, находились ли одновремен-
но в Азербайджане лица, чьи име-
на упоминаются в газете «Таймс». 
Могу сказать вам, что эта информа-
ция подтвердилась. 12 июля рейсом 
Берлин-Баку в Баку прибыли два из-
вестных лица - есть информация, что 
один из них являлся руководителем 
администрации госпожи Меркель, - 
господин Пофалла и господин Плат-
цек. 14 июля они вернулись из Баку 
в Берлин. В то же время, 12-го числа 
из Москвы в Баку прибыли бывший 
премьер-министр России господин 
Зубков и глава Совета при Прези-
денте России по развитию граждан-
ского общества господин Фадеев, 
один из которых покинул Баку 13-
го, а другой - 14-го числа. К нам по 
этому поводу не поступало ника-
кой информации ни из Германии, 
ни из России. То есть просто наша 
территория была использована без 
нашего ведома. 

Встреча в формате один на один  
и в расширенном составе

В Берлине подписаны  
азербайджано-германские документы

Президент Ильхам Алиев и Федеральный канцлер Фридрих Мерц выступили с заявлениями для прессы
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Относительно того, состоялась ли 
подобная встреча или нет, я не могу 
сказать ничего конкретного, потому 
что мы этого не видели. Однако при-
веденная мной статистика полетов 
дает основания сказать, что такая 
тайная встреча в Баку была прове-
дена. Если эта встреча положит ко-
нец украинско-российской войне, 
мы, конечно же, это приветствуем.

Что касается второго вопро-
са, знаете, я даю совет тогда, когда 
меня об этом просят. Недавно в Ка-
рабахе, на Глобальном медиафору-
ме в Шуше мне был задан похожий 
вопрос, и я сказал, что в любом слу-
чае война должна быть немедленно 
прекращена. Наша главная цель за-
ключается в том, чтобы эта война 
остановилась и в регионе был обе-
спечен мир.

Вугар Сеидов (АЗЕРТАДЖ): 
Я представляю Азербайджанское 
государственное  информационное 
агентство - АЗЕРТАДЖ. Мой во-
прос к Вам, Канцлер Мерц. Значе-
ние Среднего коридора в качестве 
торгового маршрута между Азией 
и Европой постепенно растет. Азер-
байджан играет важную роль в его 
развитии. Учитывая, что Германия 
является ведущей экономической 
силой Европейского Союза, как, на 
Ваш взгляд, два правительства мо-
гут сотрудничать в укреплении ин-
фраструктуры и логистики вдоль 
этого маршрута? Спасибо.  

Канцлер Фридрих Мерц: Боль-
шое спасибо за вопрос. Мы детально 
обсудили этот вопрос. Мы также сде-
лали это предметом нашей Совмест-
ной декларации. Президент Алиев 
предоставил мне интересную ин-
формацию о расширении этой ин-
фраструктуры. В предстоящие годы 
мы хотим интенсифицировать наше 
сотрудничество, особенно в сфере 

энергоснабжения. Германия очень 
заинтересована в диверсификации 
импорта, в том числе импорта газа. 

Я отметил этот вопрос в своем 
заявлении. Азербайджан - одна из 
немногих стран региона, произво-
дящих энергию с избытком. Это оз-
начает, что Азербайджан произво-
дит больше энергии, чем потребляет. 
С этой точки зрения Азербайджан 
является для нас интересным пар-
тнером в обеспечении энергоснаб-
жения Германии. Это особенно отно-
сится к южной Германии, поскольку 
транспортная инфраструктура это-
го региона уже развита или может 
быть расширена. Поэтому это была 
интересная дискуссия, которая так-
же открывает новые перспективы 
между Азербайджаном и Германией.

Андреас Ринке (Reuters): Мой 
вопрос к Президенту. В продол-
жение сказанного Канцлером хо-
телось бы узнать, господин Пре-
зидент, какие объемы газа и неф-
ти Азербайджан готов, способен 
и желает поставлять в Германию? 
Поставки начались в начале это-
го года, но, возможно, еще имеет-
ся заметный дополнительный по-
тенциал. Какие объемы Вы под-
разумеваете?

Президент Ильхам Алиев: Что 
касается поставок нефти, могу ска-
зать, что в прошлом году наш об-
щий товарооборот с Германией со-
ставил около 1,5 млрд долларов. Боль-
шая часть этого - экспорт Германии 
в Азербайджан, а оставшаяся часть - 
наш экспорт. Основная часть нашего 
экспорта приходится на сырую нефть. 
То есть считаю, что Азербайджан 
поставляет сырую нефть на уровне 
примерно нескольких сотен милли-
онов долларов и может поставлять 
столько, сколько надо - как за счет 
внутренних источников, так и через 
трейдинговое подразделение нашей 
энергетической компании SOCAR. То 

есть здесь нет каких-либо проблем.
Что касается природного газа, как 

я уже отметил, с этого года мы нача-
ли продавать природный газ в Гер-
манию. В прошлом году наш общий 
экспорт газа составил 25 млрд ку-
бометров. Половина этого объема 
была экспортирована в страны Ев-
ропейского Союза. Насколько мне 
известно, с германскими компани-
ями подписан 10-летний контракт, 
и первоначальный объем составля-
ет 1,5 млрд кубометров. Однако этот 
объем, естественно, может увели-
читься. Для этого должно быть ре-
шено несколько вопросов. Во-пер-
вых, должно быть обращение к нам 
по поводу увеличения объема. Во-вто-
рых, должна быть расширена суще-
ствующая газовая инфраструктура. 
Потому что сегодня и TANAP, и TAP 
функционируют на полную мощность, 
и в этих трубопроводах не осталось 
свободного места. На европейском 
пространстве нужны новые интер-
коннекторы. Разумеется, для этого 
необходимы средства. Одной из глав-
ных проблем является также то, что 
европейские банки, в особенности 
Европейский инвестиционный банк, 
в связи с «зеленой» повесткой дня 
прекратили финансовую поддерж-
ку нефтегазовых проектов. Таким 
образом, сегодня для расширения 
инфраструктуры - инфраструкту-
ры, снабжающей Европу газом, мы 
должны получать кредиты из других 
источников. Было бы хорошо, если 
бы европейские банки пересмотре-
ли свои решения. Особенно с учетом 
того, что сегодня кризис на Ближ-
нем Востоке, к сожалению, углубля-
ется и традиционные цепочки поста-
вок разорваны. С учетом того, что 
в связи с выводом из строя россий-
ских нефтеперерабатывающих за-
водов Россия не может экспорти-
ровать нефтепродукты традицион-
ным клиентам в желаемом объеме. 

Все эти события, конец которых не-
известен, продолжаются. Поэтому 
считаю, что при условии учета «зеле-
ной» повестки дня эти вопросы мо-
гут быть пересмотрены, с тем чтобы 
европейские банки также выделяли 
средства на разработку нефтегазо-
вых проектов, строительство и рас-
ширение нефтегазовой инфраструк-
туры. В таком случае Азербайджан 
сможет в значительной степени уве-
личить экспорт своего газа на евро-
пейское пространство, в том числе 
в Германию.

Орхан Амашов (AnewZ): Мой 
вопрос логически связан с преды-
дущим и касается энергетическо-
го сотрудничества между Азер-
байджаном и Германией. В част-
ности, в этом году Азербайджан 
начал поставлять природный газ 
в Германию. Господин Канцлер, как 
Вы оцениваете роль Азербайджа-
на в обеспечении энергетической 
безопасности Европы с точки зре-
ния поставок газа в Европу? Боль-
шое спасибо.

Федеральный канцлер Фридрих 
Мерц: Рад ответить на этот вопрос. 
Прекратив четыре с половиной года 
назад импорт газа из России, мы, 
естественно, начали искать новые 
источники поставок, и Азербайд-
жан играет в этом отношении важ-
ную роль. С экономической точки 
зрения это интересная перспектива 
для нас. Мы также искали и опре-
делили другие источники поставок. 
В этой связи я еще раз благодарю 
Президента Алиева за то, что сегодня 
мы смогли обсудить данный вопрос 
и рассмотрели возможности получе-
ния из Азербайджана еще больших 
объемов газа. Это также является 
частью нашего совместного согла-
шения и останется темой последу-
ющих дискуссий с Азербайджаном.

АЗЕРТАДЖ

Мир на Южном Кавказе нужен всем
Президент Ильхам Алиев и Федеральный канцлер Фридрих Мерц 
выступили с заявлениями для прессы

 3

Руководствуясь пунктами 3 и 32 
статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

1. Утвердить «План мероприятий 
по реализации Стратегии занятости 
на 2026-2030 годы» (далее - План ме-
роприятий).

2. Министерству труда и социаль-
ной защиты населения Азербайджан-
ской Республики:

2.1. координировать выполнение 
мер, предусмотренных в Плане меро-
приятий;

2.2. раз в год информировать Пре-
зидента Азербайджанской Республи-
ки о ходе реализации мер, предусмо-

тренных в Плане мероприятий.
3. Мониторинг и оценку реализа-

ции мер, предусмотренных в Плане 
мероприятий, осуществлять Центру 
анализа экономических реформ и ком-
муникации по заказу Министерства 
труда и социальной защиты населе-
ния Азербайджанской Республики.

4. Кабинету Министров Азербайд-
жанской Республики решить вопро-
сы, вытекающие из настоящего Рас-
поряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской  Республики
г.Баку, 20 июля 2026 года

Ваше величество!
От своего имени и от имени народа 

Азербайджана сердечно поздравляю 
Вас и в Вашем лице весь ваш народ 
с грандиозной победой национальной 
футбольной команды Испании на Куб-
ке мира ФИФА 2026 и завоеванием ею 
титула чемпиона мира во второй раз.

Передаю самые искренние по-
здравления испанским футболистам, 
которые, продемонстрировав на мат-

чах чемпионата мира по футболу вы-
сокое мастерство, большое упорство 
и несгибаемую волю, подарили своим 
болельщикам незабываемые мгнове-
ния и безграничную радость, желаю 
им новых успехов.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской Республики

г.Баку, 20 июля 2026 года

Уважаемый господин Премьер-ми-
нистр!

Сердечно поздравляю Вас с назна-
чением на пост Премьер-министра Со-
единенного Королевства Великобри-
тании и Северной Ирландии.

Мы придаем особое значение все-
стороннему развитию отношений между 
Азербайджаном и Соединенным Коро-
левством, основанных на богатых и до-
брых традициях. Динамичное разви-
тие торгово-экономического сотруд-
ничества, поступательное углубление 
и наполнение новым содержанием на-
шего проверенного временем страте-
гического партнерства в энергетиче-
ской сфере вызывают удовлетворение.

Представляющие вашу страну ком-
пании участвуют в ряде важных проек-
тов в Азербайджане и эффективно ра-
ботают здесь как в нефтяном, так и в не-
нефтяном секторах экономики страны. 
Хотел бы особо отметить нашу мно-
голетнюю успешную совместную дея-
тельность с компанией bp в сфере как 
традиционной, так и возобновляемой 

энергетики. Тот факт, что компании 
из Соединенного Королевства были 
в числе первых иностранных компа-
ний, приглашенных Азербайджаном 
после освобождения наших земель от 
оккупации, и принимают активное уча-
стие в проводимых сегодня там стро-
ительно-восстановительных работах, 
свидетельствует о высоком уровне со-
трудничества между нашими странами.

Уверен, что дружественные отно-
шения между Азербайджаном и Сое-
диненным Королевством нашими со-
вместными усилиями будут и впредь 
успешно развиваться в интересах на-
ших народов, а наше партнерство еще 
больше укрепится.

Еще раз поздравляю Вас, желаю 
успехов в предстоящей ответствен-
ной деятельности.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской Республики

г.Баку, 21 июля 2026 года

Ваше величество!
От своего имени и от имени народа Азербайджана сердечно поздравляю 

Вас и в Вашем лице весь ваш народ по случаю национального праздника Ко-
ролевства Бельгия.

В этот знаменательный день выражаю Вам наилучшие пожелания, желаю 
бельгийскому народу постоянного благополучия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 17 июля 2026 года

Распоряжения
Президента Азербайджанской Республики

Об утверждении «Плана мероприятий  
по реализации Стратегии занятости  

на 2026-2030 годы»

Королю Испании
Его величеству Филиппу VI

Премьер-министру Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии

Его превосходительству господину Энди Бернэму

Королю бельгийцев
Его величеству Филиппу

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайджанской 
Республики, постановляю:

За многолетнюю плодотворную деятельность в сфере медиа в Азербайд-
жанской Республике наградить Рауфа Ариф оглу Аббасова орденом «За служ-
бу Отечеству» 2-й степени.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 22 июля 2026 года

О награждении Р.А.Аббасова орденом  
«За службу Отечеству» 2-й степени

Официальный визит Президен-
та Азербайджана Ильхама Алие-
ва в Германию продолжает широ-
ко освещаться международными 
средствами массовой информации.

Медиаресурсы различных органи-
заций ряда стран мира, а также меж-
дународные информационные изда-
ния подробно осветили состоявшиеся 
в рамках визита встречи, обсуждения 
по дальнейшему углублению азербайд-
жано-германского сотрудничества, 
подписание Совместной декларации 
о стратегической повестке двусторон-
него партнерства и создание Азербайд-
жано-германского делового совета, 
а также заявления лидеров для прессы.

Министерство иностранных дел Гер-
мании назвало подписание Совместной 
декларации о стратегической повестке 
двустороннего партнерства в рамках 
официального визита Президента Иль-
хама Алиева важным шагом в развитии 
двусторонних отношений. Директор 
Министерства по Восточной Европе, 
Южному Кавказу и Центральной Азии 
Никлас Вагнер в публикации в соци-
альной сети X от имени МИД Германии 
подчеркнул, что документ будет спо-

собствовать дальнейшему углублению 
сотрудничества между двумя странами.

Визит главы Азербайджанско-
го государства получил широкое ос-
вещение и в медиа Вьетнама. Порта-
лы Vietnam.vn, Baomoi.com и Quang 
Minh Viet Nam рассматривали офи-
циальный визит Президента Ильха-
ма Алиева главным образом в кон-
тексте энергетической безопасности, 
стратегического партнерства и сотруд-
ничества в сфере транспорта и логи-
стики. Издания представили подписа-
ние Германией Совместной декларации 

о стратегической повестке двусторон-
него партнерства с Азербайджаном 
и расширение сотрудничества в сфе-
рах энергетики, транспорта, торговли, 
инвестиций, инфраструктуры, науки 
и технологий как главные итоги визита.

Кувейтский новостной портал Nabd.
com также осветил визит Президен-
та Азербайджана преимущественно 
в контексте энергетической безопас-
ности, торговых связей и стратегии 
Европы по снижению зависимости от 
российских энергоресурсов. В публи-
кации акцентируется внимание на ин-

тересе Германии к азербайджанскому 
газу, роли Южного газового коридора, 
возможном увеличении экспорта газа 
и значении Среднего коридора для тор-
говли между Европой и Азией. В этом 
контексте азербайджано-германское 
сотрудничество рассматривается как 
часть более широких глобальных энер-
гетических и логистических процессов. 

Ряд международных медиа под-
робно осветил заявление Президента  
Ильхама Алиева о неформальной встре-
че в Баку бывших высокопоставленных 
представителей России и Германии, на 
которой обсуждались возможности 
прекращения войны в Украине. В пу-
бликациях основной акцент сделан на 
том, что Азербайджан не был заранее 
проинформирован об этих контактах, 
а Федеральный канцлер Фридрих Мерц 
заявил, что правительство Германии 
не имеет отношения к данной встре-
че. Соответствующие материалы были 
опубликованы в польских изданиях 
Rzeczpospolita, Onet, Interia, Money.pl 
и Newsweek Polska, румынских Digi24, 
HotNews и News.ro, хорватских Index.
hr и Dnevnik.hr, болгарских Dnevnik, 
Focus News, News.bg и Vesti.bg, а так-
же словацких SME, Teraz.sk и Topky.sk.

На страницах мировой печати
Официальный визит Президента Ильхама Алиева в Германию остается в центре внимания международных медиа

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени народа 

Азербайджана выражаю Вам и в Вашем 
лице всему народу Египта сердечные 
поздравления и наилучшие пожелания 
по случаю 23 Июля - Дня Революции.

Нынешний уровень азербайджа-
но-египетских межгосударственных 
отношений, развивающихся в духе 
дружбы и взаимного уважения, вы-
зывает удовлетворение.

Уверен, что в соответствии с во-
лей двух народов дружественные свя-
зи, двустороннее и многостороннее 

сотрудничество между нашими стра-
нами благодаря совместным усилиям 
и впредь будут поступательно разви-
ваться и расширяться.

В этот праздничный день желаю 
Вам крепкого здоровья, счастья, успе-
хов в деятельности, дружественному 
народу Египта - неизменного благо-
получия и процветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской Республики

г.Баку, 20 июля 2026 года

Президенту Арабской Республики Египет
Его превосходительству

господину Абдель Фаттаху Ас-Сиси
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Азербайджан не рассматрива-
ет колоссальные возможно-

сти Германии в отрыве от преи-
муществ Евросоюза, наращивая 
сотрудничество, в том числе по 
вопросам связности и транзита 
- наша страна продолжает со-
вершенствовать транспортную 
инфраструктуру. А полноправ-
ное членство в формате С6 при-
дало ей статус надежного мо-
ста между Центральной Ази-
ей и Европой, и эта роль будет 
неизменно возрастать. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Президент Ильхам Алиев, высту-
пая с заявлением для прессы в рам-
ках официального визита в Герма-
нию, сделал особый упор на поль-
зе партнерства: «В заключение хочу 
коснуться связей между Евросоюзом 
и Азербайджаном. В этом году мы 
стали свидетелями визитов в нашу 
страну как президента Совета ЕС 
Антониу Кошты, так и главы Евро-
комиссии Урсулы фон дер Ляйен. Эти 
визиты имеют очень большое поли-
тическое значение. Поскольку ФРГ яв-
ляется лидером среди стран-членов 
Евросоюза, ее роль в укреплении свя-
зей межгосударственного объедине-
ния с Азербайджаном велика. Уверен, 
что Германия приложит свои уси-
лия и для будущего сотрудничества». 

Официальный визит главы госу-
дарства в ФРГ и подписанные по ито-
гам встреч документы - Совместная 
декларация о стратегической повест-
ке двустороннего партнерства и со-
глашение о создании Азербайджа-
но-германского делового совета - сто-
ит рассматривать не как очередную 
формальность и требования прото-
кола, а как коренное преобразование 
связей, переходящих в разряд дол-
госрочной институционализации. 
Благодаря новому уровню двусто-
роннее партнерство стало не пред-
метным, а рамочным, выйдя за рам-
ки взаимодействия по отдельным 
направлениям и сформировав еди-
ное стратегическое пространство, 
подняв планку политического ди-
алога до высот абсолютного взаи-
мопонимания.   

Свидетельством перемен являет-
ся целый ряд соглашений - не толь-
ко в традиционных сферах энерге-
тики, транспорта, инфраструктуры, 
торговли и инвестиций, но и ком-
муникаций, «зеленой» энергетики 
и цифровой трансформации. Нема-
ловажны подвижки  в гуманитарной 
отрасли, включая образование, нау-
ку, технологии, культурный обмен, 
причем в рамках долгосрочной кон-
цепции. Чтобы было понятнее, вза-
имопонимание между Баку и Берли-
ном как двустороннее, так и в рамках 
Евросоюза поднято практически до 
уровня Италии, заключившей ана-
логичное соглашение. 

Это еще один плюс ключевых при-
оритетов внешней политики офици-
ального Баку, умело сближающего по-
зиции и развивающего отношения 
с различными центрами принятия 
решений на основе невмешательства, 
взаимного уважения, приоритета на-
циональных интересов и равноправ-
ного сотрудничества. При этом про-
водимый под мудрым руководством 

Президента Ильхама Алиева разно-
направленный курс умной и мягкой 
дипломатии отличается тем, что он 
не равноудален, а скорее, основан на 
принципах многополярности, что 
позволило в последние два десятка 
лет значительно укрепить позиции 
нашей страны в качестве надежного 
партнера как на региональном, так 
и на глобальном уровнях. 

Президент Ильхам Алиев в заяв-
лении для прессы позитивно оценил 
разносторонность динамики: «Многие 
германские компании успешно работа-
ют в нашей стране - число активно 
работающих компаний превышает 
200. Уверен, что после сегодняшнего 
визита их число увеличится, наря-
ду с ростом взаимных инвестиций 
- уже выдвинуты конкретные пред-
ложения по расширению экономиче-
ской деятельности. Кроме того, ФРГ, 
как ведущая страна Евросоюза, на-
ращивает свое влияние на Южном 
Кавказе, а это значит, что азербайд-
жано-германские связи внесут вклад 
не только в двусторонние отноше-
ния, но и в целом в сотрудничество, 
мир, спокойствие в нашем регионе». 

Как видим, глава государства не 
намерен ограничиваться рамками дву-
сторонних связей, формируя сфери-
ческое взаимодействие - как в контек-
сте перспектив сотрудничества между 
Германией и Южным Кавказом, так 
и с точки зрения крепнущих связей 
между Азербайджаном и странами - 
членами Евросоюза (Берлин вполне 
может стать 11-й столицей, с кото-
рой у Баку официально закреплен 
самый высокий статус партнерства). 

Между тем в Париже и некото-
рых других столицах с замшелой ди-
пломатией также пристально следят 
за углублением отношений и ростом 
авторитета Страны огней, а потому 
высока вероятность того, что в том 
числе обитатели Елисейского двор-
ца впредь сто раз подумают, стоит 
ли придерживаться глупых наррати-
вов в ущерб налаживанию и росту 
политических связей с постепенно  
объединяющимся Южным Кавказом. 

В этом плане показателен тот факт, 
что на встрече в Берлине с Президен-
том Ильхамом Алиевым его немец-
кий коллега Франк-Вальтер Штайн-
майер охарактеризовал обе страны, 
как «острова стабильности» на фоне 
событий, происходящих в мире и ре-
гионе. Признание новых реалий от-
ражает не только высокий уровень 
политического доверия, но и стрем-
ление Баку и Берлина расширять со-
трудничество в условиях сохраня-
ющейся международной неопреде-
ленности. 

Еще одним важным сигналом ста-
ла высокая оценка роли каспийского 
газа и нефти в обеспечении энергети-
ческой безопасности - вопрос обрел 
особую актуальность после того, как 
с января этого года начались прямые 
поставки азербайджанского «голу-
бого топлива» в ФРГ через систему 
Южного газового коридора. Приме-
чателен и рост возможностей - се-
годня общий объем соответствую-
щих контрактов поставок газа со-
ставляет около 2 млрд кубометров 
в год. Президент Ильхам Алиев под-
черкнул, что энергетическое сотруд-
ничество продолжает расширять-
ся. «Сегодня наш газ поставляется 
в 10 стран-членов Евросоюза, внося 
огромный вклад в энергетическую без-
опасность. Если учесть, что Азер-
байджан экспортирует свою нефть 
и в Германию, полон решимости в бу-
дущем поставлять в Европу и свою 
«зеленую» энергию, то сотрудниче-
ство в энергетическом секторе бу-
дет очень масштабным», - конста-
тировал ситуацию глава государства, 
заявление которого подтверждено 
и конкретными цифрами. 

Так, в прошлом году двусторонний 
объем товарооборота составил около 
1,7 млрд евро, а за первые шесть ме-
сяцев нынешнего цикла этот показа-
тель вплотную приблизился к отмет-
ке 600 млн. ФРГ также входит в число 
крупнейших покупателей азербайд-
жанской нефти - судя по статисти-
ке, за минувший календарный год 
было импортировано более 360 тыс. 

тонн нефти стоимостью около $211 
млн. В свою очередь, мы закупаем там 
машины, промышленное оборудо-
вание, автомобили и электронику. 

Впрочем, не случайно в подписан-
ной Совместной декларации о стра-
тегической повестке двустороннего 
партнерства особо подчеркнута важ-
ность наращивания сотрудничества 
между Азербайджаном и Евросою-
зом - неприкрытая поддержка Бер-
лином единственно верного подхода 
не просто является серьезным поли-

тическим сигналом в пользу даль-
нейшего расширения горизонтов, 
но и опрокидывает сомнительную 
«теорию» либеральных кругов кол-
лективного Запада о необходимости 
дружбы исключительно с «лагерем 
демократии». 

Перевод связей на качественно 
новый уровень создаст дополнитель-
ные возможности для углубления 
политического диалога и расши-
рения экономического сотрудни-
чества, что также является показа-
телем растущего авторитета нашей 
страны, как надежного партнера на 
всем пространстве Евразии. Не слу-
чайно в последние 13 лет (после соз-
дания Консультативного совета по 
Южному газовому коридору) роль 
официального Баку в обеспечении 
энергетической безопасности по-
лучает высокую оценку со сторо-
ны коллективного Запада, а разви-
тие транспортной инфраструкту-
ры, связывающей Восток с Западом 
и Север с Югом еще больше содей-
ствует предсказуемой региональной 
стабильности. 

Президент Ильхам Алиев следу-
ющим образом подчеркнул важность 
данного направления: «Азербайджа-

но-германское сотрудничество по 
вопросам связности и транзитных 
возможностей также имеет огром-
ное значение, потому что германские 
компании добились больших успехов 
в этом направлении. Азербайджан 
совершенствует свою транспорт-
ную инфраструктуру - став в про-
шлом году полноправным членом кон-
сультативного формата С6, наша 
страна играет роль своего рода мо-
ста между Центральной Азией и Ев-
ропой, и эта роль будет постепен-
но возрастать». 

Одной из важнейших особенно-
стей Совместной декларации являет-
ся укрепление институциональных 
основ сотрудничества. В документе 
предусмотрено продолжение поли-
тического диалога на высоком уров-
не, проведение консультаций меж-
ду министрами и расширение дея-
тельности Германо-азербайджанской 
рабочей группы высокого уровня. 
Эти механизмы призваны обеспе-
чить непрерывное и системное раз-
витие отношений, особенно в секторе 
энергетики, которая все еще являет-
ся одним из ключевых направлений 
стратегического партнерства. 

Вместе с тем новый документ не 
ограничивает сотрудничество ис-
ключительно традиционными по-
ставками природного газа - в каче-
стве новых приоритетов определе-
ны развитие «зеленой» энергетики, 
водорода с низким уровнем углеро-
дов, повышение эффективности, ис-

пользование возобновляемых источ-
ников энергии и реализация кли-
матической повестки. Такой подход 
укрепляет роль Страны огней в ка-
честве необходимого партнера в ре-
ализации стратегии энергетическо-
го перехода ФРГ демонстрирует, что 
политика нашей страны по перехо-
ду к "зеленой экономике" получила 
международную поддержку.

Благодаря подписанному стра-
тегическому документу по-новому 
следует трактовать содержание эко-
номического сотрудничества. Если 
раньше оно было экстенсивным и пред-
полагало поставки углеводородов, 
с увеличением товарооборота, но-
вая планка предусматривает углу-
бление взаимопонимания в сферах 
поощрения взаимных инвестиций, 
промышленности, логистики, транс-
портной связности и устойчивого 
экономического развития. Тем бо-
лее, что опыт Германии в области 
высоких технологий и инноваций 
соответствует общему политическо-
му тренду, создавая новые возмож-
ности для экономической модерни-
зации нашей страны. 

В Совместной декларации впервые 
в качестве отдельного стратегического 

направления отражено сотрудниче-
ство в сфере безопасности и оборо-
ны. Раньше среди стран НАТО осо-
бо выделялись Турция, Великобри-
тания, Италия и Чехия, а Германия 
не была замечена даже в поставках 
вооружения. Теперь же предусмо-
трены тесные контакты в области 
оборонной промышленности, взаи-
модействие между военными учеб-
ными заведениями, обмен эксперта-
ми и студентами, гуманитарное раз-
минирование, кибербезопасность 
и совместная деятельность против 
транснациональных угроз, что на-
глядно свидетельствует о переходе 
отношений в более широкую пло-
скость безопасности. 

Самое главное - наполненность 
перспектив содержанием, о чем 
не преминул заявить Президент  
Ильхам Алиев. «По многим направле-
ниям предусмотрен конкретный план 
действий, в ходе обмена мнениями по 
реализации подписанной сегодня Де-
кларации были выдвинуты соответ-
ствующие предложения. Будет созда-
но несколько рабочих групп, чтобы 
подписанные сегодня документы как 
можно скорее воплотились в жизнь», - 
таков посыл главы Азербайджанско-
го государства, предпочитающего не 
откладывать в долгий ящик то, что 
можно сделать здесь и сейчас. 

Значение подписанных докумен-
тов, с учетом мирных региональных 
инициатив - гораздо шире двусто-
ронней повестки. Кратно возросший 
уровень доверия демонстрирует, что 
Азербайджан состоялся как само-
стоятельный субъект европейской 
политики, к которому крупнейшая 
экономика континента выстраива-
ет отношения на основе стратеги-
ческого, а не конъюнктурного ин-
тереса. Рамочные договоренности 
призваны засвидетельствовать, что 
модель отношений, основанная на 
взаимной выгоде и уважении суве-
ренитета, работает эффективнее мо-
дели давления и нравоучений, фик-
сируя новую роль Страны огней - не 
как былой сырьевой периферии Ев-
ропы, а ее равного взаимовыгодно-
го партнера в энергетике будущего, 
промышленной кооперации и логи-
стике евразийского масштаба. 

Многие даже не помнят, что в на-
чале пути к полноценному партнер-
ству были трубопроводы. Но пози-
ции официального Баку сегодня ок-
репли настолько, что мы с ведущими 
государствами Европы подписываем 
контракты, основанные на взаимном 
доверии, укрепляя статус Страны 
огней в качестве общепризнанного 
надежного, предсказуемого и ответ-
ственного партнера как в транспорт-
ном и энергетическом, так и в поли-
тическом пространстве. 

В то же время стратегический до-
кумент еще раз демонстрирует мас-
штабность мудрой успешной внешней 
политики, проводимой Президентом 
Ильхамом Алиевым на глобальном 
уровне, включая растущий автори-
тет Азербайджана в системе между-
народных отношений. 

Берлинский вектор Баку
Подписанные в Германии документы усиливают связи Азербайджана с Евросоюзом

Ильхам АЛИЕВ:

Поскольку ФРГ является лидером среди стран 
- членов Евросоюза, ее роль в укреплении свя-
зей межгосударственного объединения с Азер-
байджаном велика

23 июля заместитель Предсе-
дателя партии «Ени Азербайд-
жан» (ПЕА) - руководитель Цен-
трального аппарата Таир Буда-
гов встретился с делегацией во 
главе с заместителем директора 
Центра информационных ис-
следований Международного 
отдела Центрального комитета 
Коммунистической партии Ки-
тая (КПК) Каном Шуаем.

Как сообщили в партии, на встре-
че Т. Будагов отметил успешное раз-
витие азербайджано-китайских от-
ношений, основанных на историче-
ских традициях, взаимном доверии 
и прочной дружбе. Он подчеркнул, 
что Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев и Предсе-
датель Китайской Народной Респу-
блики Си Цзиньпин придают особое 
значение развитию этих связей. От-
мечалось, что Совместное заявление 
об установлении отношений всесто-
роннего стратегического партнерства, 
подписанное в ходе государствен-
ного визита Президента Ильхама 
Алиева в Китай в апреле прошло-
го года, открыло новые возможно-
сти для расширения сотрудничества 
в сфере экономической, транспор-

тно-логистической сферах, в обла-
сти «зеленой» энергии, цифровых 
технологий и др.

Т. Будагов заявил о решитель-
ной поддержке Азербайджаном по-
литики «одного Китая» и отметил 
геостратегическое значение ини-
циативы «Один пояс - один путь» 
и Зангезурского коридора. Он так-
же подчеркнул, что сотрудничество 
между ПЕА и КПК, включая взаим-

ные визиты делегаций и развитие 
связей между молодежью, вносит 
важный вклад в укрепление двусто-
ронних отношений.

Заместитель директора Цен-
тра информационных исследова-
ний Международного отдела Цен-
трального комитета КПК Кан Шуай 
поблагодарил за теплый прием и ска-
зал, что визит произвел на них при-
ятные впечатления. Он подчеркнул, 

что благодаря политике лидеров обе-
их стран азербайджано-китайские 
отношения успешно развиваются 
во всех сферах, и добавил, что КНР 
решительно поддерживает террито-
риальную целостность и суверени-
тет Азербайджана.

Говоря о важности взаимодей-
ствия между правящими партиями, 
Кан Шуай выразил уверенность в том, 
что встречи, проведенные в рамках 

визита, внесут вклад в дальнейшее 
развитие партнерских отношений 
между двумя странами и партиями.

Затем члены делегации поделились 
мнениями о текущем состоянии и бу-
дущих целях сотрудничества между 
ПЕА и КПК, которое является важ-
ной составной частью азербайджа-
но-китайских отношений всесторон-
него стратегического партнерства.

На встрече отмечалась важность 

продолжения взаимных визитов де-
легаций в условиях политического 
диалога на высоком уровне и даль-
нейшего укрепления контактов по 
вопросам, представляющим взаим-
ный интерес.

Для делегации также были орга-
низованы экскурсии в Ичеришехер, 
Приморский национальный парк, 
центр отдыха Sea Breeze, Централь-
ный ботанический сад, Бакинский 
молодежный центр, Государствен-
ный историко-архитектурный за-
поведник «Храм Атешгях», Мемо-
риальный комплекс Отечественной 
войны и Музей Победы, Азербайд-
жанский национальный музей ков-
ра, Музей Государственного флага 
и Центр Гейдара Алиева. Делегация 
КПК также посмотрела концертную 
программу «Жемчужины оперетты» 
в Азербайджанском государствен-
ном академическом музыкальном 
театре и совместно с представите-
лями ПЕА приняла участие в акции 
по посадке деревьев.

АЗЕРТАДЖ

Баку и Пекин наращивают партнерство
Роль межпартийных связей в азербайджано-китайском стратегическом партнерстве
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Тем самым были обозначены об-
щие контуры пятидневного офици-
ального визита Гейдара Алиева в Ве-
ликобританию 19-24 июля 1998 года, 
где на встрече с руководством веду-
щих СМИ было выражено четкое 
мнение, суть которого не измени-
лась даже сейчас: «Мой визит на-
целен на поступательное развитие 
отношений, существующих между 
Азербайджаном и Соединенным Ко-
ролевством». 

Именно тогда в Лондоне в пол-
ной мере осознали ключевую роль 
Страны огней в регионе: тогда же 
состоялась вторая знаковая встреча 
с королевой Елизаветой II, которая 
заявила, что пристально отслежива-
ет процессы в нашей стране. «Я рас-
полагаю обширной информацией об 
Азербайджане. В Англии с интере-
сом наблюдают за работой, прово-
димой в последние годы под Вашим 
руководством в области строитель-
ства правового, демократического, 
светского государства. Благодарю 
Вас за условия, созданные для ши-
рокой деятельности компаний Вели-
кобритании, подчеркиваю большое 
значение все более углубляющихся 
связей во всех областях, в частно-
сти в сферах науки, культуры и об-
разования». 

На первый взгляд, странно было 
слышать от знаменитой монаршей 
особы о ее широких познаниях о Стра-
не огней, но с учетом достижений 
Азербайджана по всем направлени-
ям такова была новая реальность 
- показатель обоюдной важности 
и надежности партнерских отно-
шений, которые проявились в том 
числе и во взаимных визитах на вы-
соком уровне. 

Примечательно, что во време-
на существования Минской группы 
ОБСЕ три постоянных члена Сов-
беза ООН (США, Россия и Фран-
ция) были откровенно на стороне 
агрессивной Армении, чьи воору-
женные силы провели этническую 
чистку и оккупировали пятую часть 
Азербайджана, и только официаль-
ная позиция Великобритании была 
сформулирована четко, неизменно 
базируясь на нормах и принципах 
международного права. Страна-пар-
тнер всегда признавала территори-
альную целостность и суверенитет 
Азербайджана, не только проявив 
объективное отношение в период 
Отечественной войны 2020 года, но 
и первой поздравив наш народ с за-
служенной и справедливой истори-
ческой Победой. 

О значимости предпочтений гово-
рит и тот факт, что Президент Ильхам 
Алиев один из официальных визитов 
в Лондон совершил сразу же после 

церемонии инаугурации 18 апреля 
2018 года - на следующий же день 
после своего традиционного визита 
в Турцию. В дипломатии подобным 
жестам придается большое значе-
ние - что-то вроде табели о рангах. 

Глава государства, поздравляя 
с избранием нового премьер-мини-
стра Энди Бернэма, сделал упор как 
раз на данном аспекте: «Британские 
компании участвуют в ряде важных 
проектов в Азербайджане и эффек-
тивно работают здесь как в нефтя-
ном, так и в ненефтяном секторах 
экономики страны. Хотел бы осо-
бо отметить нашу многолетнюю 
успешную совместную деятельность 
с компанией bp в сфере как традици-
онной, так и возобновляемой энер-
гетики. Тот факт, что компании 
из Соединенного Королевства были 
в числе первых иностранных компа-
ний, приглашенных Азербайджаном 
после освобождения наших земель от 
оккупации, и принимают активное 
участие в проводимых сегодня там 
строительно-восстановительных 
работах, свидетельствует о высо-
ком уровне сотрудничества между 
нашими странами. Уверен, что дву-
сторонние дружественные отноше-
ния нашими совместными усилиями 
будут и впредь успешно развиваться 
в интересах наших народов, а наше 
партнерство еще больше укрепится». 

Высокий уровень двусторонних 
политических связей оказал также 
благотворное влияние и на другие 
направления сотрудничества. Так, 
частный бизнес Туманного Альбио-
на в качестве основного инвестора 
вложил в отечественную экономи-

ку примерно $83 млрд, половина ко-
торых приходится на ненефтяной 
сектор. А по итогам пяти месяцев 
нынешнего финансового цикла вза-
имный объем товарооборота пре-
высил $3,55 млрд, что более чем в 25 
раз выше, чем за аналогичный пери-
од прошлого года. Рост вполне обо-
снован, так как у зарубежных лиде-
ров сложилось твердое убеждение 
о безукоризненной пунктуальности 
и методическом подходе Президента 
Ильхама Алиева даже в мелочах. Ведь 
именно благодаря инициативам гла-
вы государства официальный Баку 
сумел превратить стартовый энерге-
тический потенциал в мощный ин-
струмент международного влияния, 
укрепить статус государственной не-
зависимости, на каждой пяди земли 
полностью восстановить суверени-
тет, при этом «утереть нос» и агрес-
сору, и всем его заступникам. Пото-
му упомянутые слагаемые, включая 
повестку регионального мира, по-
зволили вывести немыслимое ког-
да-то оборонное и военно-техни-
ческое сотрудничество Страны ог-
ней на новый уровень - сегодня все 
центры принятия решений плане-
ты имеют дело с сильной и уважае-
мой державой, что крайне редко в не-
стабильном, стремительно меняю-
щемся мире. 

О весомой роли официального 
Лондона в геополитике сегодня зна-
ют все, и если профильные министры 
приезжают в Баку, то не только для 
того, чтобы передать привет от выс-
шего руководства, но и чтобы на деле 
показать заинтересованность в разви-
тии двусторонних связей в плоскости  

стратегического партнерства. 
Кроме того, между двумя стра-

нами развивается сотрудничество 
в сферах градостроительства, архи-
тектуры и территориального плани-
рования, особенно в области совре-
менных технологий: «умные здания, 
умный город и умное село» и «пла-
нирование городского развития, ре-
ализация градостроительных и стро-
ительных проектов». Здесь работают 
более 500 инвестиционных коммер-

ческих структур Соединенного Ко-
ролевства - это крайне важный по-
казатель диверсификации экономи-
ческого партнерства, а одними из 
важных направлений являются их 
заинтересованность и реальная ра-
бота в восстановлении освобожден-
ных от оккупации территорий, в том 
числе в процессе разминирования. 

Такой и должна быть конструк-
тивная конкретика. Вспомним в этой 
связи знаковый для региона саммит 
Европейского политического сооб-
щества в Оксфорде, состоявшийся 
18 июля 2024 года, где была окон-
чательно поставлена точка на мен-
торском тоне и нравоучениях со сто-

роны Старого Света о том, как нам 
выстраивать мирный процесс с Ар-
менией, относиться к «карабахским 
военнопленным», «дать шанс на до-
стойное возвращение к родным оча-
гам 150 тыс. армян» и прочий бред, 
не укладывающийся в рамки дипло-
матического этикета. А это значит, 
что на британской площадке, причем 
не в первый раз было подтверждено 
главное условие - с Азербайджаном 
нужно говорить в рамках выдвига-
емой им повестки, а это и есть по-
казатель значительного роста авто-
ритета официального Баку на гло-
бальных переговорных площадках. 

Знаковым в этом контексте ста-
ло выступление Президента Ильха-
ма Алиева на «круглом столе» с по-
весткой дня «Энергетика и связь», 
в котором он зафиксировал, что на 
основе стратегического партнерства 
Страна огней «уверенно движется 
к оговоренной цели удвоения по-
ставок газа в Европу к концу 2027 
года». В этой связи особо следует 
вспомнить формулу главы Евроко-
миссии Урсулы фон дер Ляйен, вы-
веденную здесь 18 июля 2022 года: 
«Евросоюз считает Азербайджан на-
дежным партнером в области энер-
гетики, а также общеевропейским 
поставщиком газа». 

Параллельно в Оксфорде глава 
государства провел на полях сам-
мита ряд важнейших встреч, в том 
числе с коллегами из ФРГ, Швейца-

рии, Финляндии, Венгрии, Литвы, 
других стран, где еще раз заверил 
всех визави, что подписание мир-
ного договора с Арменией - дело 
времени, но с учетом всенародно-
го внесения изменений в конститу-
цию этой страны, которые должны 
раз и навсегда «похоронить» пре-
тензии к территориальной целост-
ности Азербайджана. 

Тот самый визит был важен и в све-
те подготовки мирового сообщества 
к Глобальной климатической конфе-
ренции СОР29 - уже тогда Прези-
дент Ильхам Алиев искренне преду-
предил европейских лидеров, что 
национальное правительство при-

ложит все усилия для достижения 
консенсуса и повышения солидар-
ности между странами мира, в част-
ности глобальными Югом и Севе-
ром. Отрадно, что в ходе бесед все-
ми визави Президента был высоко 
оценен вклад Азербайджана в энер-
гетическую безопасность Европы. 

Весьма показательна традицион-
ная приверженность правительств 
Великобритании дружбе со Страной 
огней - например, теперь уже быв-
ший премьер-министр Риши Сунак 
в письме, адресованном главе госу-
дарства 14 марта 2024 года по слу-
чаю открытия XI Глобального Ба-
кинского форума, отметил: «Азер-
байджан расположен на ценных для 
мира торговых маршрутах. Велико-
британия продолжит поддерживать 
открытие новых путей сообщения 
через Каспийское море в Централь-
ную Азию и из Турции через Черное 
море в Европу. Связи между нашими 
странами продолжают углубляться 
и расширяться в наших общих ин-
тересах, во имя благополучия и без-
опасности. Мы также будем рядом, 
чтобы поддержать успешное прове-
дение в Баку глобального меропри-
ятия СОР29». 

Не секрет, что именно Туманный 
Альбион является одним из силь-
нейших военных и технологических 
центров мира, что делает сотрудни-
чество с ним крайне значимым для 
нашей страны. Да и мы «не лыком 
шиты» - отечественная оборонная 
промышленность на днях справит 
20-летний юбилей, и на ее счету не 
только успешно зарекомендовавшее 
себя вооружение для «внутренне-
го пользования», но и продукция 
на экспорт: беспилотные летатель-
ные аппараты, системы разведки, 
связь, модернизированная военная 
техника - все это укрепляет наци-
ональную безопасность, обеспечи-
вая независимость от внешних по-
ставщиков. 

На этом фоне партнерство с Ве-
ликобританией помогает нам вне-
дрять передовые технологии, усили-
вать подготовку кадров, повышать 
оперативную совместимость с веду-
щими странами НАТО. Азербайд-
жан при этом остается вне блоко-
вой политики, проводя независи-
мую внешнюю линию, основанную 
на международном праве и взаим-
ном уважении. Такая гибкость - при-
знак зрелости, стратегической даль-
новидности, сильной политической 
воли и прозорливости Президен-
та Ильхама Алиева, безошибочно 
и уверенно ведущего страну к го-
ризонтам светлого будущего.

Равноправное партнерство

Президент Ильхам Алиев, поздравляя с из-
бранием нового премьер-министра Велико-
британии Энди Бернэма, сказал: «Уверен, 
что двусторонние дружественные отно-
шения нашими совместными усилиями бу-
дут и впредь успешно развиваться в ин-
тересах наших народов, а наше партнер-
ство еще больше укрепится» 

Для официального Баку де-
лом чести является оказа-

ние моральной и материальной 
поддержки странам третьего 
мира, особенно малым остров-
ным государствам, чтобы они 
могли защититься от ослож-
нений, связанных не только 
с климатическими изменени-
ями, но и с сохранением куль-
турных ценностей. 

Накануне в рамках 48-й сессии 
Комитета всемирного наследия 
UNESCO, проходящей в корейском 
городе Пусан, на мероприятии вы-
сокого уровня объявлена «Между-
народная инициатива технической 
помощи Азербайджанской Респу-
блики по повышению потенциала 
на пути к Всемирному наследию для 
малых островных государств». Это 
очередная веха на пути к призна-
нию статуса полноценного субъекта 
международного права за незамет-
ными ранее обреченными на зато-
пление в Тихом океане таких стран, 
как Тонга, Тувалу, Вануату, Кириба-
ти и других. 

Содействие официального Баку 
развивающимся странам носит не 
одноразовый, а стратегически выве-
ренный долговременный характер, 
о чем, в частности, заявил Президент 
Ильхам Алиев 13 ноября 2024 года 
во время выступления на Саммите 
малых островных развивающихся 
государств в рамках Всемирной кли-
матической конференции СОР29. 
«Азербайджан оказывает непоколе-
бимую поддержку малым островным 
государствам. Мы оказали помощь 
ряду стран, пострадавших от сти-
хийных бедствий, ураганов, земле-
трясений и наводнений. Мы также 

оказали помощь в сфере продоволь-
ственной безопасности и защиты 
культурного наследия. Многие малые 
островные страны воспользовались 
нашими стипендиальными програм-
мами, их граждане получили обра-
зование в университетах Азербайд-
жана», - сказал глава государства. 

Конкр е тика  Пр е зи ден т а  
Ильхама Алиева зиждется на «трех 
китах»: Железном кулаке единения 
народа с высшим политическим ру-
ководством, приверженности нор-
мам и принципам международно-
го права и уроках колониального 
опыта Страны огней, сумевшей вы-
рваться из объятий «старшего бра-
та» благодаря новым реалиям Юж-
ного Кавказа. Именно на этом фоне 
значимость официального Баку для 
всего мирового сообщества прояв-
ляется яркими красками, благо, как 

то уверенно фиксируется во мно-
гих уголках мира, слова Президен-
та Ильхама Алиева никогда не рас-
ходятся с делом. 

Еще 13 мая 2024 года глава госу-
дарства в рамках организационной 
подготовки к СОР29 на встрече с ли-
дерами малых островных государств 
прямо заявил, что «успешное лидер-
ство в Движении неприсоединения 
на протяжении четырех лет предо-
ставило Баку возможность лучше по-
нять нужды и проблемы всех участ-
ников организации, включая страны, 
наиболее уязвимые и экзистенциаль-
но зависимые от глобального поте-
пления». При этом он обратил вни-
мание на известную глобальную ини-
циативу Страны огней о поддержке 
в период после пандемии восстанов-
ления традиционного образа жизни 
на малых островных территориях. 

Отметив их наибольшую уязви-
мость от изменения климата, гла-
ва государства особо подчеркнул, 
что официальный Баку стал первой 
среди столиц, выделивших средства 
в этом направлении. А вслед за этим 
немногословный лидер отметил, что 
«решение проблем, связанных с по-
следствиями климатических измене-
ний для малых островных развива-
ющихся государств, будет одним из 
наших приоритетов во время пред-
седательства Азербайджана в COP29, 
и мы сделаем все возможное, что-
бы их голоса были услышаны гром-
ко и четко». 

Сказано - сделано! Буквально за 
сутки до открытия COP29, на встре-
че с премьер-министром Сан-Томе 
и Принсипи Патрисом Эмери Тро-
воадой, Президент Ильхам Алиев, 
отметив, что руководимое страте-
гическими целями национальное 
правительство оказывает финан-
совую поддержку малым остров-
ным государствам через организа-
цию Commonwealth, подчеркнул, что 
этим странам будет оказана отдель-
ная поддержка на основе собранной 
и проанализированной посредством 
«Азеркосмос» информации о влия-
нии изменения климата на данные 
государства. 

Будучи человеком дела, глава го-
сударства довел с высокой трибуны 
до внимания всего человечества сле-
дующий важный посыл: «Мы предо-
ставили первичный взнос в размере 
$10 млн для поддержки совместных 

проектов в малых островных госу-
дарствах, так как изменение клима-
та затрагивает все страны, а для 
этих стран является угрозой их фи-
зическому существованию. Демон-
стрируя решительную поддержку, 
мы оказали помощь тем, кто по-
страдал от ураганов, землетрясений 
и наводнений, поддержав водоснаб-
жение, продовольственную безопас-
ность и восстановление культур-
ного наследия. Более десяти малых 
государств воспользовались обра-
зовательной стипендиальной про-
граммой для получения образования 
в вузах нашей страны. Кроме того, 
в течение нашего четырехлетнего 
председательства в Движении не-
присоединения мы предоставили фи-
нансовую и гуманитарную помощь 
более чем 80 странам». 

Другое дело, готовы ли к этому 
самоуверенные метрополии, игнори-
рующие международное право, если, 
как четко и метко каждый раз под-
черкивает Президент Ильхам Алиев, 
в настоящее время заморские тер-
ритории Франции и Нидерландов, 
особенно те, что расположены в Ти-
хом океане, сталкиваются с трудно-
стями выживания? 

Вспомним, как правительство 
того же Эмманюэля Макрона в тече-
ние десятилетий совершало убийства 
многих граждан во время законных 
демонстраций в Новой Каледонии. 
Наверняка вопрос риторический, 
в контексте чего вспоминаются сло-
ва генсека ООН Антониу Гутерри-

ша о том, что «богатые создают про-
блему, а бедным приходится платить 
за нее самую высокую цену». В лю-
бом случае официальный Баку, вер-
ный своему слову, продолжает реаль-
ную поддержку дела солидарности 
во имя предсказуемого счастливо-
го будущего всех государств в дол-
госрочной перспективе, а помощь 
в сохранении культуры важна по 
определению. Практика, в том чис-
ле отечественная, показывает, что 
культурное наследие является наи-
более важной частью истории и со-
циальной жизни. 

Благодаря инициативам Перво-
го вице-президента Мехрибан ха-
ным Алиевой в Список материаль-
ного и нематериального наследия 
UNESCO включены десятки памят-
ников архитектуры, произведения 
искусства, традиции, обычаи, игра 
на музыкальных инструментах, ко-
торые формируют уникальность на-
циональной культуры. Наш народ 
и страна предпочитают помогать 
слабым потому, что не понаслыш-
ке знают, что в непростых условиях 
нынешних реалий незащищенным 
странам на периферии цивилиза-
ции все труднее сохранять имею-
щиеся обычаи и объекты, которые 
тем не менее имеют огромное зна-
чение для обеспечения культурно-
го разнообразия, понимания исто-
рического контекста и формирова-
ния национальной идентичности. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Поддержка уязвимых культур 
Азербайджан повышает защищенность малых островных государств
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Официальный визит Пре-
зидента Ильхама Алиева 

в Германию стал важным эта-
пом в укреплении азербайджа-
но-германских отношений. Этот 
факт получил официальное под-
тверждение в Совместной декла-
рации о стратегической повест-
ке двустороннего партнерства. 

Роман ТЕМНИКОВ,
       «Бакинский рабочий»

Документ отражает стремление 
сторон расширять сотрудничество 
в ключевых сферах - политическом 
и дипломатическом диалоге, торгов-
ле и инвестициях, энергетике, транс-
портной взаимосвязанности, инфра-
структуре, безопасности, образова-
нии, науке и технологиях.

В экономической сфере Азербайд-
жан и Германия отметили потенци-
ал для дальнейшего сотрудничества 
в таких направлениях, как «зеленая» 
энергетика, низкоуглеродный водород, 
энергоэффективность, борьба с изме-
нением климата, охрана окружающей 
среды, устойчивое управление водны-
ми ресурсами и развитие транспорт-
ной взаимосвязанности. Декларация 
также предусматривает укрепление 
взаимодействия в сфере образова-
ния, научных исследований, цифро-
вой трансформации, инноваций и гу-
манитарных контактов.

Свою оценку подписанным в ходе 
визита документам и в целом двусто-
роннему сотрудничеству в интервью 
газете «Бакинский рабочий» дала 
советник Центра анализа междуна-
родных отношений (ЦАМО) Марьям 
Исмайлова.

- Можно ли Азербайджан и Гер-
манию назвать островами стабиль-
ности на фоне событий, происходя-
щих в мире и регионе?

- Сама метафора «острова стабиль-
ности» требует определенного уточ-
нения, однако основания для подоб-
ной характеристики действительно 
есть. Показательно уже то, с каким 
протокольным весом был обставлен 
сам визит: официальная церемония 
встречи прошла в аэропорту имени 
Вилли Брандта в Берлине, а сами ли-
деры в ходе последующих переговоров 
напрямую затрагивали тему того, как 
различные вооруженные конфликты 
- при всей специфике каждого из них 
- повлияли на интересы безопасности 
и экономики обеих стран. 

Что касается непосредственно гер-
манской стороны, всесторонняя оценка 
ее внутренней устойчивости - скорее 
предмет анализа для немецких экспер-
тов, чем для азербайджанской стороны. 
Гораздо предметнее в данном случае 
говорить о позиции Баку. Азербайд-
жан действует в регионе с исторически 
высокой конфликтностью, но имен-
но в последний год перешел от логи-
ки урегулирования к логике активно-
го строительства мира - причем, как 
отметил на итоговой пресс-конферен-
ции Президент Ильхам Алиев, сниже-
ние возможностей России обеспечи-
вать прежние объемы поставок из-за 
украинских ударов лишь подчеркива-
ет сравнительную надежность азер-
байджанского направления.

Заслуживает внимания и то, что 
сама устойчивость Баку во многом 
является производной от последова-
тельно выстраиваемой многовектор-
ной внешней политики: за счет парал-
лельного развития отношений с запад-
ными и восточными центрами силы 
Азербайджан снижает зависимость 
от колебаний в отношениях с любым 
отдельно взятым партнером, что само 
по себе работает как страховочный 
механизм в периоды турбулентности. 

Точнее, однако, было бы говорить не 
об «островах» в буквальном смысле, 
а именно о способности стороны со-
хранять предсказуемость и договоро-
способность даже внутри неспокойной 
внешней среды. Применительно к Баку 
эта предсказуемость подтверждается 
на практике - последовательностью 
внешнеполитического курса, устой-
чивостью взятых на себя обязательств 
и способностью выстраивать долго-
срочные партнерства независимо от 
колебаний глобальной конъюнктуры. 
Именно в этом, а не в мнимой изоля-
ции от мировых процессов, и заклю-
чается подлинная ценность подобной 
характеристики.

- Какова роль Германии для Азер-
байджана в Европе?

- Роль ФРГ носит двойной харак-
тер - это одновременно самостоятель-
но значимый партнер и своего рода 
дверь в более широкий европейский 
контекст. С одной стороны, Берлин об-
ладает статусом ведущего политиче-
ского и экономического локомотива 
Евросоюза, и уже поэтому выстраи-
вание стратегической повестки имен-
но с Германией представляет для Баку 
особую ценность, не сводимую к чисто 
двусторонним показателям.

С другой стороны, значение это-
го партнерства выходит за рамки 
диалога двух столиц. В подписанной 
декларации отдельно зафиксирова-
на поддержка обновленных приори-
тетов партнерства Азербайджан-ЕС, 
а также открыто выражена поддержка 
процесса нормализации между Баку 
и Иреваном и итогов Вашингтонской 
встречи. Тем самым Германия высту-
пает не нейтральным наблюдателем, 
а активным сторонником той повест-
ки, которую Азербайджан продвигает 
на общеевропейском уровне.

Берлинское рандеву логично встра-
ивается и в более широкую хроноло-
гию последних месяцев: еще в марте 
Баку принимал президента Европей-
ского совета Антониу Кошту, в мае - 
главу европейской дипломатии Каю 
Каллас, а 1 июля - председателя Ев-
рокомиссии Урсулу фон дер Ляйен. 
Визит главы нашего государства при-
мечателен обратным вектором: не ев-
ропейские лидеры приезжают в Баку, 
а Президента Азербайджана принима-
ют в столице крупнейшей экономики 
ЕС. Подобная симметрия - когда ин-
тенсивность контактов подтвержда-
ется в обоих направлениях - заметно 
отличается от периода, когда диалог 
с Брюсселем и европейскими столи-
цами носил более односторонний ха-
рактер и подчеркивает, что нынешний 
уровень отношений выстраивается не 
декларативно, а на основе взаимных 
визитов первых лиц.

Показателен и сам путь, который 
прошли двусторонние отношения пе-
ред нынешним визитом: еще весной 
2025 года президент Штайнмайер стал 
первым главой германского государ-
ства, посетившим нашу страну, в те-
кущем году состоялся интенсивный 

обмен визитами между парламента-
ми двух государств, а сам берлинский 
визит, изначально планировавшийся 
на март, в итоге состоялся в июле - то 
есть являлся результатом последова-
тельной, а не спонтанной подготовки. 
Институциональным продолжением 
этой динамики должна стать азербайд-
жано-германская рабочая группа вы-
сокого уровня, деятельность которой 
стороны договорились продолжить.

- А что представляет собой Азер-
байджан для Германии на Южном 
Кавказе?

- Прежде всего речь идет о партне-
ре по диверсификации энергоснабже-
ния - причем партнере, роль которо-
го за последний год вышла за рамки 
деклараций и получила практическое 

воплощение в конкретных поставках. 
Как уточнил Президент Ильхам Алиев, 
в 2025 году товарооборот между двумя 
странами составил порядка $1,5 млрд, 
основную часть которого составили 
поставки сырой нефти, а с января 2026 
года SOCAR начала прямые поставки 
газа в Германию и Австрию по Тран-
садриатическому трубопроводу - в до-
полнение к уже действующим постав-
кам в десять других стран ЕС.

Канцлер Мерц в свою очередь под-
черкнул, что именно на фоне ближне-
восточного кризиса поставки нефти 
и газа по Южному газовому коридо-
ру приобретают для Берлина особое 
значение, а сам Ильхам Алиев обозна-
чил готовность закрывать необходи-
мые объемы как за счет внутренней 
добычи, так и через трейдинговое под-
разделение SOCAR.

Важно понимать и более широкий 
контекст, в котором Берлин рассма-
тривает азербайджанское направле-
ние. После проблем с газопроводной 
инфраструктурой, включая «Север-
ный поток», Германия параллельно 
ведет поиск диверсификации по не-
скольким направлениям одновремен-
но - включая наращивание закупок 
сжиженного газа из США и увеличе-
ние импорта нефти из Казахстана. На 
этом фоне азербайджанское направ-
ление обладает вполне конкретным 
структурным преимуществом: в от-
личие от заокеанских поставок СПГ, 
требующих строительства термина-
лов и танкерного флота, поставки по 
уже действующему Южному газово-
му коридору не нуждаются в созда-

нии новой инфраструктуры, что де-
лает их более быстрым и предсказуе-
мым инструментом диверсификации.

Однако сводить роль Азербайд-
жана исключительно к энергетике 
было бы неточно. В ходе визита пре-
зидент отдельно провел переговоры 
с председателем Восточного комите-
та германской экономики Михаэлем 
Хармсом, где обсуждались не толь-
ко традиционная и альтернативная 
энергетика, но и перспективы транс-
портных, логистических и коммуни-
кационных связей, включая Средний 
коридор. Для Германии, испытываю-
щей необходимость диверсифициро-
вать не только источники энергии, но 
и логистические маршруты в сторону 
Центральной Азии, Азербайджан все 
отчетливее выступает не просто по-
ставщиком сырья, а инфраструктур-
ным узлом, соединяющим европей-
скую экономику с более широким ев-
разийским пространством.

- Есть мнение, что на фоне глубо-
ких изменений в европейской энер-
гетике, логистике и промышленной 
политике отношения Азербайджана 
и Германии постепенно выходят за 
рамки традиционной модели «нефть 
в обмен на технологии». Вы согласны 
с подобным утверждением?

- Скорее да, и подписанные в Бер-
лине документы подтверждают это до-
статочно наглядно. Стратегическая по-
вестка двустороннего партнерства вы-
водит энергетическое сотрудничество 
за пределы традиционных поставок 

углеводородов, включая в общую 
рамку «зеленую» энергетику, низко-
углеродный водород, энергоэффек-
тивность и климатическую повестку 
- то есть направления, ориентирован-
ные не на экспорт сырья, а на совмест-
ную трансформацию энергетических 
систем обеих стран.

Не менее важным является появ-
ление в двусторонней повестке изме-
рения безопасности, которое ранее не 
было ее системным элементом: сотруд-
ничество между оборонными ведом-
ствами и военными академиями, об-
мен экспертами и курсантами, взаи-
модействие в сфере разминирования 
и противодействия трансграничным 
угрозам впервые закрепляются как не-
отъемлемая часть стратегического вза-
имодействия, а не как второстепен-
ный протокольный пункт. К этому 
добавляется самостоятельный трек 
науки, технологий, цифровой транс-
формации и инноваций, а также рас-
ширение сотрудничества в сфере об-
разования и профессиональной под-
готовки кадров - то есть инвестиции 
именно в человеческий капитал, а не 
только в физическую инфраструкту-
ру поставок.

Институциональным подтверж-
дением этого сдвига служит и созда-
ние Азербайджано-германского дело-
вого совета, четко ориентированного 
не на разовые сделки, а на системную 
работу: определение и сопровождение 
совместных инвестиционных иници-
атив, обмен отраслевой экспертизой 
и выработку рекомендаций по улуч-
шению делового климата. Важно от-

метить, что речь идет именно о вза-
имных рекомендациях - по улучше-
нию бизнес-среды в обеих странах, а не 
только в Азербайджане, - что само по 
себе указывает на модель равноправ-
ного партнерства, а не односторонне-
го доступа к рынку. Число немецких 
компаний, уже работающих в Азер-
байджане, превышает 200 - то есть до-
статочно диверсифицированное эко-
номическое присутствие сложилось 
еще до нынешнего институциональ-
ного оформления отношений, кото-
рое, по сути, лишь систематизирует 
уже идущий процесс.

- Можно ли подписанную в Бер-
лине Совместную декларацию о стра-
тегической повестке двустороннего 
партнерства между Азербайджан-
ской Республикой и Федеративной 
Республикой Германия считать на-
чалом юридического оформления 
стратегического партнерства меж-
ду двумя странами?

- Есть достаточно оснований рассма-
тривать это именно так. При этом важно 
понимать, что речь идет не о единич-
ном документе, а сразу о двух взаимо-
дополняющих декларациях, подписан-
ных параллельно: политико-стратегиче-
ской повестке и отдельном соглашении 
о создании делового совета. Подобная 
двухтрековая архитектура - институ-
ционализация одновременно на уров-
не межгосударственного диалога и на 
уровне бизнес-взаимодействия - более 
характерна именно для оформления 
партнерства, чем для протокольного 
визита. Показательно и то, что Герма-
ния стала второй крупной страной За-
падной Европы после Италии, с кото-
рой Азербайджан подписал подобный 
стратегический рамочный документ, 
- это позволяет говорить не о разо-
вом прецеденте, а о складывающей-
ся последовательной модели, которую 
Баку выстраивает в отношениях с ве-
дущими европейскими экономиками. 
При этом сама декларация не ограни-
чивается общими формулировками: 
в ней закрепляется продолжение де-
ятельности рабочей группы высоко-
го уровня, регулярных межминистер-
ских консультаций и политических 
диалогов - то есть создается конкрет-
ная институциональная инфраструк-
тура, без которой понятие «стратеги-
ческое партнерство» осталось бы де-
кларативным.

В более широком плане берлин-
скую декларацию правомерно рассма-
тривать и как часть общей траекто-
рии внешней политики Президента 
Ильхама Алиева, которая на протя-
жении последних лет последователь-
но укрепляет позиции Азербайджана 
как надежного партнера одновременно 
на региональном и глобальном уров-
нях - причем укрепляет ее симметрич-
но, не за счет крена в сторону одного 
полюса силы, а за счет параллельно-
го углубления отношений и с запад-
ными, и с восточными партнерами. 
В этой логике берлинские договорен-
ности стоит рассматривать не как изо-
лированный дипломатический успех, 
а как еще один структурный элемент 
последовательно выстраиваемой мно-
говекторной архитектуры.

Наконец, о взвешенности подхо-
да обеих сторон говорит тот факт, что 
декларация не ограничивается рамоч-
ными формулировками на среднесроч-
ную перспективу, а сразу сопровожда-
ется запуском работающего институ-
ционального инструмента - Делового 
совета, ориентированного на конкрет-
ные проекты, а не только на полити-
ческие заявления. Сочетание страте-
гической политической рамки с одно-
временно запущенным практическим 
механизмом и позволяет говорить не 
просто о продолжении диалога, а о на-
чале его юридического оформления.

Азербайджан последовательно 
укрепляет позиции в сфере воз-
обновляемой энергетики и меж-
дународного углеродного рын-
ка. Очередным подтверждением 
этого стало завершение междуна-
родной регистрации пяти малых 
гидроэлектростанций Кяльбад-
жарского района, которые гото-
вятся получить международные 
углеродные сертификаты.

Как сообщили в ОАО «Азерэне-
ржи», регистрацию прошли ГЭС «Чы-
раг-1», «Чыраг-2», «Союгбулаг», «Мей-
дан» и «Гамышлы». Проект реализу-

ется совместно с компанией SOCAR 
Trading и направлен на подтвержде-
ние экологической эффективности 
объектов возобновляемой энергетики.

По предварительным оценкам, но-
вые гидроэлектростанции позволят еже-
годно сокращать выбросы углекислого 
газа примерно на 37 тыс. тонн. После 
завершения процедуры верификации 
станции получат международные угле-
родные сертификаты, подтверждаю-
щие объем предотвращенных выбро-

сов парниковых газов и открывающие 
возможности для участия в глобальном 
рынке углеродных кредитов.

Работа по международной сертифи-
кации гидроэнергетических объектов 
в стране последовательно расширяет-
ся. В январе текущего года гидроэлек-
тростанции «Мирик» и «Гарагышлаг» 
в Лачинском районе получили 10 745 
углеродных кредитов от международ-
ной организации Gold Standard. 

От поставщика сырья до инфраструктурного узла
Азербайджан не только экспортирует энергоресурсы в ЕС, но и соединяет европейскую экономику с евразийским пространством

«Зеленая» энергетика приносит новые дивиденды
Международная сертификация открывает хорошие инвестиционные возможности для гидроэнергетики 
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Марьям Исмайлова:

Германия выступает 
не нейтральным на-

блюдателем, а актив-
ным сторонником той 

повестки, которую 
Азербайджан продви-
гает на общеевропей-

ском уровне

Мерц призвал  
активизировать 

диалог с Баку
Канцлер Германии  
заявил Пашиняну  
о необходимости  

продвигать мирный  
процесс с Азербайджаном

Канцлер Германии Фридрих 
Мерц в телефонном разговоре 
с премьер-министром Армении 
Николом Пашиняном подчер-
кнул необходимость дальнейшего 
продвижения мирного процесса 
между Арменией и Азербайджа-
ном, назвав его ключевым фак-
тором долгосрочной стабильно-
сти на Южном Кавказе.

Как сообщил официальный пред-
ставитель правительства ФРГ Ште-
фан Корнелиус, в ходе беседы лиде-
ры обсудили ситуацию на Ближнем 
Востоке, войну в Украине и их влия-
ние на региональную безопасность.

По словам Корнелиуса, Мерц при-
звал Иреван продолжить практиче-
ские шаги по мирному урегулирова-
нию с Азербайджаном, подчеркнув, 
что достижение всеобъемлющего со-
глашения имеет стратегическое зна-
чение для стабильности и развития 
Южного Кавказа.

Собеседники также рассмотре-
ли перспективы расширения герма-
но-армянского сотрудничества и укре-
пления связей Армении с Европей-
ским союзом. Германия подтвердила 
готовность поддерживать полити-
ческий диалог с Иреваном и содей-
ствовать дальнейшему развитию от-
ношений Армении с ЕС.

НАТО готовится 
к долгому  

противостоянию
Альянс утвердил  

многомиллиардный план 
перевооружения

Совет НАТО утвердил программу 
общего финансирования Альян-
са на 2027-2031 годы, предусма-
тривающую увеличение расхо-
дов на военные и гражданские 
проекты, а также масштабную 
модернизацию топливной ин-
фраструктуры.

Как сообщает пресс-служба Альян-
са, новый финансовый план отражает 
«возросший уровень амбиций НАТО» 
в условиях ухудшения международ-
ной обстановки.

В рамках принятого решения стра-
ны-члены согласовали предельные объ-
емы финансирования на 2027 год для 
военного и гражданского бюджетов, 
а также Программы инвестиций в безо-
пасность НАТО. Общий объем финан-
сирования увеличен до 6,5 млрд евро.

Одновременно Североатлантиче-
ский совет одобрил отдельный проект 
стоимостью 27 млрд евро, предусма-
тривающий модернизацию системы 
хранения, транспортировки и распре-
деления топлива до 2031 года.

План включает обновление суще-
ствующих объектов, строительство но-
вых трубопроводов, прежде всего на 
восточном и юго-восточном направ-
лениях Альянса, а также расширение 
логистической инфраструктуры для 
бесперебойного снабжения сил НАТО 
энергоресурсами.

В штаб-квартире организации 
подчеркнули, что реализация проекта 
должна обеспечить войскам Альян-
са необходимый уровень материаль-
но-технической готовности и повы-
сить оперативную устойчивость в ус-
ловиях возможных кризисов.

БР
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В отношениях Азербайджана и Рос-
сии находят отражение позитивные 
тенденции двустороннего взаимодей-
ствия, что оказывает благоприятное вли-
яние на региональную стабильность. 
В Каспийском регионе и на Кавказе обе 
страны играют ведущую роль, форми-
руя пространство безопасности, пред-
сказуемости и устойчивого развития. 
Более того, динамика диалога по ли-
нии Баку-Москва во многом определя-
ет характер важнейших региональных 
и международных процессов.

Вместе с тем даже отношения между 
близкими государствами не исключают 
периодов напряженности. Разногласия 
могут возникать под воздействием не-
предвиденных обстоятельств. Недав-
нее охлаждение между двумя сосед-
ними странами стало очередным под-
тверждением того, что от кризисных 
ситуаций не застрахованы даже наи-
более устойчивые партнерские связи.

Триггером этого кризиса стало кру-
шение самолета AZAL. Возникшая си-
туация показала, насколько уязвимым 
может оказаться даже высокий уровень 
доверия перед лицом непредвиденных 
событий. Подобные потрясения воз-
никают вопреки накопленному пози-
тивному потенциалу и прочной осно-
ве сотрудничества, формировавшейся 
на протяжении многих лет.

Однако такие испытания становят-
ся проверкой отношений на прочность, 
демонстрируя способность сторон пре-
одолевать возникающие противоречия. 
Подобные эпизоды неизбежно наруша-
ют естественный ход взаимодействия, 
оказывая влияние не только на двусто-
ронние связи, но и на общую динами-
ку региональных процессов.

Официальный визит министра ино-
странных дел Азербайджана Джейху-
на Байрамова в Москву, состоявшийся 
в конце минувшей недели, без преуве-
личения стал событием, обозначившим 
завершение периода охлаждения в дву-
сторонних отношениях. Возвращение 
Баку и Москвы к полноценному по-
литическому диалогу является зако-
номерным, поскольку за десятилетия 
добрососедства, взаимного уважения 
и прагматичного сотрудничества обе 
стороны выработали эффективные 
механизмы преодоления даже самых 
сложных разногласий. Возникающие 
кризисные эпизоды являются частью 
межгосударственных отношений, од-
нако принципиально важно, чтобы они 
не затягивались и преодолевались на 
основе диалога и взаимного учета ин-
тересов.

Показательно, что именно взаимо-
действие лидеров двух государств не-
изменно выступало главным гарантом 
взаимопонимания между Баку и Мо-
сквой. Вместе с тем трагедия с самоле-

том AZAL вызвала кратковременную 
паузу и на этом уровне контактов. При-
чиной стала позиция Москвы, которая 
первоначально предпочла выступить 
в роли пострадавшей стороны, хотя 
объективных оснований для предъ-
явления претензий Азербайджану не 
существовало.

В конечном итоге российская сто-
рона взяла на себя ответственность за 
гибель азербайджанского воздушного 
судна, подтвердив приверженность нор-
мам международного права и требова-
ниям ICAO (International Civil Aviation 
Organization) - специализированного 
учреждения ООН, устанавливающе-
го международные стандарты в сфе-
ре гражданской авиации. Москва пре-
доставила Баку необходимые разъяс-
нения относительно причин трагедии 
и отреагировала на законные запросы 
азербайджанской стороны.

Возвращение к привычному уров-
ню двусторонних отношений не заня-
ло много времени. Президенты Ильхам 
Алиев и Владимир Путин без затяж-
ных политических маневров сумели 
найти взаимоприемлемый баланс, по-
нимая, что придание нового импульса 
азербайджано-российскому взаимодей-
ствию отвечает долгосрочным инте-
ресам обоих государств и их народов.

Две масштабные военные кампа-
нии в Восточной Европе и вокруг Ирана 
побуждают Баку и Москву не к острой 
конкурентной борьбе, а к совместным, 
выверенным действиям, направленным 
на расширение пространства безопас-
ности. Особое значение для будущего 
межрегионального сообщения приоб-
ретают транспортно-логистические ин-
фраструктуры двух стран. Эффектив-
ное использование их потенциала ста-
новится одним из ключевых факторов 

региональной устойчивости.
Не случайно в нынешней непро-

стой международной обстановке Баку 
и Москва подтверждают намерение со-
хранять стратегический характер со-
трудничества. Такой подход отвечает 
интересам не только двух государств, 
но и других стран, испытавших на себе 
разрушительные последствия масштаб-
ных военных кампаний.

Однако, как показывают реалии, 
улучшению отношений между сосед-
ними государствами рады далеко не 
все. Речь идет не только о политиче-
ских элитах отдельных стран, которые 
все еще мечутся в выборе внешнепо-
литического вектора. В самой России 
есть политики, воспринимающие на-
метившиеся позитивные тенденции 
с предвзятостью. Взявшись за совер-
шенно ненужную ревизию сложив-
шегося положения, они предпочита-
ют акцентировать внимание не на по-
ложительной динамике двусторонних 
отношений, а на гипотетических про-
тиворечиях.

Здраво мыслящие и объективно 
настроенные аналитики предпочита-
ют говорить о напряженности между 
Баку и Москвой как об уже пройден-
ном этапе. Ревизионисты же продол-
жают утверждать, что кризис не прео-
долен, и даже предрекают ему опасное 
продолжение. Они выдают желаемое за 
действительное, целенаправленно рас-
пространяя в информационном про-
странстве пагубные настроения и за-
кладывая мины недоверия в фундамент 
двусторонних отношений.

Странно, что в контексте украин-
ского кризиса они пытаются поставить 
Азербайджану в вину поддержку прин-
ципа территориальной целостности го-
сударств. Подобные обвинения выглядят 

не только неуместными, но и откровен-
но провокационными. Хорошо извест-
но, что официальный Баку на протя-
жении тридцати лет последовательно 
добивался восстановления своей тер-
риториальной целостности, действуя 
в соответствии с нормами международ-
ного права. Этот подход не изменился 
и сегодня, не требуя дополнительных 
объяснений. Отстаивание принципа 
территориальной целостности явля-
ется общепризнанной нормой меж-
дународных отношений и полностью 
соответствует международно-право-
вой морали, чего, по всей видимости, 

не желают понимать недальновидные 
политики и доморощенные эксперты.

На IV Шушинском глобальном ме-
диафоруме Президент Ильхам Алиев, 
говоря о нынешнем состоянии отно-
шений Азербайджана с Россией, под-
черкнул важность достигнутой пози-
тивной динамики. Глава государства, 
в частности, сказал: «Мы ценим отно-
шения с Россией, и также мы видели за-
явления официальных лиц Российской 
Федерации, включая Президента Пути-
на, в связи с тем, что отношения меж-
ду нашими странами имеют очень по-
зитивную динамику… Да, были слож-
ности, мы все о них знаем. Но важно, 
что этот процесс остался уже позади. 
И я бы сказал, что отношения полно-
стью нормализованы, контакты осу-
ществляются на разных уровнях: и на 

правительственном уровне, и по линии 
членов правительства, сопредседате-
лей межправкомиссий, по линии Мини-
стерства иностранных дел, по линии 
Администрации Президента. Так что 
в этом плане, я думаю, все идет хоро-
шо, и мы этому рады».

Однако оценка азербайджанского 
лидера вызвала негативную реакцию 
у российских политиков, настроенных 
на перманентную конфронтацию.

Среди необоснованных критиков 
двусторонних отношений вновь вы-
делился российский парламентарий 
Константин Затулин - политик, упорно 
стремящийся видеть негатив там, где 
его по определению нет. Будучи после-
довательным критиком позиции Баку, 
он явно пытается повернуть объектив-
ный ход событий вспять. Не находя ре-
альных поводов для скепсиса, Затулин 
вновь прибегает к дешевой демагогии, 
апеллируя к так называемым проблем-
ным сюжетам прошлого.

По сути, он лишь повторяет давно 
утратившие актуальность тезисы, про-
должая оспаривать уже решенные во-
просы. Парламентарий вновь напоми-
нает о выборе Азербайджана не при-
соединяться к ЕАЭС и ОДКБ. Однако 
превращать очевидные и давно извест-
ные факты в политическую сенсацию 
- удел тех, кто в условиях идейного ту-
пика продолжает оперировать затер-
тыми штампами прошлого.

Азербайджан никогда не скрывал 
своего внешнеполитического курса, по-

следовательно делая ставку на внеблоко-
вую политику. Этот выбор стал основой 
многовекторной дипломатии и принес 
результаты, отвечающие националь-
ным интересам суверенного государ-
ства. При этом он не помешал выстра-
иванию полноценных и взвешенных 
отношений с государствами ЕАЭС, за 
исключением Армении.

Если Затулину, которому запрещен 
въезд в Армению из-за его политиче-
ских пристрастий, кажется, что кто-
то «вешает лапшу ему на уши» разго-
ворами о союзничестве, то это исклю-
чительно его личная проблема. Вряд 
ли кого-либо всерьез интересует мне-
ние политической посредственности 
о сути и характере азербайджано-рос-
сийских отношений. Они продолжают 
устойчиво развиваться в русле пред-

сказуемого партнерства, создавая бла-
гоприятные условия для взаимодей-
ствия государственных структур, де-
ловых кругов, народов и гражданских 
обществ двух стран.

Затулину и его немногочисленным 
единомышленникам из числа туркофо-
бов нет оснований говорить о полно-
ценном восстановлении отношений. 
Однако реальность свидетельствует об 
обратном: двусторонние связи верну-
лись в привычное русло и развивают-
ся в предсказуемой и конструктивной 
тональности. И это имеет принципи-
альное значение. Российская сторона 
вновь назвала Азербайджан одним из 
ключевых партнеров России на Юж-
ном Кавказе и в Каспийском регионе, 
что полностью соответствует действи-
тельности. В условиях нарастающего 
противостояния с Западом Москва за-
интересована в сохранении полноцен-
ных прагматичных отношений с юж-
ным соседом. Впрочем, и без факто-
ра войны значение Азербайджана для 
России всегда оставалось высоким, по-
скольку двустороннее сотрудничество 
не сопровождается серьезными геопо-
литическими издержками и позволяет 
Москве сохранять политическое, эко-
номическое и транспортное присут-
ствие в одном из важнейших регио-
нов - на Южном Кавказе.

И для Азербайджана, занимающе-
го важные позиции в Глобальном Юге 
и являющегося государством средней 
величины, выстраивание продуктив-
ного диалога с таким значимым сосе-
дом, как Россия, способствует реализа-
ции широкого спектра национальных 
интересов и оказывает стабилизирую-
щее влияние на ситуацию в Западной 
Евразии. Нынешний визит министра 
иностранных дел Азербайджана в Мо-
скву подтвердил стремление обеих сто-
рон восстановить необходимые условия 
для наращивания потенциала созида-
тельной дипломатии. На этой основе 
открываются предсказуемые перспек-
тивы дальнейшего взаимодействия.

Главным итогом визита стало под-
тверждение политической воли сто-
рон сохранить прогнозируемый ха-
рактер российско-азербайджанских 
отношений и развивать диалог с уче-
том меняющейся международной об-
становки. Это означает, что обе стра-
ны и впредь будут проводить согла-
сованную и прагматичную политику, 
избегая излишней эмоциональности 
и конъюнктурной суеты. Именно та-
кого подхода требуют реалии нынеш-
ней непростой эпохи.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Архитектура взаимопонимания

Порой складывается впечат-
ление, что, несмотря на бо-

лее чем 30-летнее противостоя-
ние Азербайджана и Армении, 
часть армянского политическо-
го и экспертного сообщества су-
ществует в какой-то параллель-
ной реальности. 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Будто их страна находится не на 
Южном Кавказе, а где-нибудь в Австра-
лии, Африке или Южной Америке, где 
нет возможности следить за заявления-
ми руководства соседнего государства, 
читать азербайджанские СМИ и хотя 
бы быть в курсе того, какие процессы 
происходят по другую сторону грани-
цы. Иначе объяснить звучащие из Ире-
вана заявления просто невозможно.

Такая мысль приходит в голову по-
сле очередных умозаключений адвока-
та и специалиста по международному 
праву Ара Казаряна, который с уверен-
ностью говорит о больших ожиданиях 
от Европейского суда по правам чело-
века (ЕСПЧ), куда была подана жало-
ба по делу одного из бывших главарей 
ликвидированного армянского сепа-
ратистского режима Карабахского ре-
гиона Азербайджана Рубена Варданя-
на. Более того, Казарян убеждает ар-
мянскую аудиторию, что ЕСПЧ якобы 
проявляет в подобных делах «доста-
точную объективность» и «способен 
поставить под сомнение» весь судеб-
ный процесс в Баку.

К слову, ранее представитель ин-
тересов так называемых «армянских 
пленных» Сирануш Саакян направила 
в ЕСПЧ объемную жалобу именно по 
делу Варданяна. В документе якобы пе-
речислены предполагаемые «наруше-
ния» сразу 8 статей Европейской кон-

венции о защите прав человека и ос-
новных свобод, а также приведены, 
как утверждается, «правовые и фак-
тические обоснования» позиции зая-
вителей. Теперь Казарян фактически 
требует, чтобы европейская судебная 
инстанция признала весь процесс «не-
справедливым и дискриминационным».

В подтверждение своих слов он при-
водит весьма своеобразные доводы. Од-
ним из них стало утверждение о том, 
что обвиняемые якобы не сидели ря-
дом со своими адвокатами, а потому 
результаты процесса необходимо оспа-
ривать, иначе это будет означать при-
знание его итогов. Более того, юрист 
договорился до того, что необходимо 
отменить судебные решения, посколь-
ку преступления, инкриминируемые 
обвиняемым, якобы «были соверше-
ны самими азербайджанцами» про-
тив так называемого «народа» «арца-
ха». Подобные заявления давно пере-
стали удивлять, поскольку отрицание 

очевидных фактов стало для армянских 
адвокатов привычным способом защи-
ты тех, кто десятилетиями руководил 
оккупационным режимом.

Дальше богатая фантазия Казаряна 
выходит далеко за рамки юридических 
оценок. Он начинает рассуждать о бу-
дущих санкциях, возможном усилении 
давления на Азербайджан, новых ре-
шениях ЕСПЧ, которые якобы «неиз-
бежно придется исполнять», и даже до-
пускает вероятность исключения стра-
ны из Совета Европы. По его версии, 
именно это станет самым реалистич-
ным развитием событий, а «груз меж-
дународных обязательств со временем 
вынудит Баку подчиниться европей-
ским судебным решениям».

Оставим в стороне очевидный факт, 
который давно известен всему миру. 
Рубен Варданян был совсем не случай-
ным человеком в оккупированном Ка-
рабахе. Он являлся одним из главарей 
созданного и финансируемого Арме-

нией оккупационного режима на су-
веренной территории Азербайджана 
и сегодня отвечает перед азербайджан-
ским правосудием по многочислен-
ным статьям национального законо-
дательства, связанным с тяжкими пре-
ступлениями.

Однако куда интереснее совсем дру-
гое. Складывается ощущение, что Ка-
зарян не слышал последних заявлений 

Президента Азербайджана Ильхама 
Алиева либо сознательно предпочи-
тает делать вид, что их не существует. 
Между тем глава государства предель-
но ясно расставил все акценты снача-
ла весной 2025 года, а затем вновь под-
твердил свою позицию на IV Шушин-
ском глобальном медиафоруме.

Президент прямо заявил, что Азер-
байджан не признает решения Евро-
пейского суда по правам человека, вы-
несенные после того, как азербайджан-
ская сторона была лишена возможности 
участвовать в избрании судей ЕСПЧ 
вследствие решения ПАСЕ лишить на-
циональную делегацию полномочий 
в январе 2024 года. По словам главы 
государства, Азербайджан не голосо-
вал за этих судей, а потому не считает 
их решения обязательными для себя.

Не менее принципиально прозву-
чала и позиция Президента относи-
тельно Совета Европы. Ильхам Али-
ев сообщил, что в руководстве страны 
всерьез обсуждался вопрос полного 
выхода Азербайджана из этой орга-
низации. Более того, соответствую-
щий вопрос был временно отложен 
лишь после обращения генерального 
секретаря Совета Европы Алена Бер-
се, попросившего Баку не принимать 
окончательного решения и попытаться 
найти пути преодоления кризиса. Од-
нако, как подчеркнул Президент, за про-
шедшее время никаких положитель-
ных изменений не произошло, а ПАСЕ 
продолжила линию ультиматумов и  
необоснованных требований.

Азербайджан обозначил и свое ус-
ловие для возвращения к нормальному 
взаимодействию. Полномочия нацио-
нальной делегации должны быть вос-
становлены, поскольку именно Совет 
Европы своими действиями создал ны-
нешний кризис. При этом одна из наи-
более ярких оценок Президента про-
звучала совершенно недвусмысленно: 
если Азербайджан полностью выйдет 
из Совета Европы, никто внутри стра-
ны этого даже не заметит.

После подобных заявлений стано-
вится совершенно непонятно, какими 
именно санкциями, каким бременем 
судебных решений и какими между-
народными обязательствами пытает-
ся пугать Азербайджан господин Ка-
зарян. Пусть ЕСПЧ принимает любые 
решения, ПАСЕ продолжает полити-
зированные выпады, а Европарламент 
штампует очередные предвзятые до-
кументы, которых, как напомнил Пре-

зидент, только за последние 5 лет было 
принято уже 13. Для Азербайджана 
на собственной территории высшей 
силой остаются Конституция, нацио-
нальное законодательство и судебная 
система страны. Именно они опреде-
ляют порядок правосудия, и никакое 
внешнее давление не способно изме-
нить этот принцип.

Казаряну и его единомышленни-
кам давно пора осознать простую ис-
тину, попытки превратить судебный 
процесс над одним из главарей бывше-
го армянского оккупационного режи-
ма в «политическую кампанию» обре-
чены на провал, потому как суверенное 
право Азербайджана самостоятельно 
вершить правосудие на своей терри-
тории превыше всего.

Но есть и куда более важный урок, 
который давно пора извлечь Казаряну 
и ему подобным: Азербайджан давно 
перестал жить с постоянной оглядкой 
на европейские структуры, которые из 
года в год демонстрируют предвзятость 
и применяют двойные стандарты. Баку 
открыт для прагматичного сотрудни-
чества с теми, кто строит отношения 
на взаимном уважении и равнопра-
вии, а не на бесконечных нравоучени-
ях и политическом давлении. Это еще 
раз подтвердил недавний визит Пре-
зидента Ильхама Алиева в Германию, 
завершившийся повышением отноше-
ний между двумя странами до уровня 
стратегического партнерства, а также 
активное политическое и экономиче-
ское взаимодействие Азербайджана 
со многими другими государствами 
Европейского союза напрямую. Как 
говорится, собака лает, караван идет. 

Российская сторона вновь назвала Азер-
байджан одним из ключевых партнеров 
России на Южном Кавказе и в Каспийском 
регионе, что полностью соответствует 
действительности

 1

ЕСПЧ не спасет
В Иреване никак не смирятся с азербайджанским правосудием

Иск Рубена Варданяна 
в Европейский суд в Ар-
мении уже пытаются 
представить едва ли 

не будущим приговором 
Азербайджану
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О таком прорыве мечтают народы 
многих конфликтных регионов, испы-
тавшие на себе всю горечь войн и ли-
шений. Для них бедствия и потрясе-
ния - не отвлеченные понятия, а суро-
вая реальность, требующая огромного 
напряжения сил и стойкости. Каки-
ми бы ни были итоги вооруженно-
го противостояния, всем его участ-
никам рано или поздно приходится 
думать не о продолжении борьбы, 
а о восстановлении разрушенного, 
возвращении к мирной жизни и со-
зиданию.

Человеческая природа неизмен-
на: лишь утратив привычное, чело-
век по-настоящему осознает его цен-
ность. После 8 августа 2025 года, ког-
да в Вашингтоне на трехстороннем 
саммите с участием лидеров США, 
Азербайджана и Армении было па-
рафировано мирное соглашение, на-
роды двух стран, более трех десятиле-
тий жившие в условиях конфронта-
ции, впервые смогли перевести дух. 
Казалось, тень войны окончатель-
но отступила, уступая место новой 
эпохе. Однако реальность оказалась 
куда сложнее, чем виделось в первые 
минуты исторического оптимизма.

Итак, Вашингтон, всецело привет-
ствующий мирную повестку Прези-
дента Азербайджана Ильхама Алие-
ва на Южном Кавказе, твердо берет 
курс на укрепление мироустройства 
региона, играющего ключевую ком-
муникационную роль в Евразийском 
пространстве. И в то же самое время 
чрезвычайный и полномочный по-
сол Армении в США Нарек Мкртчян 
в интервью изданию Axios заявляет, 
что «у Армении появилась возмож-
ность закупать оборонные техноло-
гии у США».

В своих откровениях посол кон-
кретизирует подход: «Из-за отсут-
ствия мира было заблокировано много 
потенциальных возможностей, и как 
только мы начнем реализацию мир-
ной программы, придет процветание. 
Мы укрепляем наш суверенитет. Мы 
стремимся к большей независимости 
Армении. Больший суверенитет оз-
начает меньшую зависимость от од-
ного игрока». Эти заявления следу-
ет рассматривать в контексте новой 
военно-политической доктрины Ар-
мении, которая меняется на глазах.

Сказать, что полномочный пред-
ставитель приводит правдоподобное 
обоснование милитаристским при-
готовлениям своей страны, язык не 
поворачивается. Не мудрствуя лука-
во, дипломат проливает свет на клю-
чевые элементы меняющегося курса 
Армении, в котором усилению воен-
ных приготовлений отводится безус-
ловный приоритет. По сути, Иреван 
меняет стратегический вектор своей 
политики в пользу Запада, оттесняя 
Россию на второй план.

Посол и не скрывает, что курс на 

Запад во внешней политике влечет за 
собой переформатирование базовой 
геополитической составляющей кон-
цепции национальной безопасности. 
Она все больше обрастает элемента-
ми наступательного характера. Круп-
ные закупки вооружений у Франции, 
Греции, Индии и других стран полно-
стью укладываются в логику корен-
ной реформы армии, которую поли-
тическая элита видит современной 
боевой силой, способной выполнять 
самые ответственные задачи.

Наличие в армянском обществе 
реваншистских настроений вносит 
тревожную ноту во все, что армянские 
политики и дипломаты сознательно 
преподносят как безобидное. И если 
форма действительно может не вы-
зывать особых опасений, то содержа-
ние заставляет смотреть на происхо-
дящее под совершенно иным углом.

Растущие возможности Армении 
по приобретению стратегических во-
оружений у развитых государств не 
могут не настораживать соседей. Если 
вспомнить, сколько бед принес ре-
гиону на рубеже веков сросшийся 
с крайним национализмом армян-
ский милитаризм, невольно возни-
кает вопрос: против кого столь ин-
тенсивно вооружается страна, спро-
воцировавшая две полномасштабные 
военные кампании? Она разрушила 
привычный уклад жизни целых по-
колений, и по сей день тысячи людей 
продолжают ощущать на себе послед-
ствия масштабной дестабилизации, 
ставшей итогом войн.

Аппетиты страны, которая на сло-
вах поддерживает мирные усилия Баку 
и Вашингтонский процесс, продол-
жают расти. Хотя Армения заявляет 
о сознательном переходе к мирному 
сосуществованию с Азербайджаном 
и Турцией, на практике ее действия 
свидетельствуют об обратном. И нет 
сомнений, что армянские дипломаты, 
находящиеся на переднем крае внеш-
неполитической работы, последова-
тельно продвигают тезис о необхо-
димости наращивания военного по-
тенциала, ссылаясь на угрозы, якобы 

исходящие от Азербайджана.
Но так ли это на самом деле? Госу-

дарство, нацеленное на приобретение 
современной бронетехники, артилле-
рии, ракетных систем, беспилотной 
авиации и высокотехнологичных об-
разцов вооружений ведущих миро-
вых концернов и компаний, не может 
позволить себе тратить колоссаль-
ные средства без веских оснований. 
Столь масштабные расходы свиде-
тельствуют о серьезной обеспокоен-
ности, которая, по существу, лишена 
реальных оснований. Если в регионе 
и существуют риски, то исходят они 

прежде всего от самой Армении, ко-
торая спустя шесть лет после оконча-
ния второй Карабахской войны так 
и не смогла перестроиться на мир-
ное сосуществование.

Совсем недавно председатель Ев-
ропейской комиссии Урсула фон дер 
Ляйен, находясь с визитом в Баку, под-
черкнула, что «Европа высоко ценит 
усилия Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева по реализации мир-
ных инициатив». Тем самым она не-
двусмысленно дала понять, что ста-
бильный и мирный Южный Кавказ 
отвечает интересам не только Брюс-
селя, но и всего европейского сооб-
щества. 

Неужели она лукавила? Конечно 
же, нет. И сама Урсула фон дер Ляйен, 
и Европейский Союз, рассматривая 
Азербайджан как надежного и силь-
ного партнера, осознают, что имен-
но Баку успешно выполняет миссию 
гаранта стабильности и безопасно-
сти в регионе. Это убедительное под-
тверждение эффективности политики 
Президента Ильхама Алиева, которая 
вносит весомый вклад в укрепление 
региональной стабильности и раз-
витие интеграционных процессов.

В том же духе высказались пре-
зидент Германии Франк-Вальтер 
Штайнмайер и канцлер Фридрих 
Мерц в ходе встреч в Берлине, где 
проходил официальный визит Пре-
зидента Азербайджана Ильхама Али-
ева в ведущую страну Европейского 
Союза. Если для Европы стратеги-
чески важно выстраивать отноше-
ния со стабильным Южным Кавка-
зом, то как объяснить бездействие 
некоторых европейских политиков, 
которые, наблюдая за наращивани-
ем военного потенциала Армении, 
предпочитают сохранять невозму-

тимость? Неужели им изменяет по-
литическое чутье и они не замечают, 
как Иреван все активнее насыщает-
ся смертоносными вооружениями?

Посол Армении в США, говоря 
о новых возможностях для закупок 
американских военных технологий, 
сослался на состоявшийся в февра-
ле 2026 года визит вице-президента 
США Джей Ди Вэнса на Южный Кав-
каз, в ходе которого обсуждались во-
просы мирного переустройства реги-
она. Однако дипломат, искусно сме-
щая акценты, пытается представить 
дело так, будто путь к укреплению 
национального суверенитета лежит 
исключительно через наращивание 
военной мощи.

Армения с ее слабой экономикой, 
растущим внешним долгом и серьез-
ными проблемами в социальной сфе-
ре должна быть прежде всего заин-
тересована в реализации мирных 
программ. Тем более что в нынеш-
них условиях Баку бескорыстно вы-
ступает с добрыми и исключительно 
мирными инициативами, объектив-
но отвечающими интересам соседней 
страны. Разве открытие азербайджан-
ских транзитных маршрутов для ар-

мянских грузов, поставки энергоно-
сителей, повлекшие снижение цен на 
внутреннем рынке, не имеют прин-
ципиального значения для государ-
ства, проигравшего войну и потому 
объективно заинтересованного в под-
держке мирной повестки Баку?

Планы Иревана по усилению во-
енно-промышленного комплекса, на-
лаживанию связей с производителями 
современных вооружений за преде-
лами страны, а также сделки, заклю-
ченные с такими известными ком-
паниями, как V-BAT, Shield AI и др., 
свидетельствуют о том, что новые воз-
можности для Армении могут быть 
связаны с новыми военно-полити-
ческими расчетами.

Тот, кто действительно готовится 
к миру, вряд ли делает ставку на при-
обретение передовых наступатель-
ных технологий у США и других го-
сударств. Все это выглядит как часть 
политики диверсификации и масштаб-
ного военно-технического переосна-
щения страны. Озвученная послом 
заинтересованность в приобретении 
американских малых модульных ре-
акторов по линии Госдепартамента 
Pax Silica направлена на создание воз-
главляемой США цепочки поставок 
в сфере искусственного интеллекта 
и производства микросхем.

В этой части программы Вашинг-
тон нацелен на вытеснение с рынка 
страны китайских технологий, и в этом 
ему содействует Иреван. Стремясь 
заручиться поддержкой американ-
ской стороны, армянский истеблиш-
мент намерен получить от заокеан-
ских производителей современные вы-
сокотехнологичные разработки, что, 
безусловно, отвечает интересам сил, 
ориентированных на сохранение по-
тенциала для возможной эскалации.

Однако для самой Армении это 
путь к новой неопределенности, кото-
рой могут воспользоваться наиболее 
радикально настроенные силы. А их 
в стране камней достаточно. Планы 
по форсированному созданию но-
вой армии не служат делу мира и уж 
тем более не укрепляют политиче-
ский образ руководства Армении, 
которое продолжает декларировать 
приверженность миру, одновремен-
но предпринимая шаги в ином на-
правлении.

Как бы ни заявляли армянские 
политики, что новые планы, рас-
ширение повестки в отношениях 
с США и углубление диалога с Ев-
ропейским Союзом по стратегиче-
ски важным вопросам не направлены 
против других государств, подобные 
утверждения вызывают серьезные 
вопросы. Во всей этой ситуации осо-
бенно тревожит то, что непоследо-
вательность и двойственность дей-
ствий армянского руководства спо-
собны дискредитировать саму идею 
мира. Это серьезная ошибка, послед-
ствия которой могут оказаться весь-
ма ощутимыми.

Готовится ли Армения к новой войне?

Итоги Шушинского глобаль-
ного медиафорума еще долго 

будут анализировать в экспертных 
кругах, однако первый и самый 
предсказуемый отзыв пришел 
оттуда, откуда его ждали мень-
ше всего по логике, но больше 
всего - по привычке.

Депутат российской Госдумы Кон-
стантин Затулин, чьих комментари-
ев по поводу шушинского мероприя-
тия никто не запрашивал, выступил 
с резкой критикой. Впрочем, такая 
реакция выглядит вполне ожидае-
мой в контексте его давней полити-
ческой позиции: депутат Госдумы дав-
но приучил публику к тому, что для 
критических комментариев ему не 
требуются ни приглашения, ни офи-
циальные запросы.

Как говорится, Шушинский медиа- 
форум прошел без участия Констан-
тина Затулина, но точно не прошел 
мимо него. Что же опять так сильно 
зацепило «борца за справедливость»? 
Все его комментарии свидетельству-
ют об одном: он просто не может от-
казаться от попыток навязать роль 
арбитра в кавказской политике. А по 
итогу его агрессивная позиция интер-
претируется как политическая рев-
ность и нежелание признавать ре-
альные геополитические процессы.

Главные тезисы на этот раз, как, 
впрочем, и всегда, стоят не на трех «ки-
тах», а на целых четырех. И каждый 

из них выглядит одинаково шатким, 
но это Затулина ничуть не смущает.

Сначала «дальнозоркий» Затул-
ло обратил свое внимание на заяв-
ление Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева на форуме, где была 
подтверждена поддержка территори-
альной целостности Украины. Депу-
тат благосклонно согласился с оцен-
кой Кремля, назвавшего эту позицию 
ошибочной.

Спрашивается, кто такой Зату-
лин, чтобы «одобрять» или «согла-
шаться» с позицией Кремля? Рядовой 

парламентарий, регулярно получаю-
щий нагоняи за партийную самодея-
тельность, вновь пытается выставить 
себя главным цензором и арбитром 
внешней политики великой державы.

Затулло упорно отказывается по-
нимать, что позиция Баку по Украи-
не - это не «ошибка», как ему бы хо-
телось, и не сиюминутная прихоть. 
Это нерушимый, фундаментальный 
принцип внешней политики Азер-
байджана, который годами деклари-
руется на всех международных пло-
щадках. Баку всегда последователь-

но и открыто выступал за уважение 
суверенитета и международно при-
знанных границ всех государств - без 
двойных стандартов.

Поддакивая официальным заяв-
лениям Москвы в своей ядовитой ма-
нере, Затулин решает сугубо личную 
задачу. Ему плевать на реальный рос-
сийско-азербайджанский диалог. Его 
цель - искусственно раздуть любое 
рабочее дипломатическое разногла-
сие до масштабов «вселенского кон-
фликта», чтобы вновь оказаться вос-
требованным в медиапространстве.

Далее парламентарий подчеркнул, 
что «Азербайджан ведет собствен-
ную линию, которая в ряде случаев 
враждебна интересам России, и ве-
дет себя как минимум не по-союз-
нически. Тут же он язвительно на-
помнил, что Баку не входит в ЕАЭС 
и ОДКБ, делая ставку на стратегиче-
ский союз с Турцией. При этом Зату-
лин, критикующий Азербайджан за 
отсутствие союзнического поведения, 
сам стал персоной нон грата в Арме-
нии - стране - члене ОДКБ и ЕАЭС 
- за вмешательство во внутренние 
дела и подрыв отношений с Росси-
ей. А посему его позиция интерпре-
тируется не как объективный ана-
лиз, а как позиция уязвленного лоб-

биста, не признающего прозрачное  
партнерство Баку и Москвы.

«Любитель рубить правду-матку» 
упорно пытается выдать суверенную 
внешнюю политику Баку за «враж-
дебный курс». Его до глубины души 
возмущает, что Азербайджан стро-
ит равноправные, прагматичные от-
ношения с Москвой, основанные на 
взаимном уважении национальных 
интересов, а не заглядывает в рот ка-
ждому думскому заседателю. Для чело-
века, привыкшего к формату «дотации 
в обмен на ложные клятвы в верно-
сти», честное и надежное партнер-
ство Баку и Москвы - это непости-
жимый феномен.

Дальше - больше.  «Ревнитель 
сермяжной правды» безапелляци-
онно заявил: «Я против того, чтобы 
нам вешали лапшу на уши и называ-
ли союзничеством и партнерством 
то, что им не является». Он, видите 
ли, считает восторги по поводу «вы-

хода отношений на положительную  
динамику» неуместными.

Кто бы говорил про лапшу, но толь-
ко не человек, годами кормивший рос-
сийскую аудиторию сказками о «веч-
ной и нерушимой верности» Иревана, 
который в итоге под аплодисменты 
Запада заморозил участие в ОДКБ, 
проводит учения с США и закупает 
французское и индийское оружие. 
Похоже, Затулин просто пытается 
перевесить на Баку ту самую лапшу, 
которую его собственные армянские 
протеже годами щедро навешивали 
на уши российским экспертам.

Ну и как же не наступить на «лю-
бимую мозоль». По мнению «голоса 
мигрантского лобби», говорить о пол-
ноценном восстановлении отноше-
ний рано, пока в Азербайджане оста-
ются осужденными российские граж-
дане, задержанные во время кризиса 
прошлых лет.

Растущие возможности Армении по при-
обретению стратегических вооружений 
у развитых государств не могут не нас-
тораживать соседей

 1

Четыре «кита» и одна мозоль
Почему Затулина опять забыли спросить про Азербайджан Очередная попытка Константина Затулина ра-

зыграть карту «верховного судьи» кавказской 
политики в который уже раз обернулась громким 

пшиком. Его четыре «кита» оказались мыльны-
ми пузырями, а кулинарные метафоры про лапшу 

- проекцией собственного прошлого опыта

 10

Высокий уровень 
доверия

Представитель  
Азербайджанской общины 

возглавил Киевскую  
область

Кабинет министров Украины 
утвердил представление прези-
дента Володимира Зеленского 
о назначении Тимура Ткачен-
ко (Мамедова) председателем 
Киевской областной государ-
ственной администрации. Это 
кадровое решение стало оче-
редным этапом в его профес-
сиональной карьере и свиде-
тельствует о высоком уровне 
доверия со стороны украин-
ского руководства.

Новый глава Киевской области 
является уроженцем Киева и сыном 
Фирудина Мамедова - одного из из-
вестных представителей Азербайд-
жанской диаспоры в Украине, мно-
гие годы активно участвующего в об-
щественной жизни общины.

Тимур Ткаченко родился 18 авгу-
ста 1989 года в Киеве. За годы госу-
дарственной службы он занимал ряд 
ответственных должностей в орга-
нах исполнительной власти. До но-
вого назначения работал заместите-
лем министра по вопросам стратеги-
ческих отраслей промышленности 
Украины, где курировал направле-
ния, связанные с развитием про-
мышленного комплекса и оборон-
ного потенциала страны.

Позднее Ткаченко был назначен 
руководителем Киевской городской 
военной администрации, отвечая 
за обеспечение функционирования 
столицы в условиях военного поло-
жения, координацию работы орга-
нов власти и решение вопросов без-
опасности.

Назначение Тимура Ткаченко гла-
вой Киевской областной государ-
ственной администрации стало ло-
гичным продолжением его карьеры 
в системе государственного управ-
ления. На новом посту ему предсто-
ит заниматься вопросами социаль-
но-экономического развития регио-
на, восстановления инфраструктуры, 
взаимодействия с центральными ор-
ганами власти, а также обеспечени-
ем стабильной работы области в ус-
ловиях продолжающихся вызовов.

БР



Нравы
10 Бакинский рабочий

пятница, 24 июля 2026 года www.br.az Бакинский рабочий

Пытаясь одновременно удовлет-
ворить ожидания армянского лобби 
и обеспечить собственную энергети-
ческую безопасность за счет поставок 
через Транскаспийский коридор, Ев-
росоюз все глубже погружается в про-
тиворечия собственной политики, на-
глядно демонстрируя несоответствие 
между декларируемыми принципами 
и реальными действиями.

Баку тем временем прилагает зна-
чительные усилия для нейтрализации 
влияния этого дисбаланса на нацио-
нальные интересы страны. Сделать это 
совсем непросто. С самых высоких три-
бун правительство Азербайджана по-
следовательно озвучивает четкую по-
зицию о необходимости одинакового 
отношения ко всем государствам, по-
скольку двойные стандарты негатив-
но влияют на общественное мнение 
как внутри страны, так и за рубежом.

Тем не менее с регулярной пери-
одичностью Азербайджан подверга-
ется нападкам со стороны различных 
институтов Евросоюза. И хотя из раза 
в раз скоординированные кампании 
давления заходят в тупик, попытки не 
прекращаются. Брюссель продолжает 

рассчитывать на эффективность язы-
ка ультиматумов, предвзятых резолю-
ций и политического давления. Но эти 
попытки вновь и вновь наталкивают-
ся на твердую суверенную позицию 
Баку и объективную реальность, в ко-
торой сама Европа остается заинтере-
сованной в стратегическом сотрудни-
честве с Азербайджаном и во многом 
зависит от его энергетических и транс-
портных возможностей.

Сегодня в европейских СМИ ак-
тивно муссируется тема обвинений 
Азербайджана в содействии обхо-
ду санкций через якобы «смешива-
ние и реэкспорт» российского газа. 
Баку эти голословные заявления ре-
шительно отвергает. Не имея реаль-
ных рычагов влияния на внутреннюю 
и внешнюю политику Азербайджана, 
европейским лоббистам не удастся ис-
пользовать санкционную «дубинку». 
Налицо классический пример полити-
ческого шантажа: Баку пытаются по-
ставить перед ложным выбором меж-
ду национальными интересами и одо-
брением Брюсселя. Но Азербайджан 
уже доказал, что не позволит разго-
варивать с собой на языке ультима-
тумов и искусственных обвинений.

В мае прошлого года азербайд-
жанский танкер «Зангезур» оказал-
ся в санкционном списке Великобри-
тании. В течение более года судно, две 
компании и пять бизнесменов из Азер-
байджана были ограничены в своей 
деятельности из-за обвинений в «уча-
стии в теневой доставке санкциони-
рованной российской нефти на евро-
пейские рынки». При этом вся «вина» 
азербайджанских компаний, по версии 
авторов этих обвинений, заключалась 
лишь в том, что они якобы «осущест-
вляют деятельность в энергетическом 
секторе, имеющем стратегическое зна-
чение для российского правительства», 
и тем самым «обеспечивают его сред-
ствами для продолжения незаконной 
войны». За этой абсурдной и юридиче-
ски несостоятельной формулировкой 
просматривалась попытка кримина-
лизировать обычное экономическое 
и логистическое взаимодействие не-
зависимых государств региона.

Азербайджанской стороне при-
шлось приложить значительные ди-
пломатические и юридические уси-
лия, чтобы доказать отсутствие ка-
ких-либо нарушений в деятельности 
своих судов. И эти усилия постепен-
но дали результат.

В апреле Совет Европейского со-
юза отменил санкции в отношении 
еще четырех азербайджанских су-
дов - «Загатала», «Шуша», «Карабах» 
и «Ханкенди». В официальных сооб-

щениях по этому поводу было четко 
указано, что в ходе проведенных раз-
бирательств установлено: эксплуата-
ция этих судов осуществлялась в пол-
ном соответствии с международны-
ми правилами.

Таким образом, были подтверж-
дены обоснованность позиции Азер-
байджана и несостоятельность перво-
начальных обвинений.

И буквально пару недель назад Ве-
ликобритания официально и полно-
стью сняла все санкции с танкера «Зан-
гезур». Это говорит лишь об одном: 
вся санкционная кампания против 
Азербайджана изначально строилась 
на политическом блефе, юридической 
несостоятельности и банальном же-
лании запугать Баку. Когда эмоцио-
нальный накал сменился сухим язы-
ком фактов и жесткой юридической 
защитой со стороны Азербайджана, 
у Лондона просто не осталось аргумен-
тов для продолжения этого шантажа.

Казалось бы, справедливость вос-
торжествовала, но предаваться иллю-
зии не стоит. Азербайджанские суда 
удалены из «черных списков», но ни-
кто на Западе не понес ответственно-

сти за репутационные и финансовые 
потери, нанесенные судоходству стра-
ны. Никто не извинился за голослов-
ные обвинения в «пособничестве». 
Это доказывает, что механизм санкций 
превратился в пиратский инструмент: 
сначала наносится удар, а затем, если 
жертва оказалась достаточно сильной, 
чтобы дать сдачи, агрессор просто де-
лает шаг назад, выжидая момент для 
новой атаки. А это значит, что про-
блема двойных стандартов никуда не 
делась. По-прежнему в вопросе санк-
ций, и не только, существует разделе-
ние на тех, кому «все можно» и кому 
«ничего нельзя». 

Баку неоднократно становился объ-
ектом критики и угроз из-за торговли 
с Россией. Те, за счет кого пополняет-
ся миллиардами российский бюджет, 
обвиняли Баку в якобы обходе санк-
ций, реэкспорте санкционных товаров, 
«теневом» бизнесе с Москвой и так да-
лее. Все это делалось в рамках «гром-
ких» кампаний, когда Западу не нра-
вились те или иные шаги Баку. Фак-
тически Баку обвиняли в том, чего он 
не делал и делать не собирается. Ло-
гическим путем приходим к выводу, 
что Азербайджан в лагере тех, кому 
«нельзя».

А вот пример из другой катего-
рии - кому «можно». Ни санкциям, ни 
даже серьезной критике со стороны 
ЕС Армения ни разу не подвергалась, 
хотя информация о масштабном ре-
экспорте и возможном обходе санк-
ционных ограничений была широко 
известна. На протяжении двух лет ар-
мянская экономика демонстрирова-
ла высокие темпы роста. Возникает 
закономерный вопрос: за счет чего 
были достигнуты такие показатели? 
В Брюсселе прекрасно понимали сло-
жившуюся ситуацию, однако вопрос 
о каких-либо санкционных мерах даже 
не поднимался.

Одним словом, двойные стандар-
ты продолжают оставаться в наборе 
подручных инструментов. Но глав-
ный урок этой истории заключается 
в другом. Азербайджан наглядно до-
казал, что разговаривать с ним с по-
зиции силы, санкций и ультиматумов 
- абсолютно бесперспективно. Эпо-
ха, когда европейские столицы мог-
ли безнаказанно диктовать свои усло-
вия независимым государствам, ушла 
в прошлое. Баку продемонстрировал, 
что лучшая защита от двойных стан-
дартов - это жесткий национальный 
суверенитет, экономическая самодо-
статочность и готовность до конца 
отстаивать свои интересы. И запад-
ным партнерам, хотят они того или 
нет, придется принять эту новую ге-
ополитическую реальность и учиться 
выстраивать диалог на равных.

Шантаж провалилсяФранк Швабе давно пере-
стал быть для Азербайд-

жана всего лишь одним из мно-
гочисленных депутатов герман-
ского Бундестага. Еще в начале 
своей парламентской карьеры 
представитель Социал-демокра-
тической партии Германии (SPD) 
занимался главным образом со-
циальной политикой, экологией 
и отношениями с Россией. Од-
нако со временем в центре его 
ангажированной политической 
активности все чаще оказывал-
ся именно Азербайджан. 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Решения ПАСЕ, проведение COP29, 
парламентские выборы, заявления 
официального Баку, энергетическая 
политика SOCAR - практически лю-
бое событие, связанное с нашей стра-
ной, становилось поводом для оче-
редного критического выпада немец-
кого политика. 

При этом человек, который столь 
настойчиво и даже навязчиво призы-
вал другие государства к «открытости 
и прозрачности», сам далеко не всег-
да спешил столь же откровенно рас-
сказывать о собственной биографии.

26 мая 2013 года немецкая газета 
Frankfurter Allgemeine Zeitung опу-
бликовала материал журналиста Мар-
куса Вехнера под заголовком «Пят-
но в биографии: ведущие немецкие 
политики скрывают, что не получи-
ли высшего образования». Речь шла 
о политиках, которые предпочита-
ли умалчивать об отсутствии уни-
верситетского диплома бакалавра, 
понимая, насколько чувствительно 
немецкое общество относится к по-
добным фактам.

Одним из героев той публикации 
оказался и Франк Швабе. Тогда его 
фамилия еще не звучала столь ча-
сто за пределами Германии, однако 
спустя годы это интервью приобре-
ло совершенно иной смысл.

И дело здесь не только в самом со-
беседнике. Автор публикации Мар-
кус Вехнер давно считается одним 
из наиболее известных германских 
специалистов по России, он изучал 
историю Восточной Европы, поли-
тологию и славистику, работал в Мо-
скве, защитил докторскую диссерта-
цию по ранней истории Советского 
Союза, несколько лет являлся москов-
ским корреспондентом Frankfurter 
Allgemeine Zeitung, а позднее выпу-
стил книги «Холодная война Пути-
на» и «Московская связь», посвящен-
ные российской политике и влиянию 
Кремля на германские элиты.

На официальном сайте Бундестага 
сообщалось, что Швабе изучал эко-
номику, затем управление ландшаф-
тами, историю, политологию и со-
циологию. Формально никаких не-
точностей в этом нет, однако высшее 
образование Швабе так и не получил. 
Более того, четырехлетнюю програм-
му он не смог закончить даже более 
чем за десятилетие, после чего был 
отчислен из университета.

Во время интервью депутат при-
знал, что честнее было бы прямо ука-
зать отсутствие диплома. А следом 
прозвучала фраза, которая многое 
говорит о личности самого Швабе: 
каждый вправе самостоятельно ре-
шать, что именно выделять в соб-
ственной биографии.

Маркус Вехнер отдельно писал 
о постоянных изменениях сведений 
о незавершенном образовании Шва-
бе в немецкой версии «Википедии». 
Сам депутат подтвердил, что сотруд-
ники его офиса неоднократно редак-
тировали соответствующие матери-
алы. Несмотря на это, информация 
о том, что диплом так и не был по-
лучен, сохранилась и спустя годы.

В интервью парламентскому ме-

диаресурсу Бундестага 14 ноября 2011 
года Швабе рассказывал, что его по-
литические взгляды сформировались 
под влиянием семьи. Его дед состо-
ял в Социал-демократической пар-
тии Германии, отец более 35 лет про-
работал на угольной шахте, а сам он 
вступил в SPD в 1991 году. Позже он 
признавался, что решение о выдви-
жении его кандидатом в Бундестаг 
принималось руководством партии 
без каких-либо консультаций с ним. 
Среди тех, кто поддержал его поли-
тическое продвижение, назывался 
Герхард Шредер, впоследствии став-
ший одним из наиболее известных 
европейских партнеров российско-
го энергетического бизнеса.

Архивные материалы позволя-
ют проследить и другой эпизод. На 
принадлежавшем Швабе сайте ког-
да-то находилась публикация от 26 
января 2009 года, посвященная об-

суждению климатического сотруд-
ничества с Россией. Позже она была 
удалена. В ней говорилось о встречах 
с представителями российских не-
правительственных организаций во 
время конференции ООН в Познани 
и о необходимости расширять поли-
тический диалог с Москвой.

Кто именно участвовал в тех встре-
чах, сегодня установить невозможно, 
зато последующие публичные заявле-
ния самого Швабе хорошо известны.

После аннексии Крыма в 2014 году 
и введения санкций против России он 
выступил против изоляции Москвы, 
назвав ошибкой лишение российской 
делегации полномочий в ПАСЕ и при-
звав сохранить постоянный диалог. 
Уже тогда многие обращали внима-
ние на то, что подобные оценки за-
метно отличались от позиции боль-
шинства западных политиков.

В 2019 году, когда России вернули 
право голоса в ПАСЕ, Франк Швабе 
поддержал это решение. Вскоре со-
стоялась его встреча с председателем 
Государственной думы Вячеславом 
Володиным, а затем последовало ин-
тервью Deutsche Welle, в котором де-
путат вновь назвал восстановление 
диалога правильным шагом.

Этой линией его деятельность не 
ограничивалась. В статье для журнала 
Internationale Politik und Gesellschaft 
Швабе убеждал читателей, что исклю-
чение России из Совета Европы ни-
кому не принесет пользы.

Есть и еще одна деталь - на про-
тяжении 15 лет футбольный клуб 
Schalke 04, ярым болельщиком ко-
торого является Франк Швабе, со-
трудничал с российским «Газпромом». 
За все это время немецкий политик, 
постоянно говоривший о правах че-
ловека, защите климата и нравствен-
ной ответственности, публично не 
выражал недовольства этим пар-
тнерством.

Все изменилось после февраля 2022 
года, когда началась война в Украине 
и сотрудничество с «Газпромом» ста-
ло токсичным для всей европейской 
политики. Швабе поспешил привет-
ствовать разрыв контракта и одно-
временно выступил с критикой Гер-
харда Шредера.

Вскоре после этого главным объ-
ектом его публичной политической 
активности становится уже Азер-
байджан.

Достаточно проследить его вы-
ступления, результаты голосований 
и официальные заявления послед-
них лет, чтобы увидеть, что практи-
чески по каждому чувствительному 
для Азербайджана вопросу Франк 
Швабе занимал позицию, которая 
неизменно сопровождалась жесткой 
критикой Баку.

Особенно заметной эта линия 
стала после 2022 года, когда Швабе 
был избран генеральным докладчи-
ком ПАСЕ по политическим заклю-
ченным. С этого момента тема Азер-
байджана начала регулярно появлять-
ся в его выступлениях. В Страсбурге, 
немецких СМИ и на различных ев-
ропейских площадках он говорил 
о якобы «систематических наруше-
ниях прав человека», «ограничении 
свободы слова», «давлении на граж-
данское общество» и «невыполнении 
обязательств перед Советом Европы». 

Одним из самых громких эпи-
зодов стало решение ПАСЕ в янва-
ре 2024 года не подтверждать полно-
мочия азербайджанской делегации. 
Франк Швабе оказался среди наибо-
лее активных сторонников этого шага 
и открыто утверждал, что Азербайд-
жан якобы «утратил право пользо-
ваться всеми возможностями госу-
дарства, входящего в Совет Европы». 
Подобные заявления сопровождали 
обсуждение вопроса как до голосо-
вания, так и после него.

Не менее активно немецкий де-

путат высказывался и после того, 
как Баку получил право провести 
Конференцию ООН по изменению 
климата COP29. Вместо того, чтобы 
рассматривать форум как междуна-
родную площадку для обсуждения 
экологической повестки, Швабе не-
однократно предлагал использовать 
его в качестве дополнительного ин-
струмента политического давления 
на Азербайджан. 

Непосредственно во время про-
ведения COP29 подобные оценки 
звучали еще чаще. Швабе заявлял, 
что выбор Азербайджана в качестве 
принимающей страны был «ошиб-
кой», подвергал критике энергетиче-
скую политику республики, ставил 
под сомнение проводимые реформы 
и утверждал, что конференция ис-
пользуется азербайджанскими вла-
стями для укрепления международ-
ного имиджа. При этом экологиче-
ская составляющая форума отходила 
на второй план.

После парламентских выборов 
2024 года последовала новая серия об-
винений. Отказ Азербайджана при-
глашать наблюдателей ПАСЕ Швабе 
представил как «свидетельство неже-
лания сотрудничать с Советом Евро-
пы». По его версии, подобное реше-
ние якобы говорило о «сознательном 
дистанцировании Баку от европей-
ских институтов». В Азербайджане 
эти оценки расценили как очередную 
попытку политизировать вопросы, 
относящиеся к исключительной ком-
петенции суверенного государства.

Не ограничивался он и общими 
политическими заявлениями. В ин-
тервью немецким и международным 
изданиям он называл Азербайджан 
«карикатурой демократии», выдвигал 
обвинения в «государственной кор-
рупции», а деятельность SOCAR не-
однократно связывалась с «полити-
ческими претензиями, не имевшими 
отношения к основной сфере рабо-
ты компании».

Официальный Баку неоднократно 
отвечал на подобные заявления. Ми-
нистерство иностранных дел Азер-
байджана обвинило Франка Швабе 
в предвзятом подходе, использовании 
двойных стандартов и попытках пе-
реносить политические вопросы на 
площадки, где должны обсуждаться 
совершенно другие вопросы. После 
серии его выступлений летом 2024 
года Швабе был включен в список 
лиц, которым запрещен въезд в Азер-
байджан.

Долгое время он выступал за со-
хранение диалога с Россией, призы-
вал не изолировать Москву, поддер-
живал восстановление российской 
делегации в ПАСЕ и не видел про-
блемы в многолетнем сотрудниче-
стве любимого футбольного клуба 
с «Газпромом». Позже эта страница 
его политической деятельности прак-
тически исчезла из публичной по-
вестки, зато все больше места в его 
выступлениях стала занимать кри-
тика Азербайджана.

Каждый политик вправе иметь 
собственные взгляды и открыто их 
отстаивать, однако столь заметная 
смена приоритетов вызывает массу 
вопросов. Еще недавно Франк Шва-
бе убеждал своих европейских кол-
лег не разрывать диалог с Россией, 
сегодня с той же настойчивостью он 
требует всестороннего политическо-
го давления на Азербайджан. Поэто-
му в Баку его заявления давно пере-
стали воспринимать всерьез и хоть 
как-то на них реагировать.

Франк Швабе и анатомия  
политического лицемерия 

От защиты России в ПАСЕ до нескончаемых обвинений в адрес Азербайджана

Депутат Бундестага Франк Швабе любит 
рассуждать о демократии, прозрачности 
и правах человека. Однако его собственная 
политическая биография и публичные за-
явления последних лет заставляют усом-
ниться в том, что эти принципы он при-
меняет одинаково ко всем
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Пытаясь спекулировать на теме 
«осужденных российских граждан», 
депутат Затулин либо демонстри-
рует правовой нигилизм, либо со-
знательно вводит публику в заблу-
ждение. Российское гражданство - 
это не индульгенция от совершения 
преступлений на территории дру-
гих государств. Лица, о которых пе-
чется депутат, были осуждены не-
зависимым судом Азербайджана за 
конкретные уголовные и диверси-
онные деяния, а не за паспорт, как 

он пытается представить.
Требовать «амнистии по умол-

чанию» просто потому, что у пре-
ступника есть паспорт РФ, - это пря-
мое неуважение к суверенной судеб-
ной системе Азербайджана. Москва 
всегда жестко пресекает любые по-
пытки Запада вмешиваться в рабо-
ту российских судов, но Затулин по-
чему-то считает, что ему самому ис-
пользовать такие методы дозволено.

Особый цинизм ситуации при-
дает то, что этот «плач» исходит от 
человека, который годами закрывает 
глаза на правонарушения иностран-

ных рабочих внутри России, кото-
рый решил вдруг «защищать» на-
рушителей закона за ее пределами.

Очередная попытка Константи-
на Затулина разыграть карту «вер-
ховного судьи» кавказской политики 
в который уже раз обернулась гром-
ким пшиком. Его четыре «кита» ока-
зались мыльными пузырями, а ку-
линарные метафоры про лапшу - 
проекцией собственного прошлого 
опыта. 

Пока «дальнозоркий» депутат 
пытается наступить на выдуманные 
мозоли и заново переписать правила 

чужого суверенитета, реальный мир 
движется дальше. В итоге «дально-
зоркость» Затулло оказывается ба-
нальной близорукостью. И в мире 
прагматичного, честного и взаимо-
выгодного партнерства между Мо-
сквой и Баку для непрошеных совет-
ников с багажом старых обид места 
просто не осталось, даже если от-
ставной лоббист машет кулаками из 
угла, надеясь, что его «благосклон-
ное согласие» хоть кто-то заметит.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Четыре «кита» и одна мозоль
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Далее грузы будут следовать по же-
лезнодорожной и автомобильной ин-
фраструктуре Азербайджана, прежде 
всего по линии Баку-Тбилиси-Карс, по-
сле чего поступать в грузовые терми-
налы на грузинском побережье Черно-
го моря. Подобная мультимодальная 
модель объединяет морские и сухо-
путные перевозки в единую логисти-
ческую систему, в которой Азербайд-
жан выполняет функцию важнейше-
го транзитного звена.

За последние несколько лет разви-
тие Среднего коридора заметно уско-
рилось. Если первоначально основное 
внимание уделялось модернизации от-
дельных участков транспортной инфра-
структуры, то сегодня речь идет уже 
о последовательном расширении всей 
цепочки перевозок между Централь-
ной Азией, Южным Кавказом и евро-
пейскими рынками. Новые терминалы, 
железнодорожные линии и портовые 
мощности создаются не как самостоя-
тельные проекты, а как взаимосвязан-
ные элементы единой транспортной си-
стемы. Решения, принимаемые сегодня 

в Ашхабаде, Тбилиси или Ташкенте, не-
посредственно влияют на дальнейшее 
развитие маршрута через Азербайджан.

Особое место здесь занимает Меж-
дународный мультимодальный транс-
портный коридор «Азиатско-Тихооке-
анские страны-Китай-Кыргызстан-Уз-
бекистан-Турция-Европа» (CASCA+), 
созданный в конце 2019 года железно-
дорожными администрациями Кыргы-
зстана, Туркменистана, Узбекистана, 
Азербайджана, Грузии и Турции. Уже 
на этапе формирования маршрута его 
рассматривали как перспективное на-
правление для организации перевозок 
между Восточной Азией и Европой с ис-
пользованием инфраструктуры стран 
Центральной Азии и Южного Кавказа.

Следующий этап развития про-
екта связан со строительством желез-
ной дороги Китай-Кыргызстан-Узбе-
кистан. После ввода магистрали в экс-
плуатацию маршрут получит прямой 
выход на западные регионы Китая, что 
существенно увеличит его грузовую 
базу и повысит коммерческую привле-
кательность. Поэтому во время визита 
в Грузию президент Узбекистана Шав-
кат Мирзиёев предложил соединить 
новую железнодорожную линию че-
рез Туркменистан и/или Казахстан со 
Средним коридором. 

По сути, речь идет о формирова-
нии единой транспортной сети, объ-
единяющей несколько крупных меж-
дународных маршрутов. А это, в свою 
очередь, имеет принципиальное зна-
чение для Азербайджана. Географиче-
ское положение страны, современная 
транспортная инфраструктура и на-
личие крупнейшего на Каспии логи-
стического комплекса в Аляте позво-
ляют Баку сохранять важнейшую роль 
практически во всех проектах, предус-
матривающих перевозку грузов между 
Центральной Азией и Европой. Каж-
дый новый участок железной дороги, 
каждый дополнительный терминал или 
морской маршрут объективно увели-
чивают загрузку азербайджанской ин-
фраструктуры и расширяют транзит-
ный потенциал страны.

В этой связи отдельного внимания 
заслуживает строительство глубоково-
дного порта Анаклиа. На сегодняшний 
день Азербайджан не участвует непо-
средственно в реализации проекта, од-
нако рассматривается как один из наи-
более вероятных будущих партнеров 
и потенциальных инвесторов в разви-
тие терминальной инфраструктуры.

Строительство базовых объектов, 
включая гидротехнические сооруже-
ния, акваторию и причалы, финанси-
руется правительством Грузии по мо-
дели landlord, предусматривающей со-
хранение государственного контроля 
над портовой инфраструктурой при 

возможности привлечения частного 
и иностранного капитала к строитель-
ству и эксплуатации специализирован-
ных терминалов.

Официальных решений об инвести-
циях Азербайджана в Анаклию пока не 
принято. Вместе с тем грузинские вла-
сти неоднократно заявляли, что заинте-
ресованы в участии азербайджанских 
компаний наряду с инвесторами из Ки-
тая и государств Центральной Азии. 
Такой подход объясняется не только 
экономическими соображениями, но 
и особенностями уже сформировав-
шейся транспортной системы региона.

Для Азербайджана проект пред-
ставляет стратегический интерес сразу 
по нескольким направлениям. Во-пер-
вых, Анаклиа способна стать допол-
нительным морским звеном Среднего 
коридора. Во-вторых, новый глубоко-
водный порт органично дополнит су-
ществующую транспортную цепочку 
Баку-Тбилиси-Карс, обеспечив допол-
нительную пропускную способность на 
Черном море. В-третьих, участие в раз-
витии терминальной инфраструкту-

ры позволит расширить возможности 
управления грузовыми потоками меж-
ду Каспийским и Черным морями, что 
особенно важно в условиях постоян-
ного роста объемов транзита.

Не исключено, что интерес к проекту 
могут проявить азербайджанские госу-
дарственные структуры, непосредствен-
но связанные с транспортной и логисти-
ческой отраслями, включая Азербайд-
жанские железные дороги, Бакинский 
международный морской торговый порт 
в Аляте, а также профильные государ-
ственные инвестиционные компании. 

Поэтому сегодня важно говорить 
о политически поддерживаемом гру-
зинской стороной приглашении Баку 
к последующему участию в развитии 
терминалов и их эксплуатации. С уче-
том действующей модели реализации 
проекта именно этот этап станет опре-
деляющим для формирования между-
народного состава инвесторов.

Последние инициативы Туркмени-
стана, Узбекистана и Грузии свидетель-
ствуют о переходе Среднего коридора 

к новому этапу развития. Страны ре-
гиона уже не ограничиваются модер-
низацией национальной инфраструк-
туры, а последовательно объединяют 
отдельные транспортные проекты в еди-
ную систему международных перевоз-
ок. В этих условиях значение Азербайд-
жана продолжит возрастать. Порт Алят, 
железная дорога Баку-Тбилиси-Карс, 
современная автомобильная инфра-
структура и накопленный опыт органи-
зации мультимодальных перевозок по-
зволяют стране оставаться важнейшим 
связующим звеном между Централь-
ной Азией, Южным Кавказом и евро-
пейскими рынками. Именно поэтому 
практически каждая новая транспорт-
ная инициатива, реализуемая на про-
странстве Центральной Азии и Юж-
ного Кавказа, объективно усиливает 
позиции Азербайджана как одного из 
основных участников Среднего кори-
дора и одного из важнейших логисти-
ческих центров Евразии.

От Алята до Анаклии

В первом полугодии текущего 
года добыча нефти с газовым 

конденсатом в Азербайджане со-
ставила 13,3 млн тонн. За анало-
гичный период 2025 года в стра-
не было добыто 13,7 млн тонн, 
что означает снижение показа-
теля на 2,9%. Из общего объема 
10,5 млн тонн было экспортиро-
вано на 1,1 млн тонн меньше по 
сравнению с прошлогодним по-
казателем, тогда как сокращение 
добычи составило лишь 0,4 млн 
тонн.

Роман ТЕМНИКОВ,
        «Бакинский рабочий»

Согласно данным Государственно-
го таможенного комитета Азербайд-
жана, крупнейшими импортерами 
азербайджанской нефти в январе- 
июне этого года стали Италия (5,9 млн 
тонн), Чехия (705,8 тыс. тонн), Румы-
ния (461,3 тыс. тонн), Португалия (395 
тыс. тонн) и Германия (360 тыс. тонн). 
В целом на страны - члены Европей-
ского Союза пришлось 8,8 млн тонн 
экспортированной азербайджанской 
нефти, что подтверждает значимый 
вклад Азербайджана в обеспечение 
энергетической безопасности Европы.

Свою оценку итогам первого по-
лугодия в сфере добычи и экспорта 
углеводородов в Азербайджане в ин-
тервью газете «Бакинский рабочий» 
дал руководитель Центра нефтяных 
исследований Ильхам Шабан.

- С чем связано такое резкое со-
кращение объемов экспорта нефти?

- Это действительно интересная 
статистика, и она говорит о том, что 
снижение экспорта обусловлено не 
только сокращением добычи. Это 
можно объяснить следующим обра-
зом. Во-первых, часть добытой нефти 
осталась на внутреннем рынке. В по-
следние годы Азербайджан увеличи-
вает загрузку Бакинского НПЗ име-
ни Гейдара Алиева после масштабной 
модернизации. Соответственно, боль-
ший объем нефти направляется на пе-
реработку внутри страны, а не на экс-
порт в сыром виде. 

Во-вторых, на экспорт повлияла 
динамика запасов нефти. Экспорт не 
всегда соответствует текущей добы-
че. В первой половине прошлого года 
часть экспорта могла осуществляться 
за счет ранее накопленных коммер-
ческих запасов, тогда как в 2026 году 
компании, наоборот, могли увеличить 
остатки в резервуарах или терминалах 
для формирования более оптималь-
ного экспортного графика.

Но есть еще один важный фактор 
- Азербайджан постепенно переходит 
от экспорта сырой нефти к экспорту 
продукции с более высокой добавлен-
ной стоимостью. По мере завершения 
модернизации нефтеперерабатыва-
ющего комплекса возрастает произ-
водство бензина, дизельного топли-
ва, авиакеросина и нефтехимической 
продукции. Если часть нефти перера-
батывается внутри страны, то сокра-
щение экспорта сырья не означает ав-
томатического снижения общей экс-
портной выручки нефтяного сектора.

- Управление энергетической ин-
формации США на днях представи-
ло прогноз по добыче нефти в Азер-
байджане на текущий и последующие 
годы. Согласно документу, в этом году 
среднесуточная добыча нефти в стра-
не составит 0,55 млн баррелей, что со-
ответствует примерно 28,7 млн тонн 
в год. На следующий год прогнозиру-
ется показатель в 0,52 млн баррелей 
в сутки, или около 27,1 млн тонн в год.  

Насколько реалистичны эти оценки?
- Прогнозные данные Управления 

энергетической информации США по 
Азербайджану ни разу не оправда-
лись. Я неоднократно сравнивал в сво-
ей авторской телепередаче Bizim Barel 
прогнозы ведомства за предыдущие 
годы с фактическими показателями. 
И ни один из этих прогнозов не со-
впал с реальными объемами добы-
чи. Поэтому я уже не придаю особо-
го значения их оценкам.

- Каков, в таком случае, ваш про-
гноз по добыче нефти в Азербайд-
жане до 2030 года? Будет ли продол-
жаться снижение прежними темпа-
ми или добыча стабилизируется?

- Полагаю, что прежних темпов па-
дения добычи уже не будет. Это связано 
не только с блоком «Азери-Чыраг-Гю-
нешли», на долю которого приходит-
ся около 70% всей добычи азербайд-
жанской нефти. На этом блоке за счет 
применения новых технологий повы-
шения нефтеотдачи пластов и извле-
чения остаточных запасов темпы сни-
жения добычи будут ниже, чем в пре-
дыдущие годы.

Кроме того, после ввода в эксплу-
атацию нефтяного месторождения 
«Карабах» к концу 2029 года, второй 
фазы газоконденсатного месторожде-
ния «Абшерон», а также реализации 
проекта «Умид-2» ожидается увели-
чение объемов добычи нефти и кон-
денсата в среднесрочной перспективе.

Таким образом, считаю, что к 2030 
году объемы добычи жидких углево-
дородов в Азербайджане стабилизи-
руются на уровне около 25 млн тонн 
в год. При этом, если в рамках теку-
щих разведочных проектов удастся 
обнаружить новые нефтяные залежи, 
итоговые показатели могут оказать-
ся еще выше.

- Как вы оцениваете тот факт, 
что первое заседание Техническо-
го комитета по Хартии сотрудниче-
ства OPEC+ прошло именно в Баку?

- Проведение этого мероприятия 
в Баку имеет не только организаци-
онное, но и политическое значение. 
Этот факт можно оценивать по не-
скольким направлениям. 

Во-первых, это свидетельствует 
о высоком уровне доверия к Азербайд-
жану в рамках OPEC+. Выбор стра-
ны для проведения первого заседания 
нового Технического комитета не яв-
ляется случайным. Обычно принима-
ющая сторона должна пользоваться 
доверием большинства участников 
и восприниматься как нейтральный 
и конструктивный партнер. Такую ре-
путацию Азербайджан сформировал 
за годы участия в формате OPEC+.

Во-вторых, это признание роли 
Баку как одного из важных энергети-
ческих центров мирового значения. Не 
случайно министр энергетики Пярвиз 
Шахбазов подчеркнул, что первое за-
седание проходит именно в Баку - «ко-
лыбели современной нефтяной про-
мышленности». Это символический 
выбор, который подчеркивает исто-
рическую роль нашей страны в раз-

витии мировой нефтяной отрасли. 
В-третьих, Азербайджан посте-

пенно превращается в площадку энер-
гетической дипломатии. За послед-
ние годы Баку регулярно принимает 
мероприятия Южного газового ко-
ридора, встречи по «зеленой» энер-
гетике, международные энергетиче-
ские форумы, а теперь и мероприятия 
OPEC+. Это означает, что страна ста-
новится местом, где обсуждаются не 
только вопросы поставок энергоре-
сурсов, но и долгосрочная архитек-
тура мирового энергетического со-
трудничества. 

В-четвертых, это расширение поли-
тического веса Азербайджана за пре-
делы статуса простого экспортера неф-
ти и газа. Если раньше наша страна 
воспринималась преимущественно 
в качестве производителя и транзите-
ра углеводородов, то сегодня она вы-
ступает и как посредник, способный 
содействовать диалогу между стра-
нами с различными интересами. Та-
кую роль все чаще играют государства, 
пользующиеся доверием разных групп 
участников международного рынка. 

И, наконец, важно само содержа-
ние нового Технического комитета. 
Его задачи выходят далеко за рамки 
обсуждения квот на добычу. Соглас-
но утвержденному плану работ, ко-
митет будет заниматься вопросами 
рыночной аналитики, технологиче-
ского сотрудничества, инвестиций, ре-
гулирования, инноваций и промыш-
ленной стандартизации. Фактически 
речь идет о формировании постоян-
но действующей экспертной платфор-
мы, которая должна обеспечить долго-
срочное развитие Хартии сотрудниче-
ства OPEC+, а не только реагировать 
на краткосрочные колебания рынка.  

Все это в совокупности говорит 
о том, что проведение первого засе-
дания именно в Баку - политический 
сигнал нефтедобывающим странам. 
Участники OPEC+ фактически под-
твердили, что Азербайджан воспри-
нимается не просто как дисциплини-
рованный участник соглашения, а как 
один из наиболее авторитетных и на-
дежных партнеров, которому дове-
ряют организацию нового этапа ин-
ституционального развития OPEC+. 
Это укрепляет международный ста-
тус Азербайджана как одного из клю-
чевых центров мировой энергетиче-
ской дипломатии.

- Каковы, на ваш взгляд, пер-
спективы сохранения соглашения 
OPEC+ в нынешних геополитиче-
ских условиях?

- Перспективы сохранения согла-
шения OPEC+ в ближайшие годы оста-
ются достаточно высокими, несмо-
тря на усиливающуюся геополитиче-
скую напряженность. Причина проста: 
для большинства участников меха-
низм OPEC+ по-прежнему остается 
наиболее эффективным инструмен-
том управления нефтяным рынком. 
Однако сам формат соглашения по-
степенно меняется. Сегодня главная 
угроза для OPEC+ исходит не столь-
ко от политических разногласий меж-
ду участниками, сколько от различий 
в их экономических интересах. Одни 
страны (прежде всего Саудовская Ара-
вия) заинтересованы в поддержании 
высоких цен за счет ограничения до-
бычи, тогда как другие (ОАЭ, Казах-
стан, Ирак и ряд африканских произ-
водителей) стремятся увеличить до-
бычу, чтобы быстрее монетизировать 
свои ресурсы. 

Дополнительное давление созда-
ют геополитические факторы: санк-
ции против России и Ирана, неста-
бильность на Ближнем Востоке, а так-
же возможные изменения политики 
США в отношении мирового нефтя-
ного рынка. Тем не менее именно эти 
риски зачастую делают координацию 
внутри OPEC+ еще более востребо-
ванной. 

Наиболее вероятный сценарий за-
ключается не в распаде OPEC+, а в ее 
постепенной трансформации. Орга-
низация, скорее всего, станет более 
гибкой: будут чаще пересматриваться 
квоты, активнее использоваться до-
бровольные ограничения добычи от-
дельными странами, а решения при-
ниматься с учетом быстро меняющей-
ся рыночной конъюнктуры. 

В нынешних геополитических ус-
ловиях OPEC+ имеет хорошие шансы 
сохраниться как ключевой механизм 
регулирования мирового нефтяного 
рынка. Однако его эффективность бу-
дет все больше зависеть от способно-
сти крупнейших участников - прежде 
всего Саудовской Аравии и России - 
находить компромисс между необхо-
димостью поддерживать цены и ра-
стущим желанием отдельных стран 
наращивать добычу.

Баку - центр мировой  
энергетической дипломатии
Азербайджан уже давно перерос статус простого экспортера нефти и газа

Ильхам Шабан:

Прогнозные данные Управления энергети-
ческой информации США по Азербайджа-
ну ни разу не оправдались. Я неоднократно 
сравнивал прогнозы ведомства за преды-
дущие годы с фактическими показателя-
ми. И ни один из этих прогнозов не совпал 
с реальными объемами добычи

Строительство глу-
боководного порта 

Анаклиа, планы Тур-
кменистана по соз-

данию собственного 
терминала и расши-

рение международных 
транспортных марш-

рутов свидетель-
ствуют о дальнейшем 

укреплении Среднего 
коридора, в котором 

Азербайджан сохраня-
ет важнейшую роль

 1

Продолжается международная ре-
гистрация ГЭС «Мишни», «Алхаслы» 
и «Агбулаг-2» в Лачине, а междуна-
родные эксперты оценивают проект-
ную документацию гидроэлектростан-
ций «Шайыфлы», «Джахангирбейли», 
«Зангилан» и «Шейланлы» в Занги-
ланском районе.

По мнению специалистов энер-
гетического рынка, международная 
сертификация проектов выходит да-

леко за рамки экологической повест-
ки. Углеродные сертификаты стано-
вятся полноценным экономическим 
активом, повышая инвестиционную 
привлекательность объектов возоб-
новляемой энергетики, расширяя до-
ступ к мировому рынку углеродных 
кредитов и создавая дополнительные 
источники доходов для производите-
лей «зеленой» электроэнергии.

Разумеется, международное при-
знание сокращения выбросов парни-
ковых газов укрепляет доверие зару-

бежных инвесторов к энергетическим 
проектам Азербайджана и способству-
ет привлечению долгосрочного финан-
сирования. Особенно важное значе-
ние это имеет для освобожденных тер-
риторий, где реализуется масштабная 
программа создания «зоны «зеленой» 
энергии». Здесь развитие современной 
гидроэнергетики сочетается с восста-
новлением инфраструктуры, внедре-
нием передовых технологий и выпол-
нением международных климатиче-
ских обязательств страны.

Последовательное расширение числа 
сертифицированных гидроэлектростан-
ций подтверждает, что Азербайджан 
не только наращивает производство 
экологически чистой электроэнергии, 
но и активно интегрируется в глобаль-
ную систему низкоуглеродной эконо-
мики, где экологическая эффектив-
ность все чаще становится важным 
фактором инвестиционной привле-
кательности и устойчивого экономи-
ческого роста.

С.ГАСЫМЗАДЕ

«Зеленая» энергетика приносит новые дивиденды

 7
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Экономика

Десять лет назад учреждение 
ЗАО AzerGold стало пово-

ротным моментом в реализации 
государственной стратегии по 
освоению минерально-сырьево-
го потенциала Азербайджана. За 
прошедшее десятилетие оно не 
просто вошло в число лидеров 
отечественной горнодобываю-
щей индустрии, но и сформиро-
вало вокруг себя принципиаль-
но новую промышленную экоси-
стему. Она объединила добычу 
рудных полезных ископаемых, 
передовые технологии, выпуск 
высоколиквидной инвестици-
онной продукции и масштабные 
металлургические инициативы

Матлаб ГАРЯГДЫ,
наш спецкор

Символично, что этот первый круп-
ный юбилей совпал с периодом, ког-
да в мире стремительно возрастает 
значение стратегических минералов. 
Не вытесняя углеводороды, они ста-
новятся еще одним ключевым фак-
тором технологического прогресса, 
промышленной конкурентоспособ-
ности и экономической устойчиво-
сти государств.

Десять лет, изменившие 
представление об отрасли

В истории каждого государства 
есть решения, истинное значение ко-
торых раскрывается лишь по проше-
ствии времени. Именно к таким ве-
хам относится создание AzerGold. 

Инициированное Президен-
том Азербайджанской Республики  
Ильхамом Алиевым, это предприя-
тие за сравнительно короткий срок 
превратилось в одного из флагманов 
ненефтяного сектора. Это яркий при-
мер того, как последовательный госу-
дарственный подход способен не про-
сто эффективно использовать при-
родные богатства, но и выстраивать 
на их базе новые секторы экономики.

Когда в 2015 году AzerGold толь-
ко начинал свою работу, перед ним 
стояли вполне конкретные задачи: 
обеспечить рациональное освоение 
месторождений драгоценных метал-
лов, внедрить современные стандар-
ты недропользования и выстроить 
прозрачную систему управления го-
сударственными активами. Сегодня 
очевидно, что эти ориентиры были 
лишь отправной точкой для куда бо-
лее масштабной стратегии.

За прошедшие годы AzerGold 
прошел путь от узкоспециализи-
рованной золотодобывающей ор-
ганизации до диверсифицирован-
ного промышленного холдинга. Его 
деятельность охватывает весь цикл: 
от геологоразведки до запуска высо-
котехнологичных производств, раз-
вития металлургии и выпуска гото-
вой финансовой продукции.

В этом и заключается главное до-
стижение нынешнего этапа. В совре-
менном мире конкурентоспособность 
измеряется уже не только объема-
ми извлеченной руды. Все большее 
значение приобретают глубина пе-
реработки сырья, создание продук-
ции с высокой добавленной стоимо-
стью, внедрение инноваций и укре-
пление собственных индустриальных 
компетенций.

Азербайджан уверенно следует 
этим глобальным трендам. Одним из 
наиболее успешных примеров инте-
грации промышленности и финансо-
вого рынка стал выпуск инвестици-
онной продукции AzerGold. Изготов-
ление золотых слитков и памятных 
монет открыло новое направление, 
гармонично объединившее современ-
ные инвестиционные инструменты, 

ювелирное искусство и популяриза-
цию богатого историко-культурно-
го наследия страны.

Эти слитки и монеты представ-
ляют собой высоколиквидный ак-
тив, востребованный как инвесто-
рами, так и коллекционерами. При 
этом их значение выходит далеко за 
рамки чисто финансовых показате-
лей. Благодаря оригинальному ху-
дожественному оформлению, отра-
жающему древнюю историю, архи-
тектурные шедевры и национальные 
орнаменты Азербайджана, они обла-
дают высокой нумизматической цен-
ностью. Каждое такое изделие ста-
новится своеобразным культурным 
посланником республики в мире.

Не менее важен и внутренний эко-
номический аспект. Формирование 
рынка инвестиционного золота рас-
ширяет возможности для долгосроч-
ных сбережений граждан, укрепляет 
внутренний оборот драгоценных ме-
таллов и повышает роль золота и се-
ребра как инструмента финансовой 
безопасности. В условиях волатиль-
ности мировых рынков драгоценные 
металлы вновь подтверждают свой 
статус самого надежного средства 
сохранения капитала.

От добычи к индустрии: 
рождение новой  

промышленной экосистемы

Если на первом этапе AzerGold 
фокусировался преимущественно 
на эффективной добыче, то сегод-
ня холдинг выступает локомотивом 
мощного индустриального класте-
ра. Его отличительная черта заклю-
чается в создании замкнутого про-
изводственного цикла, где добытое 
сырье служит базой для последую-
щих переделов.

Важным шагом в этом направле-
нии стало формирование смежных 
производств. Дочернее предприя-
тие AzerBlast полностью закрыло 
потребность отечественного гор-
норудного сектора в современных 
промышленных взрывчатых веще-
ствах собственного производства, 
существенно снизив зависимость 
от импорта.

Одновременно с этим компания 
Daşkəsən Dəmir Filiz приступила к ком-
плексному освоению железорудных 
месторождений страны, закладывая 
прочный фундамент для возрождения 
отечественной черной металлургии.

Логическим развитием данной 
цепочки стало создание совмест-
ного предприятия Azerbaijan Metal 
Company. Оно нацелено на выпуск 
горячебрикетированного железа - 
уникального сырья, крайне востре-

бованного на мировом рынке для вы-
плавки высококачественной стали.

В совокупности эти инициати-
вы знаменуют переход от простого 
экспорта ресурсов к формированию 
полноценной горно-металлургиче-
ской экосистемы, способной высту-
пить мощным драйвером развития 
всего ненефтяного сектора.

Эффект синергии здесь очеви-
ден: геологоразведка готовит сырье-
вую базу, добывающие мощности из-
влекают руду, AzerBlast гарантирует 
независимость и безопасность бу-
ровзрывных работ, Daşkəsən Dəmir 
Filiz обеспечивает металлургическое 
направление сырьем, а будущий за-
вод Azerbaijan Metal Company обе-
спечит выпуск продукции высочай-
шего передела, готовой к экспорту 
на самые требовательные междуна-
родные рынки.

Мировой опыт показывает, что 
государства получают максималь-
ную экономическую выгоду имен-
но тогда, когда создают длинные це-
почки добавленной стоимости. Это 
гарантирует создание квалифици-
рованных рабочих мест, развитие 
инженерной мысли, приток долго-
срочных инвестиций и укрепление 
экспортных позиций.

Особенно актуальной такая модель 
становится сейчас, когда глобальная 
экономика переживает масштабную 
структурную трансформацию. На-
ряду с традиционными энергоноси-
телями критически важное значение 
приобретают стратегические мине-
ралы, определяющие контуры ново-
го технологического уклада.

Большая  
минеральная гонка

Более столетия нефть и газ оста-
вались главными двигателями ми-
рового прогресса. Именно они стоя-
ли за промышленными прорывами, 
ростом мегаполисов и формирова-
нием глобальной геополитической 
карты. Углеводороды и сегодня со-
храняют роль фундамента мировой 
энергетики. Однако новое столетие 
диктует свои правила.

Стремительное развитие искус-
ственного интеллекта, цифровых 
систем, микроэлектроники, элек-
тротранспорта, возобновляемой 
энергетики и аэрокосмической от-
расли вызвало беспрецедентный 
спрос на металлы. Золото, серебро, 
медь, железо, литий, никель и редко-
земельные элементы превратились 
в стратегический ресурс первой не-
обходимости.

Если в прошлом ключевые гео-
политические споры велись за кон-
троль над нефтяными месторожде-
ниями, то сегодня центр тяжести сме-
щается в сторону добычи и, что еще 
важнее, переработки критического 
сырья. Преимущество получают те 
страны, которые способны обеспе-
чить полный цикл - от извлечения 

руды из недр до выпуска конечно-
го высокотехнологичного продукта.

Поэтому ведущие державы фор-
сированными темпами пересматри-
вают свои экономические доктрины. 
США стремятся максимально обезо-
пасить внутренние цепочки поста-
вок и снизить зависимость от внеш-
них источников. Европейский союз 
активно субсидирует проекты по до-
быче и глубокой переработке сырья 
внутри своих границ. Китай, десяти-
летиями инвестировавший в добы-
вающие и перерабатывающие активы 
по всему миру, сегодня занимает до-
минирующие позиции во многих сег-
ментах и выступает ключевым игро-
ком глобального рынка.

В эту гонку активно включаются 
богатые ресурсами регионы Латин-
ской Америки, Африки, Централь-
ной Азии и Ближнего Востока. Об-
ладая колоссальными запасами, они 
все громче заявляют о нежелании 
оставаться лишь сырьевыми при-
датками, делая ставку на создание 
собственных перерабатывающих 
мощностей и удержание добавлен-
ной стоимости внутри своих стран.

Особое место в этой архитектуре 
по-прежнему занимает золото и се-
ребро. В эпоху цифровых финансов 
и высокой геополитической турбу-
лентности они остаются главными 
защитными активами. Центральные 
банки по всему миру продолжают ак-
тивно диверсифицировать свои ре-
зервы в пользу золота, рассматривая 
его как безусловный гарант финан-
сового суверенитета.

На этом фоне стратегия Азербайд-
жана заслуживает детального ана-
лиза. Будучи признанным игроком 
нефтегазового рынка, страна парал-
лельно и планомерно выстраивает 
сильную горнодобывающую и ме-
таллургическую отрасль. Этот под-
ход позволяет не противопоставлять 
углеводородную и ненефтяную эко-
номику, а гармонично объединять их 
для достижения долгосрочной ста-
бильности.

Шанс,  
который нельзя упустить

Глобальный дефицит стратегиче-
ских ресурсов открывает перед Азер-
байджаном уникальные возможно-
сти. Наша страна уже обладает клю-
чевыми слагаемыми успеха: богатыми 
недрами, политической стабильно-
стью, развитой транспортной логи-
стикой и четким видением государ-
ственного руководства.

Однако главным преимуществом 
является своевременное понимание 
того, что в современную эпоху про-
сто извлекать руду из земли недо-
статочно. Гораздо важнее выстраи-
вать вокруг месторождений целые 
технологические и научные класте-
ры, включающие подготовку квали-
фицированных кадров, инженерные 
изыскания и создание конечных по-

требительских товаров.
За десять лет AzerGold превра-

тился в нечто большее, чем просто 
успешная добывающая компания. 
Вокруг него сформировалась мас-
штабная промышленная платфор-
ма. Создание собственной взрывча-
той индустрии, возрождение железо-
рудного производства в Дашкесане, 
подготовка к запуску завода по вы-
пуску горячебрикетированного же-
леза - все это элементы единого го-
сударственного плана.

Параллельно развивается направ-
ление инвестиционных продуктов из 
драгоценных металлов. Здесь золо-
то и серебро выходят на совершенно 
иной уровень использования: они ра-
ботают как инструмент сбережения, 
предмет искусства, средство разви-
тия внутреннего финансового рын-
ка и элемент продвижения нацио-
нального бренда.

Такой сплав тяжелой индустрии, 
технологий, финансов и националь-
ной культуры олицетворяет совре-
менную экономическую модель. Она 
позволяет не просто наращивать экс-
порт, но и развивать собственные 
научные и инженерные школы, соз-
давать качественные рабочие места 
и обеспечивать долгосрочную кон-
курентоспособность государства.

Диверсификация - это не просто 
механическое увеличение числа ра-
ботающих заводов в разных сферах. 
Это создание новых жизнеспособ-
ных точек роста, которые усилива-
ют уже имеющиеся преимущества 
страны. Азербайджанский нефтега-
зовый сектор продолжит оставаться 
надежным фундаментом экономи-
ки, но динамично развивающийся 
горно-металлургический комплекс 
становится для него второй равно-
ценной опорой.

Десятилетие AzerGold - это от-
личная возможность увидеть, как от-
дельные, на первый взгляд, проекты 
складываются в масштабную государ-
ственную систему, трансформирую-
щую природные богатства в устой-
чивое технологическое и промыш-
ленное будущее всей страны.

Истинная  
ценность недр

Каждая эпоха выдвигает свои ре-
сурсные приоритеты. В XIX веке мир 
двигал уголь, в XX столетии - нефть 
и газ. Наступивший век не снижа-
ет их роли, ведь углеводороды еще 
очень долго будут определять гло-
бальный энергетический баланс. Но 
сегодня к ним прибавился широкий 
спектр металлов и критического сы-
рья, без которых немыслима ни одна 
современная технология.

Азербайджан встречает эти текто-
нические сдвиги полностью подготов-
ленным. Развивая горнодобывающий 
сектор, металлургию и финансовые 
инструменты на базе драгоценных 
металлов, страна закладывает проч-
ный фундамент независимости в ме-
няющемся мире.

Главный итог первого десятиле-
тия AzerGold состоит в доказатель-
стве простой истины: богатство недр 
измеряется не только каратами из-
влеченного золота или тоннами же-
лезной руды. Настоящая ценность 
природных ресурсов раскрывается 
тогда, когда они трансформируют-
ся в новые заводы, передовые тех-
нологии, высокооплачиваемые ра-
бочие места для граждан, суверен-
ные инвестиционные инструменты 
и общее благосостояние государства.

ОТ РЕДАКЦИИ. Газета «Бакин-
ский рабочий» поздравляет коллек-
тив ЗАО AzerGold с юбилеем и же-
лает дальнейшего развития во имя 
процветания Азербайджана! 

Недра будущего
AzerGold - ядро новой горно-металлургической экосистемы Азербайджана

В истории каждого государства есть ре-
шения, истинное значение которых рас-
крывается лишь по прошествии времени. 
Именно к таким вехам относится созда-
ние AZERGOLD 

Инвестиции 
в связность

Баку примет Германо- 
азербайджанскую 

конференцию  
по Среднему коридору

Очередным подтвержде-
нием поступательного раз-
вития азербайджано-гер-
манского стратегического 
партнерства станет Гер-
мано-азербайджанская 
конференция по вопро-
сам связности, которая 
пройдет в Баку 6 октября. 

Ключевой темой форума 
станет развитие Среднего кори-
дора (Транскаспийского меж-
дународного транспортного 
маршрута, ТМТМ) - одного 
из наиболее востребованных 
транспортно-логистических 
направлений, соединяющих 
Европу и Азию.

Как сообщили в Азербайд-
жано-германской торговой па-
лате (AHK Azerbaijan), конфе-
ренция организуется совместно 
с правительством Азербайджа-
на и будет посвящена вопро-
сам привлечения инвестиций 
в транспортную и логистиче-
скую инфраструктуру, развитию 
«зеленой» энергетики, цифро-
визацию, а также укреплению 
устойчивости международных 
цепочек поставок.

Стратегическое географи-
ческое положение Азербайд-
жана между Европой и Цен-
тральной Азией делает страну 
одним из ключевых звеньев 
евразийской транспортной ар-
хитектуры. Потому развитие 
Среднего коридора рассма-
тривается сегодня как одно из 
наиболее перспективных на-
правлений азербайджано-гер-
манского экономического со-
трудничества.

Особое внимание участ-
ники конференции намере-
ны уделить модернизации 
портовой и железнодорож-
ной инфраструктуры, внедре-
нию цифровых логистических 
решений, повышению эффек-
тивности грузоперевозок и со-
кращению сроков транзита. 
Эти направления открывают 
широкие возможности для ре-
ализации совместных инве-
стиционных проектов с уча-
стием германского и азербайд-
жанского бизнеса.

Предстоящая конферен-
ция призвана стать не толь-
ко экспертной площадкой 
для обсуждения перспектив 
транспортной взаимосвя-
занности, но и важным ме-
ханизмом расширения дело-
вого партнерства между дву-
мя странами. Ее проведение 
полностью соответствует но-
вой стратегической повестке 
азербайджано-германских от-
ношений, предусматривающей 
углубление сотрудничества 
в сфере транспорта, инфра-
структуры, энергетики, циф-
ровой экономики и устойчи-
вого развития.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Государственное агентство по 
туризму присвоило звездную 
категорию еще трем гостини-
цам, что стало очередным ша-
гом в повышении качества ус-
луг и совершенствовании нацио-
нальной системы классификации 
средств размещения.

Одному отелю присвоена катего-
рия «пять звезд», еще одному - «четы-
ре звезды», а третьему - «три звезды».

Таким образом, количество гости-
ниц, имеющих официальную звезд-
ную категорию, увеличилось с 275 до 
278. Это свидетельствует о последо-
вательном расширении сети серти-
фицированных объектов размеще-
ния и стремлении представителей 
отрасли соответствовать международ-
ным стандартам качества и сервиса.

В настоящее время в Азербайджа-
не насчитывается 24 пятизвездочных, 
44 четырехзвездочных, 98 трехзвез-

дочных, 81 двухзвездочный и 31 од-
нозвездочный отель. Наибольшая 
концентрация классифицированных 
гостиниц приходится на столицу: 201 
объект расположен в Баку, что состав-
ляет около 72% от их общего числа.

Расширение сети гостиниц, про-
шедших официальную классифика-
цию, способствует повышению кон-
курентоспособности туристической 
отрасли, укреплению доверия ино-
странных и местных путешествен-

ников к качеству предоставляемых 
услуг, а также созданию более ком-
фортных условий для приема расту-
щего потока гостей. Одновременно 
это отражает курс на дальнейшее раз-
витие современной туристической 
инфраструктуры и укрепление по-
зиций Азербайджана как одного из 
наиболее привлекательных туристи-
ческих направлений региона.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Чем больше звезд: расширяется сеть сертифицированных гостиниц
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Традиционное азербайджан-
ское застолье невозможно 

представить без ароматного чая. 
Местный чай издавна ценится 
за высокие вкусовые качества 
и особый аромат, однако в по-
следние годы площади чайных 
плантаций сокращаются, а объ-
емы отечественного производ-
ства остаются недостаточными. 
Так как повысить производство 
отечественного чая?

Елена МАЛАХОВА,
       «Бакинский рабочий»

Для системного развития отрас-
ли в стране была принята «Государ-
ственная программа по развитию 
чаеводства в Азербайджанской Ре-
спублике на 2018-2027 годы». Доку-
мент ставит масштабные цели: пол-
ностью удовлетворить внутренний 
спрос за счет собственного листа, на-
растить экспорт, а также повысить 
занятость и доходы сельского насе-
ления. Но пока ситуация далека от 
ожидаемой. 

Как отмечается в аналитическом 
материале Счетной палаты, к 2027 
году планировалось довести пло-
щадь чайных плантаций до 3 тыс. 
гектаров, а сбор сырого листа - до 
8,5 тыс. тонн. На практике же пло-
щади под чайные кусты с 1 100 гек-
таров в 2019 году сократились до 900 
гектаров в 2024-м. 

Прогноз на 2026 год составляет 
975 гектаров, а ожидаемый сбор ли-
ста - всего 1 126 тонн. В ведомстве 
подчеркивают: при сохранении та-
ких тенденций выполнить задачи 
программы к 2027 году маловеро-
ятно, что требует изменения подхо-
дов к планированию и пересмотра 
приоритетов.

Наша страна немалую часть чая 
импортирует, тогда как показатели 
экспорта куда скромнее. По данным 
Государственного таможенного ко-
митета, в 2025 году Азербайджан им-
портировал 13 471,14 тонны чая на 
сумму $82,952 млн. По сравнению 
с 2024 годом физический объем им-
порта сократился на 6,4%, но стои-
мость возросла на 8,5%. Экспорт же 
составил только 725,19 тонны на сум-
му $6,618 млн. 

Экономист Асиман Гулиев счи-
тает, что рост общей стоимости по-
ставок на фоне падения их физиче-
ских объемов связан с повышением 
средней цены импортируемого чая, 
которая за год подскочила пример-
но на 15,9%. В 2025 году средняя ста-
тистическая стоимость импорта со-
ставила около $6 158 за тонну, или 
примерно $6,16 за кг. 

«Подобная ситуация на рынке 
вызвана целым рядом обстоятельств, 
- поясняет эксперт. - Прежде всего 
производство сильно зависит от по-
годных условий: засухи, наводнения, 
жара и болезни растений в крупных 
странах-производителях сокращают 
мировое предложение. Одновремен-
но дорожают рабочая сила, удобре-
ния, энергия, транспортировка и упа-
ковка. Чайное производство остается 
крайне трудоемким процессом, осо-
бенно при ручном сборе качествен-
ного листа, поэтому рост заработной 
платы в Индии, Шри-Ланке, Кении, 
Китае и других странах-производи-
телях непосредственно отражается 
на экспортной цене».

Свою роль также играет измене-
ние географии импорта и структуры 
поставляемой продукции. Средняя 
цена растет, если страна закупает чай 
у относительно дорогих поставщи-
ков, через посредников или регио-
нальные торговые центры, а также 
если в импорте увеличивается доля 
готового пакетированного, бренди-
рованного или премиального товара, 
в стоимость которого входят марке-
тинг, дизайн, упаковка и страхование.

Увеличение таможенной стоимо-
сти еще не доказывает, что Азербайд-
жан стал импортировать исключи-
тельно более качественный чай. Часть 
роста может быть связана с удоро-
жанием упаковки, транспортиров-
ки и бренда. Сильными сторонами 
азербайджанского чая являются бла-
гоприятная природная среда, исто-
рические традиции, маркетинговое 
преимущество культурной узнава-
емости и короткая цепочка поста-
вок. Главная проблема же кроется 
в недостаточном масштабе и неод-
нородности производства: площа-

ди плантаций сократились с около 
1 100 гектаров в 2019 году до при-
мерно 900 гектаров к 2024 году, ку-
сты стареют, а ручной сбор повы-
шает себестоимость.

«Показатель производства го-
тового чая внутри страны не равен 
объему чая, выращенного на нацио-
нальных плантациях, - говорит А. Гу-
лиев. - Предприятие может импорти-
ровать сырье, смешать, расфасовать 

его и отразить полученную продук-
цию как результат внутреннего про-
мышленного производства. Поэтому 
официальная статистика должна от-
дельно показывать объем выращен-
ного зеленого листа, объем готово-
го чая из исключительно местного 
сырья, объем продукции из смеси, 
объем из полностью импортного сы-
рья, а также объем чая, только рас-
фасованного в стране».

Оценивая государственную про-
грамму и сопутствующие инструмен-
ты поддержки, экономист напомнил, 
что в 2025 году фермерам Азербайд-
жана было выплачено свыше 280 млн 
манатов посевных субсидий, а через 
льготное кредитование и лизинг на-
правлено более 100 млн манатов, од-
нако эти показатели относятся ко 
всему аграрному сектору. Тот факт, 
что площади плантаций сокраща-
ются, а результаты отстают от пла-
нов Госпрограммы, свидетельству-
ет о недостаточной эффективности 
принимаемых мер, в частности, из-
за слабого контроля конечного ре-
зультата, плохой координации между 
фермерами и переработчиками, де-
фицита саженцев и отсутствия дол-
госрочных договоров закупки листа.

«Государственную поддержку сле-

дует оценивать не по числу выдан-
ных субсидий, а по измеримым ре-
зультатам. Увеличилась ли площадь 
реально плодоносящих плантаций, 
выросла ли урожайность с гектара, 
снизилась ли себестоимость кило-
грамма листа, повысилось ли каче-
ство, увеличилась ли доля местно-
го сырья, выросли ли доходы фер-
меров и появились ли долгосрочные 
экспортные контракты? Для сниже-
ния себестоимости отечественного 
чая требуется замена кустов продук-
тивными сортами на базе сертифи-
цированных питомников. Посколь-
ку закладка новой плантации тре-
бует нескольких лет до получения 
урожая, фермеру необходим мно-
голетний инвестиционный пакет: 
субсидии на подготовку земли и са-
женцы, компенсация затрат на оро-
шение и дренаж, льготный кредит 
на период до первого полноценно-
го сбора, а также агрономическое 
сопровождение и страхование мо-
лодых посадок. При этом поддерж-
ка должна быть связана с соблюде-
нием агротехнологий и достижени-
ем нормативной урожайности, а не 
механически стимулировать макси-
мальный объем за счет сбора ста-
рого и грубого листа в ущерб каче-
ству», - отмечает А.Гулиев.

Решение внутренних проблем от-
расли позволит Азербайджану уве-
реннее заявить о себе и на внешних 
рынках, но тут не следует забывать 
о жесткой конкуренции. Азербайд-
жану сложно конкурировать с Кени-
ей, Индией, Китаем и Шри-Ланкой 
в массовом дешевом сегменте, так как 
эти страны имеют огромные план-
тации, налаженную инфраструкту-
ру и экономию от масштаба. Азер-
байджан может сделать ставку на 
экспорт продукции с высокой до-
бавленной стоимостью: премиаль-
ный цельнолистовой и органический 
чай, продукцию с подтвержденным 
географическим происхождением, 
подарочные наборы с националь-
ным дизайном. 

По мнению А.Гулиева, опреде-
ленные улучшения в сфере чаевод-
ства может принести Государствен-
ная программа по развитию сфер 
производства и переработки про-
дукции сельского хозяйства, рыбо-
ловства и аквакультуры в Азербайд-
жане на 2026-2030 годы, утвержден-
ная в конце мая. И хотя в ней особое 
внимание уделено хлопководству, 
зерновым и животноводству, тем не 
менее, предусмотренные меры спо-
собны сформировать более благо-
приятную среду и для чаеводства.

«Наибольший эффект возник-
нет при условии, что общие инстру-
менты программы будут адаптиро-
ваны к специфике данной культуры. 

Чайная перезагрузка
Как раскрыть полный потенциал данной отрасли?

Асиман Гулиев:

Показатель производ-
ства готового чая вну-
три страны не равен объ-
ему чая, выращенного 
на национальных план-
тациях

После нескольких месяцев за-
тишья Россия и Иран вновь 

возвращаются к обсуждению 
масштабных совместных инфра-
структурных проектов. В центре 
переговоров - поставки россий-
ского природного газа, строи-
тельство железнодорожной ли-
нии Решт-Астара, которая долж-
на завершить западную ветку 
Международного транспортного 
коридора «Север-Юг», а также 
развитие сотрудничества в сфе-
ре электроэнергетики, включая 
перспективу объединения энер-
госистем двух стран.

Тамила ХАЛИЛОВА,
       «Бакинский рабочий»

Поводом для нового раунда пе-
реговоров стал июльский визит в Те-
геран министра энергетики России 
Сергея Цивилева. По итогам встреч 
с иранским руководством было объ-
явлено о создании специализиро-
ванных рабочих групп, которым 
предстоит сопровождать реализа-
цию каждого из проектов и опера-
тивно решать возникающие вопросы.

Наиболее масштабной инициа-
тивой остается газовый проект. На 
первом этапе предусматривается ор-
ганизация поставок до 1,8 млрд ку-
бометров российского газа в год по 
уже существующей газотранспорт-
ной инфраструктуре. В дальнейшем 
объемы могут быть увеличены до 55 
млрд кубометров ежегодно после 
строительства новой магистрали.

Не меньшее значение имеют пла-
ны по завершению железнодорожной 
линии Решт-Астара протяженностью 
162 километра. Этот участок являет-
ся ключевым элементом западного 
маршрута коридора Север-Юг, без 
которого невозможно обеспечить 
полноценное непрерывное желез-
нодорожное сообщение.

При этом речь идет не только 
о двусторонних инициативах Мо-
сквы и Тегерана. Эти проекты име-
ют важное региональное значение 
и обсуждаются уже на протяжении 
многих лет. Несмотря на заявления 
о стратегическом партнерстве и вза-
имную заинтересованность сторон, 
их практическая реализация неод-
нократно откладывалась из-за ком-
плекса финансовых, технических и ге-
ополитических факторов.

Насколько реалистичны нынеш-
ние планы Москвы и Тегерана, какие 
препятствия по-прежнему мешают 
переходу от политических договорен-
ностей к практической реализации 
масштабных проектов и способны 
ли стороны преодолеть накопивши-
еся финансовые, технические и гео-
политические сложности - в интер-
вью газете «Бакинский рабочий» 
рассказывает доктор географиче-
ских наук, профессор, заведующий 
кафедрой экономической и соци-
альной географии Бакинского го-
сударственного университета Чин-
гиз Исмаилов.

- Россия и Иран вновь заявили 
о намерении ускорить реализацию 
совместных проектов - от поставок 
газа до строительства железной до-
роги Решт-Астара и развития со-
трудничества в электроэнергети-
ке. Насколько, на ваш взгляд, эти 
заявления свидетельствуют о пере-
ходе от политических договоренно-
стей к практической реализации?

- Безусловно, речь идет о важных 
для обеих сторон проектах, прежде 
всего о строительстве железной до-

роги Решт-Астара, сотрудничестве 
в газовой сфере и развитии электро-
энергетики. Вместе с тем необходи-
мо учитывать, что переговоры по 
этим направлениям продолжают-
ся уже более двух десятилетий. За 
это время они неоднократно выхо-
дили на этап, когда казалось, что не-
обходимые соглашения практически 
достигнуты и проекты вот-вот пе-
рейдут в стадию практической ре-
ализации. Однако каждый раз воз-
никали новые обстоятельства, ко-
торые затрудняли их продвижение.

Особенность в этом процессе за-
ключается в том, что иранская сто-
рона традиционно очень непросто 
ведет международные переговоры. 

На первый взгляд многие вопросы 
выглядят согласованными с эконо-
мической и технической точек зре-
ния. Но затем в процессе обсуждения 
появляются новые условия, новые 
требования, и стороны вновь воз-
вращаются к поиску компромиссов.

Потому я бы не стал восприни-
мать нынешние заявления как га-
рантию того, что все эти проекты 
в ближайшее время перейдут в ста-
дию реализации. Скорее, они под-
тверждают сохранение взаимной 
заинтересованности Москвы и Те-
герана в продолжении сотрудниче-
ства. При этом важно понимать, что 
между политическими заявления-
ми и практическим воплощением 
по-прежнему остается немало слож-
ных вопросов, решение которых по-
требует времени.

- Одним из ключевых проектов 
остается железнодорожная линия 
Решт-Астара, завершающая запад-
ную ветку Международного транс-
портного коридора «Север-Юг». 
Однако строительство этого срав-
нительно небольшого участка за-
тянулось на годы. В чем причины?

- Многие годы говорят о том, что 
главная проблема - выкуп земель. 
Но я бы не преувеличивал значение 
этой причины. Здесь многое упира-
ется еще и в финансы. Владельцам 
участков нужно выплатить компен-
сацию, после чего, естественно, по-
явится возможность вести строи-
тельство. То есть вопрос не столь-
ко земельный, сколько финансовый.

Но, посмотрите, как менялись 
параметры самого проекта. Еще не-
сколько лет назад российская сто-

рона говорила о кредите в размере 
$1,3 млрд на реализацию проекта 
«Газвенрешт», а теперь называется 
сумма уже в $5 млрд. И это нагляд-
но показывает, что по мере перего-
воров меняются и финансовые ус-
ловия, и само понимание стоимо-
сти проекта.

Потому я довольно скептически 
оцениваю перспективы его заверше-
ния в ближайшие годы. Каждый раз 
возникают новые обстоятельства, 
требующие дополнительных согла-
сований. В результате сроки вновь 
переносятся. Думаю, эта история за-
кончится не скоро, а обсуждение и ре-
ализация проекта могут растянуть-
ся еще на многие годы.

- Уже несколько лет Россия 
и Иран ведут переговоры о по-
ставках газа, но соглашение так 
и остается на бумаге. Какова ре-
альная глубина заинтересован-
ности сторон и могут ли стороны  
перейти от слов к действиям? 

- Потребность иранской стороны 
в природном газе существует, осо-
бенно в северных районах страны. 
Но здесь надо понимать, что подоб-
ные проекты требуют не только же-
лания сторон, но и решения целого 
комплекса вопросов.

Известно, что у нас с Ираном уже 
несколько лет действует обмен га-
зом по системе SWAP. Азербайд-

жан передавал небольшие объемы 
«голубого топлива», примерно 350 
млн кубометров, а Иран в сопоста-
вимом объеме обеспечивал Нахчы-
ванскую Автономную Республику. 
Кроме того, через Иран мы получа-
ли более 1,5 млрд кубометров газа 
из Туркменистана. То есть опреде-
ленный многолетний опыт взаимо-
действия между нашими странами 
имеется.

Но когда речь заходит о круп-
ных поставках российского газа 
через регион, все обстоит сложнее. 
Прежде всего необходимо обеспе-
чить гарантированную безопасность 
транспортировки. На участке Моз-
док-Кази-Магомед, который прохо-
дит по территории России и связан 
с азербайджанским направлением, 
были взрывы, возникали проблемы. 
Пока идет российско-украинская во-
йна, не думаю, что можно говорить 
о безопасности этой инфраструкту-
ры. Украинская сторона, естествен-
но, отслеживает российские энер-
гетические проекты, особенно те, 
которые связаны с экспортом рос-
сийских ресурсов.

И даже если техническая про-
блема будет устранена, останутся 
вопросы стратегического характе-
ра. Россия заинтересована в долго-
срочном контракте, в стабильных 
поставках газа и понятной систе-
ме расчетов. 

Иран, в свою очередь, понима-
ет, что геополитическая обстанов-
ка на Ближнем и Среднем Востоке 
может измениться. 

Газ, рельсы и большая политика
Когда планы обгоняют реальность

Чингиз Исмаилов:

Иранская сторона традиционно очень не-
просто ведет международные переговоры. 
На первый взгляд многие вопросы выглядят 
согласованными с экономической и техни-
ческой точек зрения. Но затем в процес-
се обсуждения появляются новые условия, 
новые требования, и стороны вновь воз-
вращаются к поиску компромиссов
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С 29 июня по 5 июля в Баку 
прошли торжества, посвя-

щенные 100-летию Первого тюр-
кологического съезда, состоявше-
гося в нашем городе в 1926 году. На 
церемонии открытия были огла-
шены приветствия Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева, 
президентов Турции, Узбекиста-
на, Казахстана и Кыргызстана. 
В рамках юбилейных меропри-
ятий состоялись научные кон-
ференции с участием тюрколо-
гов из многих стран.

Именно на Первом тюркологи-
ческом съезде было принято исто-
рическое решение о переходе на ла-
тинскую графику. Азербайджанские 
ученые, писатели, общественные и го-
сударственные деятели стали не толь-
ко инициаторами этой идеи, но и ее 
последовательными сторонниками. 
Еще в начале 1920-х годов в Баку уже 
выходила газета «Йени йол» («Новый 
путь»), издававшаяся на латинице. Не 
случайно именно Азербайджан пер-
вым официально перешел на латин-
ский алфавит, а позднее этим путем 
последовала и Турция.

Насколько оправданным был отказ 
от традиционной арабской письмен-
ности в пользу латиницы - вопрос, ко-
торый и сегодня остается предметом 
дискуссий. Главный аргумент сторон-
ников реформы заключался в том, что 
арабская графика якобы препятство-
вала техническому прогрессу. Однако 
опыт Японии, где значительно более 
сложная иероглифическая письмен-
ность не помешала стремительному 
развитию страны, показывает, что по-
добное сравнение далеко не уместно.

Не менее неоднозначной остается 
оценка самого съезда. Был ли он пер-
вым форумом, духовно объединив-
шим тюркские народы, или, напротив, 
стал прологом к их последующему ра-
зобщению? Почти все его участники 
впоследствии были репрессированы, 
расстреляны или сосланы. Эта участь 
постигла представителей узбекского, 
татарского, казахского и кыргызского 
народов, а также тюркологов русской, 
украинской и еврейской националь-
ности. Были уничтожены практиче-
ски все азербайджанские участники 
съезда - более двадцати человек. Ис-
ключением стал лишь председатель 
АзЦИК С.Агамалыоглу, скончавший-

ся естественной смертью до начала 
массовых репрессий. Всем предъяв-
лялось одно обвинение - пантюркизм.

Здесь следует обратить внимание 
на своеобразную лингвистическую ло-
вушку. В большинстве восточных и за-
падных языков существует единое сло-
во «турк», тогда как только в русском 
языке оно разделено на два понятия - 
«турок» и «тюрок». Первое относит-
ся к народу Турции, второе - ко всем 
остальным тюркоязычным народам. 
В результате человек, называвший себя 
«турком» в общетюркском смысле это-
го слова, мог автоматически оказать-
ся под подозрением в пантюркизме.

Поводом для этой статьи стали во-
все не юбилейные торжества. К ее на-
писанию меня подтолкнула публика-
ция в «Литературной газете» (1-7 июля 
2026 г.) Алексея Лызина «Турецкий 
проект» с подзаголовком «Унифика-
ция письменности или пантюркизм», 
причем последнее слово было подчер-
кнуто самим автором.

Неужели вновь возвращается 
жупел пантюркизма, искалечивший 
судьбы тысяч людей? И это проис-
ходит сегодня, когда Российская Фе-
дерация поддерживает дружествен-
ные отношения практически со все-
ми тюркоязычными государствами, 
включая Турцию.

Что же вызывает тревогу у авто-
ра? Оказывается, сам процесс унифи-
кации алфавитов тюркских народов 
на основе латинской графики. По его 
мнению, подобное развитие событий 
«при внимательном рассмотрении не 
может не вызвать тревогу».

Далее автор пишет: «Чтобы по-
нять истинный масштаб происходя-
щего, необходимо осознать, что ки-
риллица в странах Средней Азии - 
это не административное наследие 
советской эпохи… Это результат дли-
тельного исторического процесса, кор-
ни которого уходят в конец XIX века, 
когда на кириллической основе на-
чала формироваться письменность 
тюркских народов, населявших Рос-
сийскую империю».

Читаешь и невольно задаешься во-
просом: неужели автор полагает, что 
письменность тюркоязычных народов 
начинается в конце XIX века? На ка-
ком алфавите писали узбек Алишер 
Навои в XV веке, туркмен Махтум-
кули в XVIII веке, казах Абай в XIX 
веке? Неужели народы, имеющие мно-

говековую письменную традицию, на-
чали формировать ее только в конце 
XIX столетия?

Автор упорно пытается увязать 
проблему кириллицы со значением 
русского языка. Русский язык действи-
тельно открыл тюркоязычным наро-
дам Российской империи не только 
богатство великой русской литерату-
ры, но и сокровища мировой культу-
ры. Читать, изучать и любить русскую 
поэзию и прозу в оригинале - вели-
кое наслаждение. Но разве это озна-
чает, что родной язык должен суще-
ствовать только на кириллице? Разве 
грузины и армяне, сохранившие в са-
мых сложных исторических условиях 
свою письменность, стали из-за это-
го меньше читать и любить русскую 
литературу?

Почему же в отношении разных на-
родов применяются разные стандарты? 
Могут возразить: грузины и армяне испо-
кон веков пользуются своим алфавитом,  
а тюркские народы - чужим, арабским.

Но тогда то же самое можно ска-
зать об англичанах, французах, нем-
цах, испанцах и многих других наро-
дах, пользующихся «чужим» латинским 
алфавитом. Кстати, почти полторы 
тысячи лет назад тюрки имели соб-
ственный алфавит, запечатленный на 
знаменитых Орхонских памятниках.

Поводом для особого волнения 
Алексея Лызина стало то, что, как пи-
шет он, «в сентябре 2024 года страны 
тюркского мира формально (?-А) при-
няли единый алфавит из 34 букв на 
латинской основе, что было подано 
как торжество консенсуса в общих 
интересах». Но, по мнению автора 
статьи, «за этим решением стоит от-
нюдь не консенсус равных, а плано-
мерная экспансия Анкары, которая 
терпеливо и методично выстраива-
ет новую языковую реальность. При 
этом речь идет не об абстрактной ла-
тинице, а именно о турецком ее ва-
рианте. Это означает, что культурная 
и языковая норма будет задаваться из 

одного центра - из Анкары».
Боже мой, как все это знакомо 

и как все неверно. 
Начнем с конкретных фактов. Ту-

рецкий алфавит имеет 29 букв, а пред-
полагаемый общетюркский, как вер-
но заметил А.Лызин, - 34 буквы. Из 34 
букв 32 являются буквами  азербайд-
жанского алфавита, и дополнитель-
ные буквы из других тюркоязычных 
алфавитов. В чем же здесь доминиро-
вание Анкары, да еще и с далекими от 
лингвистики политическими целями?

Буквы в глазах автора превраща-
ются чуть ли не в пули, направлен-
ные в сторону России. А пули в Рос-
сию летят со стороны, пользующей-
ся той же кириллицей. 

И с какой целью чисто гуманитар-
ную проблему оценивать как враж-
дебную акцию в отношении России? 
Разве у этой многострадальной стра-
ны мало врагов, чтобы наживать себе 
еще и несуществующих? Пугать при-
знаком химерической тюркской им-
перии Туран, как якобы угрозу для 
России?

Не следует забывать, что как раз-та-
ки из всех бывших республик Совет-
ского Союза наиболее лояльно и дру-
жески относятся к Российской Федера-
ции именно тюркские страны, включая 
и мою Родину - Азербайджан. В Баку 
существуют 300 школ с русским язы-
ком обучения, Славянский универси-
тет, две русские православные церкви, 
Русский драматический театр, телека-
нал и пресса на русском языке. Союз 
писателей Азербайджана не только 
сохранил в трудные времена русскоя-
зычный журнал «Литературный Азер-
байджан», но и добавил в число своих 
изданий ежемесячную газету на рус-
ском языке «Мир литературы».

Я никогда не мог понять, почему 
стремление тюркских народов к ду-
ховному, культурному, научному сбли-
жению - в былые времена, а порой 
и ныне - трактуется как опасность 
создания единой, причем враждеб-
ной по отношению к России импе-
рии. Разве латиноамериканские стра-
ны, говорящие на испанском языке, 
пытаются объединиться в великую 
империю? И разве общий алфавит 
арабских стран - это путь к их поли-
тическому слиянию? Почему  такое 
же гуманитарное, информационное 
сближение тюркских народов вызы-
вает особые опасения? 

Наша выстраданная независи-
мость была достигнута слишком до-
рогой ценой, чтобы мы поменяли ее 
на чье-то новое доминирование.

Лично я, неоднократно выступая 
в том числе и в Турции, говорил о том, 
что все тюркские народы должны со-
хранять и развивать свой родной язык, 
на котором в течение веков создава-
лась великая литература. При всей 
близости азербайджанского и турец-
кого языков каждый из них отличает-
ся своими особенностями. Я говорил 
и о том, что турецкий язык, как язык 
наиболее многочисленной тюркской 
нации, может стать языком общения 
тюркских народов.

Предвижу возражения: а русский 
язык разве не является языком обще-
ния? Безусловно, является и должен 
непременно сохраниться и в этом ка-
честве. Если не исходить из популист-
ских заявлений, сегодня азербайджа-
нец и казах реально могут понять друг 
друга, прибегая только к русскому язы-
ку. Кстати, наверное, русский язык 
никогда не был так популярен в Тур-
ции, как сейчас. На общетюркских фо-
румах, в которых мне довелось уча-
ствовать, казахи, кыргызы говорили 
на русском языке или им переводи-
ли на русский. Так что русский язык, 
как средство общения, может и дол-
жен сохраниться. Но ведь в тюркский 
мир входят и страны, народы кото-
рых не владеют русским языком. Та 
же Турция с 90-миллионным населе-
нием, турецкая часть Кипра, балкан-
ские анклавы с турецким населени-
ем, Южный Азербайджан в составе 
Ирана, туркманы в Ираке и т.д. По-
чему же для них в общении с други-
ми тюрками турецкий язык не может 
быть языком общения. Иметь два язы-
ка общения - турецкий и русский - 
разве это плохо?

И совсем зловеще звучат в статье 
А.Лызина слова: «Проснувшись од-
нажды, мы рискнем обнаружить на 
своих границах империю, спаянную 
единым языком».

Спите спокойно, уважаемый Лы-
зин. И не надо бояться букв - они не 
дроны…

 
АНАР,

  председатель Союза писателей 
Азербайджана

 
 9 июля 2026 года, Баку

Если будут сняты американские 
санкции и восстановятся отношения 
Ирана с западными странами, у Те-
герана появятся другие возможно-
сти для торговли и энергетическо-
го сотрудничества. Потому там не 
стремятся связывать себя жестки-
ми долгосрочными обязательствами.

Кроме того, остаются вопросы 
цены, финансирования и механиз-
мов оплаты. Для России важно пе-
рейти к устойчивому долгосрочному 
формату, в том числе с использова-
нием расчетов в национальных ва-
лютах. Для Ирана такой вариант не 
привлекателен.

Несмотря на то, что обе сторо-
ны заинтересованы в этом проек-
те, я не ожидаю быстрого продви-
жения. Переговоры будут продол-
жаться, поскольку каждая сторона 
рассматривает их через призму сво-
их стратегических, экономических 
и геополитических интересов.

- Москва и Тегеран также об-
суждают развитие сотрудничества 
в электроэнергетике, включая воз-
можное объединение энергосистем. 
Насколько перспективным может 
быть этот проект?

- Вопрос передачи электроэнер-
гии решить проще, чем вопрос с га-
зом. Здесь уже существует система 
линий электропередачи, поэтому тех-
нически особых проблем я не вижу. 
Основные сложности находятся не 
в технической плоскости, а в эконо-
мической.

Необходимо определить, какие 
объемы электроэнергии будут пе-
редаваться, в каком направлении бу-
дут осуществляться поставки, на ка-
кой период они будут рассчитаны 
и какими будут условия взаимного 
обмена. То есть прежде всего необ-
ходимо согласовать стратегию вза-
имодействия между всеми участни-
ками проекта.

Подобные проекты требуют не 

только наличия инфраструктуры, но 
и четких экономических договорен-
ностей. Каждая сторона должна по-
нимать, какие преимущества она по-
лучает, какие обязательства берет на 
себя и насколько долгосрочным будет 
этот формат сотрудничества.

Кроме того, важны не только 
технические возможности энерго-
систем, но и согласование интере-
сов всех участников. Если сравни-
вать с газовым направлением, то 
в электроэнергетике меньше поли-
тических и технических рисков. Но 
и здесь окончательное решение бу-
дет зависеть от того, насколько сто-
роны смогут договориться по эконо-
мическим вопросам, объемам поста-
вок и механизмам расчетов.

- Насколько в целом текущая 
геополитическая ситуация влия-
ет на перспективы этих проектов 
и на подходы участников к сотруд-
ничеству?

- На самом деле такие проекты 
нельзя рассматривать только с эко-
номической точки зрения. Они на-
прямую связаны с геополитической 
ситуацией, изменением международ-
ных отношений и интересами каж-
дого государства.

Каждая сторона рассматривает 
сотрудничество через призму соб-
ственных стратегических задач. Для 
одной страны важны гарантии по-
ставок и долгосрочные договорен-
ности, для другой - сохранение воз-

можностей для дальнейшего маневра 
в зависимости от изменения внеш-
них условий.

Поэтому даже при наличии оче-
видной экономической заинтересо-
ванности всех сторон реализация по-
добных масштабных проектов требует 
времени и последовательной рабо-
ты. Необходимо учитывать не только 
технические возможности и наличие 
необходимых ресурсов, но и целый 
комплекс других факторов - полити-
ческие условия, устойчивость финан-
совых механизмов, инвестиционные 
гарантии и долгосрочные стратеги-
ческие интересы участников.

Пока каждая из сторон оценива-
ет данные инициативы через призму 
собственных приоритетов и возмож-
ностей, говорить о быстрых решени-
ях достаточно сложно. По сути, се-
годня эти проекты зависят не только 
от экономической целесообразности 
и взаимной заинтересованности. На 
их продвижение напрямую влияют 
изменения международной обста-
новки, санкционные ограничения, 
доступность финансовых ресурсов, 
состояние инфраструктуры и страте-
гические расчеты Москвы и Тегера-
на. Поэтому даже при наличии поли-
тической воли и общего стремления 
перейти от договоренностей к кон-
кретным результатам этот процесс 
потребует серьезной координации, 
времени и последовательных прак-
тических шагов.

Газ, рельсы и большая политика
Чаеводству необходим отдель-

ный региональный план, объеди-
няющий восстановление планта-
ций, производство качественного 
посадочного материала, коопера-
цию мелких хозяйств, модернизацию 
переработки, цифровой контроль 
качества и продвижение азербайд-
жанского чая как продукта с высо-
кой добавленной стоимостью. Про-
грамма создает необходимые инстру-
менты, но результат для чаеводства 
будет зависеть от того, получит ли 
отрасль доступ к этим инструмен-
там на практике», - считает эксперт.

Применительно к вопросу о том, 
может ли искусственный интеллект 
(ИИ) применяться в чаеводстве, эко-
номист отметил, что размер отрас-
ли не является решающим ограни-
чением. Госпрограмма ориентиру-
ется на развитие «умного сельского 
хозяйства», включая сенсоры, агро-
дроны, спутниковое наблюдение, 
цифровой мониторинг и решения 
на основе ИИ, а также предусма-
тривает доведение доли государ-
ственных аграрных услуг, оказывае-
мых в цифровом формате, до 100%.

«На чайных плантациях искус-
ственный интеллект может исполь-
зоваться в нескольких практических 
направлениях. Во-первых, для мони-
торинга состояния растений, когда 
снимки с дронов и камер позволя-
ют выявлять изменение окраски ли-
стьев, очаги болезней, повреждение 
вредителями и недостаток питатель-
ных веществ до того, как проблема 
станет видимой при обычном осмо-
тре. Во-вторых, для управления вла-
гой, когда данные почвенных дат-
чиков, метеостанций и прогнозов 
погоды могут использоваться для 
определения времени и объема по-
лива. Для южного региона это осо-
бенно важно из-за изменения режи-
ма осадков, периодов жары и риска 
как пересыхания, так и переувлаж-

нения почв. В-третьих, для прогно-
зирования урожая и сроков сбора, 
когда алгоритмы могут сопостав-
лять температуру, влажность, со-
стояние кустов и предыдущую уро-
жайность, помогая определить наи-
более благоприятное время сбора 
листа. В-четвертых, для контроля 
качества, поскольку компьютер-
ное зрение способно классифици-
ровать чайный лист по размеру, 
цвету и степени повреждения, что 
особенно полезно на этапе прием-
ки сырья и его сортировки перед 
переработкой. В-пятых, для про-
слеживаемости продукции, когда 
цифровая система может фикси-
ровать, на какой плантации выра-
щен лист, когда он собран, какими 
препаратами обрабатывался и на 
каком предприятии переработан. 
Это повышает доверие к националь-
ному бренду и облегчает выход на 
премиальные экспортные рынки», 
- поясняет А.Гулиев.

Современные технологии нео-
бязательно приобретать каждому 
фермеру. Более эффективной может 
стать сервисная модель, при кото-
рой дроны, лабораторные исследо-
вания, цифровые карты и аналити-
ческие платформы предоставляются 
через кооператив, перерабатыва-
ющее предприятие, региональный 
агросервисный центр или государ-
ственно-частное партнерство. ИИ 
наиболее результативен не тогда, 
когда он используется как модный 
и дорогостоящий элемент, а когда 
помогает решить конкретную про-
изводственную проблему: снизить 
расход воды и средств защиты рас-
тений, предупредить заболевание, 
повысить качество листа или сокра-
тить потери при сборе. Для пилот-
ного проекта достаточно несколь-
ких репрезентативных плантаций 
в Лянкяране и Астаре. После оцен-
ки экономического эффекта техно-
логию можно распространять на 
другие хозяйства.

«В документе, в частности, пред-
усмотрено создание механизма кон-
солидации земель и его пилотное 
применение примерно на 20 тыс. 
гектаров. Одной из причин такого 
решения названа чрезмерная раз-
дробленность земельных участков, 
затрудняющая применение совре-
менной техники, орошения и циф-
ровых технологий.

Для чаеводства проблема разд-
робленности также актуальна, по-
скольку небольшие и территориаль-
но разобщенные участки затрудняют 
единое агротехническое обслужива-
ние; механизацию отдельных опе-
раций; строительство общей ороси-
тельной и дренажной инфраструк-
туры; централизованную защиту 
растений; а также организацию сбо-
ра и быстрой доставки листа на пе-
реработку», - подчеркнул он.

Вместе с тем, по мнению экспер-
та, консолидацию применительно 
к чайным хозяйствам не следует по-
нимать только как административ-
ное объединение земель или созда-
ние очень крупных предприятий. 
Чайные плантации являются мно-
голетними насаждениями, а каче-
ство продукции зависит от местно-
го микроклимата, возраста кустов 
и сложившейся системы ухода. Бо-
лее реалистичным вариантом пред-
ставляется производственная кон-
солидация: кооперация собствен-
ников при сохранении их прав на 
землю, совместное использование 
техники, лабораторий, систем оро-
шения, агрономических услуг и пун-
ктов первичной переработки. 

«Масштаб пилотной программы 
пока сравнительно невелик, поэтому 
нельзя утверждать, что земельная 
консолидация автоматически охва-
тит чайные районы, - резюмировал 
экономист. - Для этого Лянкяран- 
Астаринская зона должна быть вклю-
чена в число пилотных территорий 
либо для нее необходимо разрабо-
тать отдельную кластерную модель».

Чайная перезагрузка

Так ли опасны 
буквы?

 13  13
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Ковер - один из символов Азер-
байджана, его культуры, исто-

рии и национального духа. Это бес-
ценное наследие, доставшееся нам 
от предков и бережно передавае-
мое из поколения в поколение на 
протяжении многих веков. Ковер 
настолько близок и дорог азербайд-
жанскому народу, что его можно 
встретить практически в каждом 
доме. Он стал неотъемлемой ча-
стью быта, семейных традиций 
и образа жизни.

       Наталья БАБАЕВА

Любовь азербайджанцев к ковру не-
разрывна с их историей. Искусство ков-
роткачества, зародившееся еще в эпоху 
бронзы, прочно вошло в культурный код 
народа и на протяжении тысячелетий 
бережно сохранялось. Сегодня азер-
байджанский ковер остается не толь-
ко признанным произведением искус-
ства, но и живым символом националь-
ной идентичности.

Стоять перед азербайджанским ков-
ром - значит прикоснуться к душе стра-
ны. Каждый замысловатый узор, каж-
дый яркий оттенок словно рассказы-
вают историю о любви к родной земле, 
стойкости народа и верности своим тра-
дициям. Это наследие соткано не толь-
ко из нитей, но и из памяти поколений, 
их надежд, мечтаний и переживаний.

Если заглянуть в историю, то азер-
байджанские ковры уже давно достиг-
ли больших успехов. Они были воспеты 
в «Книге Деде-Горгуд». Считается, что 
арабский путешественник Аль-Мукад-
даси, живший в X веке, посетив Азер-

байджан, отметил, что «их ковры не 
имеют себе равных в мире». О значе-
нии азербайджанского ковра писали 
в своих трудах даже древнегреческие 
историки Геродот и Ксенофонт, а так-
же знаменитый итальянский путеше-
ственник и писатель Марко Поло.

Сегодня сохранение ковроткачества 
настолько важно для Азербайджана, 
что его преподают в некоторых уни-
верситетах и колледжах по всей стра-
не. В Азербайджанском государствен-
ном университете культуры и искусств 
можно получить степень бакалавра по 
специальности «Декоративно-приклад-
ное искусство (ковроделие, ткачество)».

Классические ковры славятся свои-
ми традиционными техниками и узора-
ми. При создании этих ковров исполь-
зуются такие техники, как ручная вязка, 

которая заключается в завязывании от-
дельных узлов для формирования рисун-
ка ковра. Для этого кропотливого про-
цесса требуются искусные мастера, ов-
ладевшие искусством ковроткачества. 

В Центре творчества и инклюзив-
ного развития DOST созданы все воз-
можности для того, чтобы люди с ин-
валидностью могли более активно уча-
ствовать в жизни общества, развивать 
свои навыки и получать желаемую про-
фессию. Это приводит к значительным 
переменам в их жизни. В этом отноше-
нии условия, созданные в Центре, яв-
ляются новой надеждой, новым нача-
лом для многих людей. История жизни 
Гюльнары Аббасовой, которая посте-
пенно воплотила свои детские мечты 
в реальность, является наиболее ярким 
примером того, как инклюзивная сре-

да, созданная государством, добавля-
ет красок в судьбы отдельных людей.

Гюльнара Аббасова родилась и вы-
росла в Гядабее. Ковроткачество было 
ремеслом, которым она всегда интере-
совалась, но оно было для нее недо-
стижимым.  Благодаря поддержке го-
сударства и Центра DOST, она смогла 
освоить это ремесло и развеять опасе-
ния родителей.

- Я с детства мечтала стать ковротка-
чихой. Но эта мечта мне всегда казалась 

недостижимой. Я думала, что никогда 
не смогу постичь секреты ковроткаче-
ства. Благодаря условиям, созданным 
нашим государством для людей с огра-
ниченными возможностями, я освои-
ла искусство, о котором мечтала. Под-
держка родителей также важна в этом 
вопросе. Это фундамент, который по-
могает превратить борьбу в ежедневное 
преодоление и достижение целей, не-
смотря на ограничения. Родители по-
могли мне поверить в себя и видеть 
возможности, а не ограничения, помог-
ли мне жить полноценной жизнью, за 

что я им безмерно благодарна. Я ста-
ла участницей программы DOST по 
инклюзивному развитию и творчеству, 
где обучилась ковроткачеству и под-
готовке эскизов для ковров. При под-
держке нашего государства я освоила 
это ремесло и была направлена в кара-
бахский филиал DOST eви в Барде. Се-
годня я занимаюсь ковроткачеством, 
которое люблю, и передаю свои зна-
ния участникам программы.

Гюльнара, которая раньше была бо-

лее замкнутой и неуверенной в себе, 
теперь может общаться с людьми, и ее 
уверенность в себе возросла. 

- Раньше я была замкнутой, когда 
приходили гости, я сидела в стороне, не 
участвуя в разговоре. Но теперь я могу 
выражать себя, могу общаться с людь-
ми. Моя уверенность в себе возросла. 
У меня также есть финансовый доход. 
Это очень важно для меня, как для че-
ловека с физическими ограничения-
ми, так и для женщины, - говорит она.

В настоящее время Гюльнара ткет 
не только ковры, но и сумки, детскую 

одежду, шляпы и шарфы, а также дела-
ет эскизы. Однако среди всех этих ра-
бот ее больше всего привлекает ков-
роткачество:

- Я сохраняю наше древнее народ-
ное искусство и одновременно полу-
чаю от этого прибыль. Сейчас я рабо-
таю над ковром, создавая геометриче-
ские узоры. Для меня ковроткачество 
- это не только работа, но и важная часть 
жизни и культуры. В детстве я слыша-
ла, как моя бабушка говорила: «xalçam 
harada, yurdum orada», что означает «где 
мой ковер, там моя Родина». Коврот-
качество - это прекрасное искусство, 
которое требует большого терпения. 
Каждый узор и узелок на ковре буд-
то разговаривают с тобой, - отмечает 
мастерица. -  Когда я завершаю работу 
над ковром, я смотрю на него с гордо-
стью и восхищением, потому что это 
мое произведение искусства.

История Гюльнары показывает, 
что за каждой трудностью скрывают-
ся новые надежды и пути, полные успе-
ха. Каждый человек может добиться 
успеха в любой выбранной им обла-
сти, развиваться и быть полезным об-
ществу. Главное - не опускать руки, это 
вера, вера в себя, в свои силы, и вера 
ваших близких в то, что вы, несмотря 
ни на что, сможете достичь поставлен-
ных целей!

Его профессия инженера, про-
граммиста, преподавателя, ав-

тора учебников и руководителя 
проектов превратилась в образ 
жизни, а профессиональная био-
графия давно вышла за пределы 
одной страны. За годы работы ему 
довелось преподавать в универ-
ситетах Азербайджана, создавать 
собственную ИТ-компанию, руко-
водить образовательными проек-
тами, работать в Нигерии и Лаосе, 
писать книги по программирова-
нию и наблюдать, как стремитель-
но меняется цифровой мир. 

       Афет ИСЛАМ

Предлагаем вашему вниманию исто-
рию человека, который убежден в том, 
что главное в образовании не техноло-
гии сами по себе, а люди, которым они 
помогают раскрыть свои возможности.

Путь Керима Тахироглу начался 
в Баку, он довольно рано определил для 
себя сферу, которая станет делом всей 
жизни. Компьютерная инженерия лет 
двадцать назад только набирала силу, 
но уже тогда было понятно, что буду-
щее принадлежит цифровым техноло-
гиям. Дипломы Азербайджанской го-
сударственной нефтяной академии по 
специальности «Компьютерная инже-
нерия», а спустя несколько лет, и Азер-
байджанского технического универ-
ситета стали лишь началом длинного 
пути, когда молодой инженер впервые 
оказался перед аудиторией студентов.

Именно преподавание, как призна-
ется мой визави, стало для него глав-
ным источником профессионального 
роста. Аудитория быстро показала, что 
знать предмет и уметь объяснить его 
- далеко не одно и то же. Постепенно 
стало очевидно, что образование не-
возможно строить только на сухой пе-
редаче знаний, - необходимо научить-
ся объяснять сложные вещи простым 
языком. Осознание этой истины и по-
родило идею создания учебников. 

Вспоминая об этом, Керим муал-
лим признается, что эта идея появи-
лась в аудитории, поскольку на протя-
жении многих лет он видел одну и ту 
же картину, при которой студенты зна-
ли отдельные конструкции языка, но 
не понимали, как из них складывает-
ся профессия программиста.

Так появились книги «Програм-
мирование на Python» и «Хочу стать 
программистом», посвященные языку 
Python и программированию, говоря 
о которых автор замечает: «Мне при-
ятно слышать, когда говорят, что кни-
гу читаешь так, словно автор сидит ря-
дом и объясняет материал лично. Для 
преподавателя подобная оценка, по-
жалуй, дороже любых официальных 
рецензий».

Он вовсе не считает, что каждый 
педагог обязан становиться автором 
учебников, хотя убежден, что препо-
даватель и автор книги действительно 
близки по своей миссии, однако дале-
ко не каждый талантливый преподава-

тель должен и способен писать книги. 
Язык программирования Python на-

зывают языком будущего, универсаль-
ным инструментом для искусственно-
го интеллекта, науки, бизнеса и анализа 
данных. Однако по мнению Керим му-
аллима, успех Python объясняется во-
все не модой: «Если сравнить програм-
мирование с изучением иностранного 
языка, то многие языки требуют штуди-
рования сложной грамматики. Python 
позволяет довольно быстро начать «го-
ворить», поскольку не заставляет чело-
века бороться с синтаксисом, - он помо-
гает сосредоточиться на самой задаче. 
Именно эта простота сделала язык од-
ним из самых востребованных в мире. 
Сегодня Python используется в искус-
ственном интеллекте, машинном обу-
чении, анализе данных, веб-разработке, 
научных исследованиях, автоматизации 
производственных процессов и кибер-
безопасности».

Со свойственной ему прямолиней-
ностью Керим Тахироглу говорит, что 
«сегодня легче найти сферу, где Python 
не используется, чем перечислить об-
ласти, где он применяется. Однако за 
внешней простотой языка скрывается 
куда более глубокая задача». Настоящий 
преподаватель, убежден Керим муал-
лим, учит вовсе не программированию 
как набору команд, - он учит логике! 

«Самое трудное - объяснить чело-
веку, что такое абстрактное мышление. 
Как показать, что несколько десятков 
строк кода способны заменить часы, 
дни, а иногда и месяцы человеческого 
труда? Как объяснить, почему одна про-
грамма может одинаково успешно ра-
ботать с миллионами совершенно раз-
ных данных? Когда человек начинает 
понимать саму логику происходяще-
го, дальше обучение идет значитель-
но легче». 

Примечательно, что за годы пре-
подавания Кериму Тахироглу довелось 
работать со студентами самого разно-
го возраста. Среди них были вчераш-
ние школьники, инженеры, решившие 
сменить специализацию, люди, которые 
впервые открывали для себя програм-
мирование после сорока и даже пятиде-

сяти лет. Поэтому на мой вопрос, мож-
но ли стать хорошим разработчиком, 
начав учиться уже во взрослом возрас-
те, он отвечает без малейших сомне-
ний: «Однозначно! Возраст редко ста-
новится главным препятствием, гораздо   
важнее другое, - готовность постоян-
но учиться. Компьютеру совершенно 
безразлично, сколько вам лет, для него 
имеет значение только качество напи-
санного вами кода».

За его плечами - долгие годы ра-
боты в университетах, - от Кавказско-
го университета до Азербайджанского 
технического университета, Академии 
авиации, Инженерного университета 

и других учебных заведений. На про-
тяжении одиннадцати лет он возглав-
лял основанную им компанию MilliByte 
MMC, работавшую в сфере ИКТ. Это 
стало для него не просто предприни-
мательским опытом, а возможностью 
соединить теорию с практикой. Имен-
но тогда окончательно сформировалось 
убеждение, что преподавание, програм-
мирование и написание книг нельзя 
рассматривать отдельно друг от дру-
га, ибо это части одного целого.

«Когда пишешь программный код, 
становится очевиднее, чему необходи-
мо учить студентов, - говорит собесед-
ник. - Будучи в аудитории, понимаешь, 
какие знания   востребованы современ-
ной индустрией. При работе над новой 

книгой появляется возможность ос-
мыслить накопленный опыт, система-
тизировать его и передать следующему 
поколению. Каждое из этих направле-
ний подпитывает два остальных. На-
верное, именно поэтому мне никогда 
не становится скучно».

В этих словах, пожалуй, и заключа-
ется его профессиональное кредо, где 
одно дело не дает застыть другому, где 
каждое новое направление становит-
ся продолжением предыдущего. Поэ-
тому, рассказывая о своей работе, Ке-
рим муаллим не разделяет роли препо-
давателя, инженера, исследователя или 
автора книг, поскольку все они явля-
ются для него разными гранями одной 
профессии. Более того, профессиональ-
ная биография ученого давно перестала 
развиваться в пределах одной страны. 

Скромный и немногословный с виду, 
наш герой работал программистом в меж-
дународной компании HONORIS в Абуд-
же, столице Нигерии. Позднее он воз-
главлял направление информацион-
но-коммуникационных технологий в ISL 
во Вьентьяне, столице Лаоса. Вернув-
шись на родину, он возглавил Иннова-
ционный центр SmartTech İnnovatorlar 
Mərkəzi, созданный при Азербайджан-
ском техническом университете. Раз-
ные страны, разные образовательные 

системы, разные люди, но именно этот 
опыт позволил увидеть то, чего невоз-
можно понять, оставаясь внутри одной 
культуры и образовательной системы:

- Наверное, самый главный вы-
вод, к которому я пришел, заключа-
ется в том, что технологии - это всег-
да история про людей, - рассказывает 
он. - Использование языков програм-
мирования практически одинаковы во 
всем мире. Алгоритмы не знают наци-
ональных границ, код одинаково чита-
ется и в Баку, и в Абудже, и во Вьен-
тьяне. Но совсем другое дело - люди. 
В разных странах отличаются отноше-
ние к обучению, культура общения, го-
товность задавать вопросы, реакция на 
ошибки, понимание роли преподава-

теля. Международный опыт заставил 
иначе взглянуть на образование, и меня 
интересует не только то, как научить 
человека писать хороший код, гораздо 
важнее научить его мыслить самосто-
ятельно, не бояться искать новые ре-
шения и воспринимать ошибки не как 
поражение, а как естественную часть 
профессионального роста. Эта фило-
софия особенно актуальна сейчас, ког-
да мир переживает очередную техно-
логическую революцию.

- Последние несколько лет глав-
ным предметом обсуждения стал ис-
кусственный интеллект. Одни считают 
его угрозой профессии программиста, 
другие уверены, что скоро разработ-
чики вообще перестанут быть нужны. 
Как вы относитесь к этому? 

- Искусственный интеллект действи-
тельно радикально изменил профес-
сию программистов, но говорить о ее 
исчезновении преждевременно. Сегод-
ня хороший разработчик все меньше 
времени тратит на написание типово-
го кода и все больше на проектирова-
ние архитектуры, анализ задач, провер-
ку и принятие инженерных решений. 
Т.е. меняется не профессия, а роль че-
ловека внутри нее. Если раньше про-
граммист большую часть времени пи-
сал код вручную, то теперь все больше 
становится архитектором сложных си-
стем, экспертом, способным оценить 
качество результата и принять оконча-
тельное решение. Искусственный ин-
теллект стал очень быстрым помощни-
ком. Но ответственность за результат 
по-прежнему остается за человеком. 
Мир меняется слишком быстро, что-
бы однажды выучить все и успокоить-
ся. Меняется сама модель образования.

- Какие, на ваш взгляд, направле-
ния отрасли наиболее перспективны?

- Я бы выделили искусственный 
интеллект, анализ данных, кибербез-
опасность, облачные технологии, ро-
бототехнику и разработку интеллек-
туальных цифровых систем.

Самым ценным навыком будуще-
го станет вовсе не знание конкретно-
го языка программирования. Самым 
ценным навыком будет способность 
постоянно учиться.

…Мы поведали вам историю че-
ловека, который убежден, что обра-
зование не заканчивается вручени-
ем диплома, - оно продолжается всю 
жизнь. Возможно, именно поэтому 
его студенты учатся у него не только 
программированию, а еще и тому, что 
в мире стремительных перемен главным 
преимуществом человека остается не  
объем уже накопленных знаний, а спо-
собность постоянно открывать для себя 
и изучать новые. 

Сегодня Керим Тахироглу продол-
жает преподавать, разрабатывать новые 
учебные материалы и исследовать воз-
можности применения искусственно-
го интеллекта в образовательной сре-
де. Поэтому разговор с ним постепен-
но перестает быть разговором только 
о программировании, - он незаметно 
переходит в беседу о будущем образо-
вания, о способности человека посто-
янно учиться, о смелости принимать 
новые вызовы, о профессии, которая 
требует не только глубоких знаний, но 
и ответственности перед теми, кому эти 
знания предстоит передать. 

Как не согласиться с ним, когда он 
говорит, что в мире, где технологии об-
новляются быстрее, чем учебные про-
граммы, особенно ценными становятся 
люди, умеющие соединять фундамен-
тальные знания с современным взгля-
дом на профессию. Люди, которые не 
только следят за переменами, но и помо-
гают другим сделать шаг им навстречу.

Таким человеком предстал моему 
взору Керим Тахироглу, - инженер, 
преподаватель, исследователь и автор, 
убежденный, что образование начина-
ется с любознательности и никогда не 
заканчивается получением диплома. 
Возможно, именно в этом и заключа-
ется главный урок его профессиональ-
ной биографии: технологии меняются, 
языки программирования совершен-
ствуются, искусственный интеллект 
становится все умнее. Но способность 
человека учиться, мыслить и делиться 
своими знаниями остается той ценно-
стью, которая никогда не потеряет сво-
его значения.

История Керима Тахироглу имен-
но об этом.

Код мышления
Керим Тахироглу учит не языку программирования, а образу мышления

Искусственный интел-
лект действительно 
радикально изменил 
профессию програм-
мистов, но говорить 
о ее исчезновении преж-
девременно… меняет-
ся не профессия, а роль 
человека внутри нее

Хalçam harada, yurdum orada
Азербайджанский ковер хранит память поколений
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Стоять перед азербайджанским ковром - значит сто-
ять перед зеркалом, отражающим душу страны. Каж-
дый замысловатый узел, каждый яркий оттенок шеп-
чут истории о стойкости, любви и людях, глубоко пе-
реплетенных со своей землей
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За содержание рекламных материалов 
редакция ответственности не несет

Спектакль «Меценат», постав-
ленный по пьесе драматурга, 

заслуженного деятеля искусств 
Али Амирли на сцене Азербайд-
жанского государственного акаде-
мического музыкального театра, 
стал одним из самых заметных 
театральных событий сезона. 

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

В театральном искусстве редко слу-
чаются столь точные совпадения: спек-
такль «Меценат» идет на сцене здания, 
которое в 1910-х годах было постро-
ено на личные средства главного ге-
роя пьесы - промышленника и бла-
готворителя Гаджи Зейналабдина Та-
гиева. Спустя столетие стены этого 
театра вновь говорят о своем созда-
теле, превращая саму сцену в истори-
ческий памятник.

Постановка охватывает огромный 
временной пласт. Она рассказывает 
о переломной эпохе, когда патриархаль-
ный Баку стремительно превращался 
в одну из промышленных и культур-
ных столиц мира. В центре повество-
вания - феноменальная судьба Тагиева 
(его образ на сцене воплощает актер 
Ибрагим Ализаде). Зритель видит его 
путь от простого каменщика до бога-
тейшего человека региона. 

...Обратившись к личности Гаджи 
Зейналабдина Тагиева, режиссер Са-
мир Гуламов предложил зрителю глу-
бокое размышление о нравственном 
выборе, цене человеческого достоин-
ства и ответственности личности пе-
ред обществом. Постановка вызвала 
широкий общественный и профес-
сиональный интерес, став предметом 
обсуждения не только благодаря ху-
дожественному решению, но и совре-
менному прочтению исторического 
материала. 

О том, как рождается режиссер-
ский замысел, где проходит грани-
ца между авторской интерпретаци-
ей и уважением к драматургическому 
первоисточнику, почему театр оста-
ется самым искренним видом искус-
ства и какие ценности сегодня особен-
но важно возвращать зрителю, Са-
мир Гуламов рассказал в интервью 
корреспонденту газеты «Бакинский 
рабочий».

- Сегодня зритель воспринима-
ет вас прежде всего как режиссера. 
Однако профессиональный путь вы 
начинали как актер. Повлиял ли ак-
терский опыт на ваше режиссерское 
мышление?

- Я много лет работал актером в Азер-
байджанском государственном наци-
ональном драматическом театре, ис-
полнял главные роли и был одним из 
ведущих актеров труппы. Но это во-
все не означало, что я видел себя ис-
ключительно в актерской профессии.

Если честно, в театр я пришел уже 
с мыслью стать режиссером. Просто 
в те годы поступить на режиссер-
ский факультет было крайне слож-
но - принимали всего несколько чело-
век. На актерский факультет попасть 
было значительно реальнее. Я посту-
пил именно туда, причем с высоким 
проходным баллом.

Позже получил второе высшее об-
разование по специальности «режис-
сура». Поэтому актерство никогда не 

было для меня конечной целью - ско-
рее, оно стало важным этапом на пути 
к профессии режиссера.

- Когда вы впервые почувство-
вали, что именно режиссура станет 
главным делом вашей жизни?

- Сначала моя жизнь была связана 
со спортом. Я входил в состав сборной 
команды и серьезно занимался борь-
бой. Но однажды посмотрел фильм 
Расима Оджагова Ölsəm bağışla, кото-
рый полностью изменил мое отноше-
ние к искусству и, по сути, определил 
дальнейшую судьбу. Именно после него 
я решил посвятить свою жизнь искус-
ству. Более того, тогда я мечтал стать 
именно кинорежиссером. Хотя, если 
оглянуться назад, первые режиссер-
ские попытки появились еще в детстве. 
Когда к нам приходили гости, я устра-
ивал небольшие домашние спектак-
ли, придумывал сценки и ставил ку-
кольные представления.

Думаю, это было не случайно. 
Мой дед в свое время был актером - 
еще в эпоху Аббаса Мирзы Шарифза-
де и Сидги Рухуллы. Правда, обстоя-
тельства того времени не позволили 
ему продолжить сценическую карьеру.

Возможно, именно от него мне 
и передалась любовь к театру.

Окончательное решение я принял 
в семнадцать лет. Тогда понял, что со 
спортом для меня покончено и хочу 
связать свою жизнь с режиссурой. 
Все действительно началось с одно-
го фильма.

- Многие зрители отмечают осо-
бую кинематографичность ваших 
спектаклей. Насколько сознатель-
но вы выстраиваете этот визуаль-
ный язык, или подобное сцениче-
ское мышление возникает у вас ин-
туитивно?

- Это особенность моего режис-
серского мышления. Я окончил кино-
академию, и, возможно, именно поэ-
тому многие после моих постановок 
говорили, что у них возникало ощу-
щение, будто они посмотрели фильм. 
Я никогда сознательно не стремился 
к такому эффекту - это происходит 
само собой. Работая над спектаклем, 
я мысленно представляю происходя-
щее как единый кинематографический 
кадр, словно действие разворачивается 
на огромном экране без единой мон-
тажной склейки, без остановок и пауз.

Наверное, именно так я и воспри-
нимаю театр.

- Сегодня режиссер все чаще ста-
новится соавтором драматурга. Где 
лично для вас проходит граница меж-
ду авторской интерпретацией и ува-
жением к первоисточнику?

- Когда я предложил Али Амирли 
поставить спектакль «Меценат», мы 
подробно обсудили будущую работу. 
Он передал мне электронную версию 

пьесы, а уже после премьеры, посмо-
трев постановку, спросил, работал ли 
я с текстом.

Я ответил, что подготовил сце-
ническую редакцию и адаптировал 
произведение для театральной сце-
ны. После этого он сказал: «Я полно-
стью тебе доверяю». Однако доверие 
вовсе не означает вседозволенности. 
Для меня было принципиально сохра-
нить авторскую интонацию, особен-
ности драматургического языка Али 
Амирли, манеру речи Тагиева и рече-
вую индивидуальность Соны ханым. 
Безусловно, в спектакле появились не-
которые дополнения. Но они не ме-
няли авторский замысел и не нару-
шали структуру произведения. На-
против, их задача заключалась в том, 
чтобы точнее раскрыть уже заложен-
ные в пьесе идеи и смыслы.

- В спектакле «Меценат» особен-
но остро звучит тема времени. Таги-
ев словно заранее понимает, что бла-
гополучие не может быть вечным. 
Насколько вам самому близок такой 
взгляд на жизнь?

- Думаю, в этом есть глубокая прав-
да. Во всем должна существовать мера. 
Никто не способен быть счастливым 
бесконечно. Тагиев прекрасно пони-
мал, что любая эпоха однажды закан-
чивается. Есть время, когда челове-
ку многое дано, а затем обстоятель-
ства меняются. Так произошло и в его 
собственной судьбе. Поэтому счастье 
нельзя воспринимать как постоян-
ное состояние.

Жизнь быстротечна. Самое боль-
шое богатство человека - время. Как 
говорил сам Тагиев, однажды насту-
пит момент, когда за одну дополни-
тельную секунду жизни человек бу-
дет готов отдать все, что имеет.

- Во многих ваших постанов-
ках, несмотря на различие сюжетов 
и эпох, чувствуется общая нравствен-
ная интонация. Есть ли тема, к ко-
торой вы как режиссер неизменно 
возвращаетесь?

- Думаю, да. Через все мои спек-
такли проходит одна главная идея - 
образ настоящего человека. Мне ка-
жется, сегодня мы постепенно утра-
чиваем человеческие качества. Мы 
перестаем быть настоящими друзь-
ями, настоящими сыновьями, насто-
ящими людьми. Поэтому особенно 
важно вновь и вновь говорить о нрав-
ственном идеале, прежде всего с мо-
лодым поколением.

Сегодня и в театре, и в кино по-
добных образов становится все мень-
ше. Когда я работал над «Собором Па-
рижской Богоматери», мне хотелось 
показать это через Квазимодо. Че-
ловек может быть внешне некраси-
вым, но обладать огромной внутрен-
ней красотой.

Так же я воспринимал и Гаджи 
Зейналабдина Тагиева. Для меня было 
важно показать не богатого челове-
ка, а личность высокой нравствен-
ной культуры. В финальном моно-
логе он говорит: «Я победил дьявола 
своим милосердием». На мой взгляд, 
именно милосердие является одним 
из главных качеств по-настоящему 
большого человека. Именно об этом 
я стараюсь напоминать зрителю в сво-
их спектаклях.
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Театр начинается с человека
Самир Гуламов: Для меня важно показать личность высокой нравственной культуры

Режиссер Самир Гула-
мов предложил зрите-
лю глубокое размыш-

ление о нравственном 
выборе, цене челове-

ческого достоинства 
и ответственности 

личности перед  
обществом

Баку завершает подготовку 
к одному из крупнейших 

спортивных событий года. С 27 
июля по 2 августа Националь-
ная гимнастическая арена ста-
нет ареной чемпионата мира 
по борьбе среди спортсменов 
до 17 лет, который уже вошел 
в историю как самый предста-
вительный за последние двад-
цать лет. 

Согласно окончательному спи-
ску, утвержденному Объединенным 
миром борьбы (UWW), в турнире 
выступят 663 спортсмена. Вместе 
с 272 тренерами, 64 международны-
ми судьями и официальными лица-
ми чемпионат соберет в Азербайд-
жане более 1100 гостей.

Накануне мирового первенства 
Федерация борьбы Азербайджана 
представила состав национальной 
команды и обозначила главные ори-
ентиры турнира. При этом в цен-
тре внимания оказались не столь-
ко медальные ожидания, сколько 
долгосрочная стратегия развития 
азербайджанской борьбы.

Открывая встречу, вице-пре-
зидент Федерации борьбы Азер-
байджана, олимпийский чемпи-
он Намиг Абдуллаев подчеркнул, 
что для успешной подготовки спор-
тсменов были созданы все необхо-
димые условия.

«Этот чемпионат - большой шанс 
для наших борцов. Хочу, чтобы уче-
ники моих учеников стали чемпио-
нами. На домашней арене будет раз-
веваться наш Флаг и звучать Госу-
дарственный гимн. Верю, что наши 
спортсмены проявят характер и по-
радуют азербайджанский народ», 
- заявил Абдуллаев, поблагодарив 
Национальный олимпийский ко-
митет и Министерство молодежи 
и спорта за вклад в организацию 
соревнований.

По словам генерального секре-
таря Федерации борьбы Азербайд-
жана Пярвина Пириева, рекордное 
число участников - закономерный 
итог растущего авторитета страны 
как организатора крупнейших меж-
дународных соревнований.

«Все хотят приехать в Азербайд-
жан. Это - результат спортивной по-
литики нашего государства», - отме-
тил он, призвав не измерять успех 
юных спортсменов исключитель-
но количеством медалей. «В 17 лет 
главным остается не результат лю-
бой ценой, а правильное становле-

ние будущих чемпионов. Выступать 
дома всегда почетно, но это и допол-
нительная ответственность. Мы не 
ждем золотых медалей от каждого 
борца. В этом возрасте спортсмены 
продолжают формироваться, поэ-
тому для нас важнее сохранить их 
физическое и психологическое здо-
ровье. Главное - бороться до кон-
ца, выполнять установки тренеров, 
совершенствовать технику и не бо-
яться ошибаться. Конеч-
но, высокие места - 
наша цель, но не 
главный прио-
ритет», - под-
черкнул ген-
сек федера-
ции.

Одной из 
ключевых за-
дач чемпионата 
в федерации на-
зывают подготов-
ку резерва для взрослой 
национальной сборной - 
спортсменов, готовых к борьбе на 
самом высоком уровне не только 
физически, но и психологически.

Особое внимание было уделе-
но и обновлению тренерского кор-
пуса. Впервые юношеские сборные 
к чемпионату мира готовят легенды 
азербайджанской борьбы - олимпий-
ский чемпион Рафик Гусейнов, олим-
пийская чемпионка Мария Стадник 
и трехкратный чемпион мира Гад-
жи Алиев. Для них это первый се-
рьезный тренерский опыт. Назна-
чение таких специалистов - инве-
стиция в будущее азербайджанской 
борьбы. Сегодня выдающиеся спор-
тсмены начинают передавать свой 
опыт новому поколению.

Сам Гаджи Алиев признался, что 
дебют в роли наставника восприни-
мает как серьезный экзамен, но без 
лишнего волнения: «За два месяца 

работы мы провели уже три учеб-
но-тренировочных сбора. Конечно, 
чемпионат мира будет очень слож-
ным. Сильнейшие команды привезут 
Россия, США, Иран, Япония и дру-
гие ведущие борцовские державы. 
Однако наши спортсмены хорошо 
подготовлены, для них созданы все 
необходимые условия. Наша зада-
ча - воспитать будущих чемпионов 
мира и Олимпийских игр».

Дополнительный инте-
рес к турниру вызыва-

ет участие сборной 
Армении. Феде-

рация борьбы 
Армении офи-
циально под-
твердила при-
езд в Баку 16 

спортсменов. 
Однако, как 
п од ч е р к н у л 
Пярвин Пириев, 

принципиального зна-
чения национальная принад-

лежность соперника не имеет.
После официальной части ме-

роприятия тренеры объявили окон-
чательный состав сборной Азер-
байджана.

Домашний чемпионат мира ста-
нет для молодых азербайджанских 
борцов не только возможностью за-
явить о себе на международной аре-
не, но и важнейшим этапом в фор-
мировании новой смены националь-
ной команды. Потому в Федерации 
борьбы Азербайджана главным ито-
гом предстоящего турнира счита-
ют не количество медалей, а появле-
ние поколения спортсменов, кото-
рое в ближайшие годы продолжит 
победные традиции азербайджан-
ской борьбы на мировых и олим-
пийских коврах.

Ю.АББАСЗАДЕ

Домашний чемпионат  
как инвестиция в будущее

Баку примет рекордное по числу участников мировое первенство U-17 по борьбе

Намиг Абдуллаев:

Выступать дома всег-

да почетно, но это и до-

полнительная ответ-

ственность. Мы не 

ждем золотых медалей 

от каждого борца...  

Главное - бороться  

до конца

Бакинский «Нефтчи» потерпел болезненное 
поражение в первом матче второго квалифи-

кационного раунда Лиги конференций, уступив 
на своем поле минскому «Динамо» со счетом 2:4. 
Хотя уже к восьмой минуте хозяева вели с преи-
муществом в два мяча, серия грубых ошибок по-
зволила белорусскому клубу не только отыграть-
ся, но и сделать серьезную заявку на выход в сле-
дующий раунд.

Начало встречи складывалось для «нефтяников» 
идеально. Уже на 2-й минуте после прохода Густаво 
Клисмана и передачи Эмина Махмудова капитан «ба-
кинцев» открыл счет. Спустя шесть минут после ро-
зыгрыша штрафного мяч от защитника гостей Алек-
сандра Селявы оказался в воротах - 2:0.

Однако столь уверенный старт оказался обманчи-
вым. Постепенно инициативу перехватило «Динамо», 
а переломным моментом стала ошибка голкипера Эми-
ля Балаева, после которой на 36-й минуте Карен Вар-
данян сократил отставание. После перерыва гости про-
должили давление: уже на 47-й минуте Евгений Ма-
лашевич восстановил равновесие, а затем Варданян, 
воспользовавшись грубой ошибкой защитника Му-
стафы Сека, оформил дубль и вывел «минчан» вперед.

Окончательный счет на 77-й минуте с пенальти уста-
новил вышедший на замену Гюльджигит Алыкулов - 
4:2 в пользу белорусской команды.

Ответный матч состоится 30 июля в болгарской 
Стара-Загоре, где минское «Динамо» принимает евро-
кубковые встречи из-за запрета UEFA проводить меж-
дународные матчи на территории Беларуси.

После игры главный тренер «Нефтчи» Юрий Вер-
нидуб взял ответственность за поражение на себя.

«Первые 15-20 минут мы полностью переигрыва-
ли соперника и заслуженно повели 2:0. Затем начались 
грубые ошибки, которыми «Динамо» воспользовалось. 
Переломным моментом стала ошибка Эмиля Балаева, 
который уже играл с травмой. Во втором тайме все про-
пущенные мячи стали следствием наших собственных 
ошибок, - отметил украинский специалист, подчеркнув, 
что не намерен перекладывать вину на футболистов. 
- В первую очередь виноват я. Нужно спокойно про-
анализировать матч и сделать выводы. Но говорить 
об отставке после одного поражения - некорректно. 
До меня в «Нефтчи» слишком часто меняли тренеров.  
Команде нужно время».

Таким образом, «Нефтчи» поставил себя в крайне 
непростое положение. Чтобы продолжить выступле-
ние в Лиге конференций, бакинскому клубу в ответ-
ной игре необходимо ликвидировать отставание в два 
мяча, избежав ошибок, которые перечеркнули поч-
ти идеальные первые восемь минут домашнего матча.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Катастрофа после идеального старта
«Нефтчи» упустил победу, пропустив четыре мяча от минского «Динамо»
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